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บทสรุปผู้บริหาร 

 รัฐบาลทหารไมเ่คยสามารถก าจดัภาคประชาสงัคมลงได้โดยสิน้เชิง ตรงกนัข้าม ความล้มเหลวในการ

บริหารประเทศและการไมเ่หลียวแลความเป็นอยูข่องประชาชนยงัเปิดช่องให้งานประชาสงัคมขยายตวัเข้าสู่ทกุ

ซอกของสังคมท่ีมีความขาดแคลน ประสิทธิภาพของงานประชาสังคมในการช่วยเหลือผู้ประสบภัยภัยพิบตัิ

ไซโคลนนาร์กีสเม่ือปี 2008 ทัง้การระดมทรัพยากรช่วยเหลือผู้ประสบภัย การประสานความร่วมมือระหว่าง

ประชาสงัคมในประเทศพม่ากับกลุ่มผู้พลดัถ่ิน การส่ือสารกับสังคมภายนอกท่ีไม่เพียงกดดนัให้รัฐบาลทหาร

ยอมเปิดรับความชว่ยเหลือด้านมนษุยธรรมจากประชาคมนานาชาต ิแตย่งัสร้างกระแสวิพากษ์วิจารณ์ถึงความ

จริงใจของรัฐบาลทหารในการสร้างประชาธิปไตย จากกรณีท่ีรัฐบาลทหารเดินหน้าลงประชามติรับร่าง

รัฐธรรมนญูฉบบัปี 2008 โดยเพิกเฉยตอ่การให้ความชว่ยเหลือผู้ประสบภยัในขณะนัน้  

 การตอบสนองต่อภัยพิบตัิไซโคลนนาร์กีสของภาคประชาสังคมพม่าเป็นบทพิสูจน์ว่า งานประชา

สงัคมพม่ายงัคงด ารงอยู่ในทกุระดบั มีวิวฒันาการท างานยืดหยุ่นตามเง่ือนไขทางสงัคม วฒันธรรม เศรษฐกิจ  

และการเมือง ท่ามกลางการกดทบัของรัฐบาลทหาร ภาคประชาสงัคมเป็นหน่วยพืน้ฐานทางสงัคมในการจดั

สวสัดกิารท่ีจ าเป็นแก่ประชาชน และมีบทบาทผลกัดนัให้เกิดการเปล่ียนแปลงทางการเมืองตลอดมา การระดม

ทรัพยากรและความร่วมมือของกลุ่มในระดบัท้องถ่ิน ระดบัประเทศ และระหว่างประเทศ เพ่ือรับมือกับความ

สญูเสียจากพายไุซโคลนนาร์กีสยงัผลกัดนัให้ภาคประชาสงัคมพมา่เตบิโตอย่างมีนยัยะส าคญัในประวตัิศาสตร์

การพฒันาของพมา่ เครือขา่ยประชาสงัคมดัง้เดมิขยายตวัออกไปอย่างกว้างขวาง มีการก่อเกิดของกลุ่มประชา

สงัคมท้องถ่ินใหม่ๆ  พืน้ท่ีการท างานพฒันาส าหรับผู้พลดัถ่ินและองค์กรระหวา่งประเทศถกูเปิดมากขึน้ 

 การเลือกตัง้ทัว่ไปท่ีน าไปสู่การจดัตัง้รัฐบาลในปี 2011 ท าให้พืน้ท่ีงานประชาสงัคมเปิดกว้างมากขึน้

อย่างตอ่เน่ือง การท่ีประชาคมโลกยกเลิกมาตรการคว ่าบาตรตอ่รัฐบาลพม่า ยงัหมายถึงการเพิ่มขึน้ของทนุซึ่ง

เป็นทรัพยากรส าคญัในการท างานพัฒนา ส่ือมวลชนอิสระเร่ิมได้รับอนุญาตให้ด าเนินงานในประเทศพม่า 

ประชาสงัคมพม่าเร่ิมมีพืน้ท่ีจดักิจกรรมสาธารณะ รัฐบาลพม่าเร่ิมยอมรับบทบาทภาคประชาสงัคมมากขึน้ มี

การบรรลขุ้อตกลงหยดุยิงระลอกใหม่ระหว่างรัฐบาลพม่ากบับางกลุ่มชาติพนัธุ์  บรรยากาศทางการเมืองเช่นนี ้

กระตุ้นให้ประชาสงัคมพม่าท่ีเร่ิมเติบโตจากการให้ความช่วยเหลือด้านมนษุยธรรมขยายตวัเพิ่มขึน้อีก ประชา

สงัคมพมา่โดยเฉพาะอยา่งยิ่งในเขตเมืองสามารถเข้าไปเป็นผู้ เล่นในสนามทางการเมืองระดบัชาติ เพ่ือผลกัดนั

วาระทางการเมืองและการพฒันาเศรษฐกิจสงัคมให้เปล่ียนแปลงไปตามวิถีทางแห่งสงัคมประชาธิปไตยได้มาก
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ขึน้ ประชาสังคมชาติพันธุ์มีบทบาทในกระบวนการสร้างสันติภาพ องค์กรชุมชนมีทรัพยากรขับเคล่ือนงาน

พฒันาในระดบัท้องถ่ินและมีสว่นร่วมกบัเครือขา่ยระดบัชาตมิากขึน้ 

 เครือข่ายประชาสังคมทวาย เป็นขบวนการเคล่ือนไหวของคนท้องถ่ินทวายท่ีก่อตวัขึน้ช่วงปลายปี 

2009 ย้อนไปในอดีต คนท้องถ่ินทวายมีบทบาทส าคญัในขบวนการกู้ชาติพม่า เม่ือพม่าประกาศเอกราช คน

ทวายซึ่งเป็นแกนน าในการขบวนการกู้ชาติได้ด ารงต าแหน่งส าคญัในงานราชการพม่า  การหลอมรวมเป็นส่วน

หนึง่ของสงัคมราชการพมา่ในยคุเร่ิมต้นของการประกาศเอกราช และตอ่มาเมืองทวายได้ถกูควบคมุโดยรัฐบาล

ทหารพมา่ ท าให้การเคล่ือนไหวของคนท้องถ่ินทวายท่ีมีลกัษณะเป็นขบวนการทางการเมืองหดตวัลงมาก แตก็่

ไมไ่ด้ยตุบิทบาทลงสิน้เชิง เชน่ คนทวายมีสว่นร่วมสนบัสนนุการเคล่ือนไหวในเหตกุารณ์ 8888  

 ด้านองค์กรชมุชนในเมืองทวายท่ีท างานจิตอาสาเป็นการเฉพาะกิจ กลุ่มการกศุล และกลุ่มท่ีด า เนิน

กิจกรรมภายใต้องค์กรศาสนามีการเตบิโตตลอดยคุรัฐบาลทหาร กระทัง่ปี 2009 ขบวนการทางการเมืองของคน

ท้องถ่ินทวายได้เร่ิมก่อตวัขึน้อีกครัง้ เพ่ือโต้ตอบกับผลกระทบด้านลบจากการพฒันาโครงการเขตเศรษฐกิจ

พิเศษทวาย (Dawei Special Economic Zone : DSEZ) และท่าเรือน า้ลึกทวาย (Dawei Deep Seaport) 

รวมถึงโครงการอ่ืนท่ีเก่ียวข้อง (ต่อไปนีเ้รียกแทนว่าเขตเศรษฐกิจพิเศษและท่าเรือน า้ลึกทวาย) การพฒันา

โครงการในระยะแรกด าเนินการโดยบริษัท อิตาเลียนไทย ดีเวล๊อปเมนต์ จ ากัด (มหาชน) (ITD) เป็น

บริษัทเอกชนไทยท่ีได้การสนบัสนุนจากรัฐบาลไทย ขณะนัน้ประเทศพม่ามีมาตรการควบคุมตรวจสอบทาง

กฎหมายและหลักการมีส่วนร่วมของประชาชนท่ีไม่เข้มแข็งเพียงพอ ด้านกฎหมายท่ีเก่ียวกับการโครงการ

พฒันาและสิ่งแวดล้อมของประเทศไทยไมมี่ผลบงัคบัใช้กบัทนุไทยในตา่งแดน 

 การเคล่ือนไหวของคนท้องถ่ินทวายเร่ิมต้นขึน้ในรูปแบบขบวนการใต้ดินอย่างคอ่ยเป็นคอ่ยไปบนฐาน

ต้นทุนทางสังคมดัง้เดิมและบนฐานทางทรัพยากรท่ีแต่ละบุคคลและกลุ่ม/องค์กรมีอยู่อย่างจ ากัด เพราะ

ขณะนัน้อยู่ในยคุปลายของรัฐบาลทหารพม่า ต้นทนุทางสงัคมและต้นทุนชีวิตของนกักิจกรรมเป็นจดุแข็งหลกั

ของขบวนการเคล่ือนไหวซึง่ประชาสงัคมทวายประกอบด้วยสมาชิกท่ีหลากหลาย แตท่กุบคุคลและกลุ่ม/องค์กร

ล้วนเป็นคนท้องถ่ิน หรือเป็นมีความเช่ือมโยงกบัพืน้ท่ีและสามารถนิยามตวัเองได้วา่เป็นคนท้องถ่ิน 

 เมืองทวายเป็นพืน้ท่ีพหวุฒันธรรม มีชาติพนัธุ์ทวายเป็นประชากรหลกัท่ีอาศยัอยู่เขตเมืองหรือพืน้ท่ี

ราบ ส่วนชาติพันธุ์กะเหร่ียงเป็นประชากรกลุ่มหลักท่ีตัง้ถ่ินอยู่ในเขตป่า ซึ่งคาบเก่ียวกับเขตปกครองของ

สหภาพกะเหร่ียง Karen National Union (KNU) เดมิคนสองกลุม่มีความสมัพนัธ์ทางสงัคมท่ีแทบแยกขาดจาก
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กัน เน่ืองจากสภาพภูมิประเทศ การคมนาคม และการสู้ รบ แต่โครงการเขตเศรษฐกิจพิเศษและท่าเรือน า้ลึก

ทวายท่ีเร่ิมด าเนินการในช่วงปลายปี 2009 เป็นจดุเช่ือมให้ผู้ ได้ผลกระทบจากชมุชนตา่งๆ ซึ่งมีต้นทนุอนัจ ากดั

ผนกึก าลงัร่วมกนัตอ่สู้กบัผลกระทบจากโครงการพฒันาอตุสาหกรรมข้ามชาติ 

 ความร่วมมือของคนท้องถ่ินทวายในการเคล่ือนไหวใต้ดินบนฐานทางต้นทุนอนัจ ากัด ท่ีสอดผสาน

การมีประสบการณ์ร่วมกนัในฐานะผู้ถกูละเลยและถกูกดข่ีจากการปกครองของรัฐบาลกลางพม่า และผู้ ได้รับ

ผลกระทบจากโครงการพฒันาอตุสาหกรรมข้ามชาต ิได้เปิดพืน้ท่ีให้คนในเขตเมืองและเขตป่าแลกเปล่ียนเรียนรู้

และพัฒนาความร่วมมือระหว่างกัน จนน าไปสู่การก่อเกิดส านึกร่วมในฐานะคนท้องถ่ินเมืองทวาย ซึ่ง

ครอบคลมุคณุคา่เชิงชาตพินัธุ์ท่ีสมัพนัธ์กบัพืน้ท่ีทางภมูิศาสตร์ การเกิดขึน้ของพรรคการเมืองภายใต้ช่ือ Dawei 

Nationalities Party แทนท่ีจะเป็น ‘Nationality’ สะท้อนถึงส านึกร่วมในฐานะคนท้องถ่ินเมืองทวายดงัท่ีได้

อธิบายข้างต้น 

 วฒันธรรมการท างานแบบองค์กรชมุชนดัง้เดิมนบัเป็นต้นทนุและเป็นจดุแข็งท าให้ภาคประชาสงัคม

ทวายเร่ิมก่อตวัท างานโดยไม่ต้องพึ่งการสนบัสนนุจากภายนอก การเกิดส านึกร่วมในฐานะคนท้องถ่ินยงัท าให้

ขบวนการเคล่ือนไหวลงหลกัปักฐานและท างานระดบัพืน้ท่ีได้เหนียวแน่น นอกจากความเข็มแข็งในการท างาน

ระดบัพืน้ท่ี ประชาสงัคมทวายยงัมีความโดดเด่นในการผลกัดนัปัญหาท้องถ่ินให้กลายเป็นวาระการถกเถียง

ระดบัชาติและข้ามพรมแดน การนี ้ต้นทุนชีวิตและศกัยภาพของคนท างานนบัว่ามีอิทธิพลต่อความส าเร็จใน

การท างานเครือข่ายและการผลกัดนัประเด็นท้องถ่ินขึน้เป็นวาระสาธารณะ นกักิจกรรมทวายจ านวนไม่น้อย

เป็นผู้ มีโอกาสทางการศกึษา มีประสบการณ์การท างานพฒันาระดบัชาติและนานาชาติ มีทกัษะการส่ือสารท่ีดี 

โดยภาษาอังกฤษเป็นหนึ่งเคร่ืองมือส าคญัท่ีประชาสังคมทวายใช้เช่ือมโยงตวัเองเข้ากับเครือข่ายด้านสิทธิ

มนษุยชนกบัการพฒันาได้อยา่งกว้างขวางทัง้กบัประชาสงัคมไทยและนานาชาต ิ 

 ประชาสังคมทวายได้รับการสนับสนุนจากเครือข่ายในประเทศไทย ทัง้ในนามองค์กรและในนาม

บคุคลจากนกัพฒันาเอกชน ส่ือมวลชน ศลิปิน นกัวิชาการ ฯลฯ ความร่วมมือนีเ้กิดจากความสมัพนัธ์ทางสงัคม

และความเช่ือมโยงทางอุดมการณ์อย่างน้อยส่ีปัจจยั ปัจจยัแรก ภาคประชาสงัคมไทยมีประสบการณ์ท างาน

ด้านผลกระทบจากการพัฒนาอุตสาหกรรมและต่ืนตวัในประเด็นการลงทุนข้ามชาติ ปัจจัยท่ีสอง โครงการ

พัฒนาอุตสาหกรรมในทวายมีบริษัทเอกชนไทยและรัฐบาลไทยเป็นผู้ ร่วมลงทุนหลัก ปัจจัยท่ีสาม ประชา

สงัคมไทยจ านวนหนึ่งท างานใกล้ชิดกับประชาสังคมและนักกิจกรรมพม่าในหลายระดบัมาตัง้แต่ยุครัฐบาล

ทหารพม่า ปัจจยัท่ีส่ี ความสมัพนัธ์ฉันท์มิตรระดบัปัจเจกระหว่างประชาสงัคมพม่ากับประชาสงัคมไทยงท่ีดี 
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เน่ืองจากประชาสังคมพม่าบางส่วนมีฐานการท างานในประเทศไทย บางส่วนเข้ามาศึกษาด้านต่างๆ ใน

ประเทศไทยเป็นเวลานาน หรืออยา่งช้าคือนบัแตห่ลงัเหตกุารณ์ 8888 

 การสอดประสานระหว่างต้นทนุทางสงัคมและหมดุหมายทางการเมืองของคนท้องถ่ินเมืองทวายกับ

การสนบัสนุนจากพนัธมิตรประชาสงัคมนอกพืน้ท่ี ท าให้คนท้องถ่ินทวายสามารถพฒันาต่อยอดศกัยภาพตวั

บุคคลและกลุ่ม/องค์กรขึน้มาได้อย่างรวดเร็ว การผ่อนคลายความตึง เครียดทางการเมืองพม่าภายหลงัการ

จดัตัง้รัฐบาลพลเรือนในปี 2011 ยงัเปิดพืน้ท่ีให้เกิดการแตกตวัของประชาสงัคมทวายไปสู่ท างานเชิงประเด็นท่ี

หลากหลายขึน้โดยมีสมาคมพฒันาทวาย (DDA) เป็นองค์กรประสานงานกลาง มีการจดัตัง้พรรคการเมืองเพ่ือ

สร้างช่องทางเข้าไปก าหนดนโยบายสาธารณะและทิศทางการพฒันาท้องถ่ินผ่านกลไกรัฐสภาโดยตรง ตลอด

ระยะเวลาท่ีมีการเคล่ือนไหว ประชาสงัคมทวายนบัเป็นขบวนการทางสงัคมการเมืองท่ีมีความเข้มแข็งในการ

ตอ่รองกบัปัญหาเฉพาะหน้าในระดบัท้องถ่ิน เป็นเครือขา่ยการเคล่ือนไหวท่ีมีความยืดหยุ่นสามารถช่วงชิงพืน้ท่ี

ส่ือสารสาธารณะระดบัชาตแิละข้ามพรมแดนได้ 

 อย่างไรก็ตาม ในยคุท่ีภาคประชาสงัคมทวายและงานประชาสงัคมทัว่ประเทศพม่าก าลงัเบง่บานขึน้

อีกครัง้ รัฐบาลพม่ายังคงความพยายามตรวจสอบการท างานประชาสังคมและส่ือมวลชน การรณรงค์

ประชาธิปไตยและสิทธิมนุษยชนเป็นประเด็นอ่อนไหวท่ีอยู่ในการควบคมุของรัฐบาลพม่า ขณะท่ีประเด็นสิทธิ

สตรี ความเท่าเทียมทางเพศ และท่ีเก่ียวข้องกับศาสนา รวมถึงชาติพันธุ์โรฮิงยา นอกจากอยู่ในสายตาของ

รัฐบาลพม่าแล้ว ประเด็นเหล่านีย้งัเผชิญกบัความท้าท้ายและการถูกกดทบัจากเง่ือนไขเชิงวฒันธรรมภายใน

สงัคมพม่าด้วย อีกทัง้การผลกัดนักฎหมายป้องกนัและรับมือกับผลกระทบจากการลงทนุข้ามชาติ ผลกระทบ

จากโครงการพฒันาและความขดัแย้งในการจดัการทรัพยากรยงัคงเป็นประเดน็ท้าท้ายในงานประชาสงัคมพมา่  

 อีกประเด็นท่ีขาดแคลนความรู้ความเข้าใจคือ งานประชาสังคมในพืน้ท่ีชาติพนัธุ์ ท่ามกลางความ

ขดัแย้งทางการเมืองและอาวธุระหว่างรัฐบาลกลางกบักลุ่มชาติพนัธุ์  ประชาสงัคมได้มีบทบาทในการรายงาน

สถานการณ์ในพืน้ท่ีความขดัแย้ง ให้ความช่วยเหลือด้านมนษุยธรรมและจดับริการด้านสวสัดิการสงัคมแก่คน

ในพืน้ท่ีมาตลอด งานประชาสงัคมยงัครอบคลมุกลุม่ผู้พลดัถ่ิน (IDP) และผู้ ลีภ้ยัด้วย ในกระแสเปล่ียนผ่านทาง

การเมือง ประชาสงัคมไมเ่พียงรักษาฐานงานเดมิ แตย่งัเป็นตวัแสดงหนึง่ในกระบวนการสร้างสนัติภาพและการ

พฒันาพืน้ท่ีจากปัญหาการสู้รบมายาวนาน ซึ่งการผ่อนคลายทางการเมืองและการสู้ รบภายหลงัการลงนามใน

ข้อตกลงหยุดยิงระหว่างรัฐบาลพม่ากับบางกลุ่มชาติพนัธุ์  ท าให้พืน้ท่ีเหล่านีมี้ความปลอดภัยและง่ายตอ่การ
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เข้าถึงมากขึน้ อนัเป็นโอกาสดีแก่การศกึษาสถานการณ์ระดบัพืน้ท่ีท่ีสมัพนัธ์กบัการพฒันาสงัคมและเศรษฐกิจ 

การลงทนุข้ามชาต ิและการเปล่ียนผา่นทางการเมืองพมา่อยา่งลกึซึง้ในทกุมิตยิิ่งขึน้ 

 ภาคประชาสงัคมทวายและสถานการณ์รัฐกะเหร่ียงเป็นหนึ่งพืน้ท่ีตวัอย่างในการศกึษาประเด็นตา่งๆ 

ท่ีอภิปรายไปข้างต้น บทเรียนจากโครงการพัฒนาเขตเศรษฐกิจพิเศษและท่าเรือน า้ลึกทวาย และการ

เคล่ือนไหวของเครือข่ายประชาสงัคมทวายยงัมีประเด็นเชิงนโยบายด้านการลงทุนและการด าเนินธุรกิจข้าม

ชาติให้สงัคมไทยได้ทบทวน แม้บริษัทอิตาเลียนไทย ดีเวล๊อปเมนต์ จ ากัด (มหาชน)(ITD) สิน้สภาพการเป็น

ผู้พฒันาและบริหารโครงการเขตเศรษฐกิจพิเศษและท่าเรือน า้ลึกทวายภาพรวมระยะแรกไปเม่ือปลายปี 2013

แตก่ารด าเนินงานของITD ภายใต้การสนบัสนนุของรัฐบาลไทยช่วงปี 2009–2013 ได้สร้างผลกระทบตอ่ชมุชน

ท้องถ่ินมหาศาล จากการท่ี ITD ด าเนินงานไปโดยท่ีประเทศไทยยงัขาดมาตรการทางกฎหมายก ากบัตรวจสอบ

บริษัทเอกชนไทยท่ีลงทุนในต่างแดน โดยเฉพาะการลงทุนในประเทศท่ีมีกฎหมายสิทธิมนุษยชนและ

สิ่งแวดล้อมท่ีออ่นแอและล้าหลงัอยา่งเช่นพม่า ท่ามกลางปัญหาเดิมท่ีหมกัหมมมานานโดยแทบไม่มีมาตรการ

ภาคปฏิบตัชิดัเจนในการแก้ไขและชดเชยเยียวยาอยา่งยตุธิรรม ITD ยงัคงได้รับสิทธิพฒันาโครงการในพืน้ท่ี 27 

ตารางกิโลเมตร และรัฐบาลไทยยงัคงผู้ ร่วมพฒันาโครงการในภาพรวมระยะท่ีสองตอ่ไป ดงันัน้ ในการเดินหน้า

โครงการระลอกใหม่ รัฐบาลไทยควรก าหนดมาตรการระยะสัน้เพ่ือแก้ไขปัญหาเดิมรวมถึงมาตรการระยะยาว

เพ่ือวางรากฐานป้องกนัและแก้ไขปัญหาจากบริษัทเอกชนไทยหรือรัฐบาลไทยท่ีไปลงทนุในตา่งประเทศ ดงันี ้

1. มาตรการะยะสัน้เพ่ือแก้ไขปัญหาเดิม: ITD และรัฐบาลไทยควรเปิดรับฟังปัญหาและความ

ต้องการของผู้ ได้รับผลกระทบจากการพัฒนาโครงการเขตเศรษฐกิจพิเศษและท่าเรือน า้ลึกทวายระยะแรก 

รวมถึงพิจารณาข้อเสนอจากรายงานเร่ือง ‘เสียงจากชุมชนข้อกังวลเก่ียวกับเขตเศรษฐกิจพิเศษทวายและ

โครงการท่ีเ ก่ียวข้อง ’ ท่ีจัดท าโดยสมาคมพัฒนาทวาย (DDA) และรายงานการตรวจข้อเท็จจริงของ

คณะกรรมการสิทธิมนษุยชนแหง่ชาต ิ(กสม.) ซึง่รายงานสองฉบบันีม้าจากการเปิดเวทีรับฟังข้อเท็จจริงจากผู้ มี

สว่นเก่ียวข้องทกุฝ่าย และลงพืน้ท่ีเก็บข้อมลูจากผู้ได้ผลกระทบจากการพฒันาโครงการเขตเศรษฐกิจพิเศษและ

ท่าเรือน า้ลึกทวาย เพ่ือใช้เป็นแนวทางก าหนดมาตรการและกรอบชดเชยเยียวยาความเสียหายตอ่ทรัพยากร

สาธารณะและทรัพย์สินส่วนบคุคลท่ีชดัเจนและยตุิธรรม นอกจากนี ้การด าเนินงานตามมาตรการระยะสัน้ทุก

ขัน้ตอน ITD และรัฐบาลไทย ต้องให้ตวัแทนชมุชนรวมถึงเครือข่ายประชาสงัคมทวายเข้าร่วมสงัเกตการณ์และ

ให้ข้อเสนอแนะด้วย 
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2. มาตรการระยะยาวเพ่ือยกระดบัมาตรฐานการลงทนุข้ามชาตขิองไทย: 

  2.1 รัฐบาลไทยควรก าหนดให้การลงทุนไทยในต่างประเทศจดัท าการศึกษาการวิเคราะห์

ผลกระทบสิ่งแวดล้อม (Environmental Impact Assessment: EIA) และท าการศกึษาการวิเคราะห์ผลกระทบ

ทางสิ่งแวดล้อมและสขุภาพ (Environmental and Health Impact Assessment Reports : EHIA) โดยแก้ไข

พระราชบัญญัติส่งเสริมและรักษาคุณภาพสิ่งแวดล้อมแห่งชาติ พ.ศ. 2535 และประกาศกระทรวง

ทรัพยากรธรรมชาติและสิ่งแวดล้อม (1) เร่ืองการก าหนดประเภท ขนาด และวิธีปฏิบตัิ ส าหรับโครงการหรือ

กิจการท่ีอาจก่อให้เกิดผลกระทบต่อชุมชนอย่างรุนแรง ทัง้ทางด้านคณุภาพสิ่งแวดล้อม ทรัพยากรธรรมชาติ

และสขุภาพท่ีสว่นราชการ รัฐวิสาหกิจ หรือเอกชน จะต้องท ารายงานการวิเคราะห์ผลกระทบสิ่งแวดล้อม พ.ศ.

2553 (ฉบับท่ี 4) เร่ือง ก าหนดหลักเกณฑ์ วิธีการ ระเบียบปฏิบตัิ และแนวทางในการจัดท ารายงานการ

วิเคราะห์ผลกระทบสิ่งแวดล้อม ส าหรับโครงการหรือกิจการท่ีอาจก่อให้เกิดผลกระทบตอ่ชมุชนอย่างรุนแรง ทัง้

ทางด้านคุณภาพสิ่งแวดล้อมทรัพยากรธรรมชาติและสุขภาพ (ฉบบัท่ี 4) พ.ศ.2560 รวมถึงแก้ไขและตรา

กฎหมายหรือออกนโยบายชัดเจนในการก าหนดให้บริษัทเอกชนไทย รัฐวิสาหกิจไทย และรัฐบาลไทย ท่ีไป

ลงทุนในต่างประเทศต้องด าเนินการศึกษาการวิเคราะห์ผลกระทบสิ่ง แวดล้อมและสุขภาพครบถ้วนทุก

กระบวนการตามกฎหมายก าหนดดงัเช่นการลงทนุในประเทศไทย ควบคูไ่ปกันนี ้รัฐบาลไทยควรก าหนดให้ผู้

ลงทนุเปิดเผยข้อมลูและสร้างการมีสว่นร่วมในทกุระดบั รวมถึงเปิดรับพิจารณารายงานการศกึษาการวิเคราะห์

ผลกระทบสิ่งแวดล้อมและสขุภาพท่ีจดัท าโดยชมุชนท้องถ่ิน ภาคประชาสงัคมระดบัชาต ิและข้ามพรมแดนด้วย  

  2.2 รัฐบาลไทยควรศกึษาหาแนวทางตรากฎหมายและก าหนดนโยบายว่าด้วย ‘ธุรกิจและ

สิทธิมนษุยชน’ ท่ีมีผลบงัคบัใช้กบับริษัทเอกชนไทยท่ีไปลงทุนในต่างประเทศ ในทุกขัน้ตอนการศึกษารัฐบาล

ควรสร้างกระบวนการมีส่วนร่วมกับภาคประชาสังคม องค์กรอิสระ องค์กรวิชาการ ควบคู่กันนี ้รัฐบาลควร

ศึกษาบทเรียนและพิจารณาข้อเสนอเชิงนโยบายจากรายงานการศึกษาของสมาคมพัฒนาทวายและจาก

คณะกรรมการสิทธิมนุษยชนแห่งชาติ (ฉบบัเดียวกันกับท่ีอ้างถึงในข้อเสนอท่ี1) ซึ่งข้อเสนอจากรายงานสอง

ฉบบันี ้ไม่เพียงเป็นบทเรียนจากกรณีโครงการเขตเศรษฐกิจพิเศษและท่าเรือน า้ลึกทวาย แตย่งัสอดคล้องกับ

หลกัการชีแ้นะวา่ด้วยธุรกิจกบัสิทธิมนษุยชนของสหประชาชาติ 
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Executive Summary 

 The military dictatorship has never completely eradicated civil society in Burma. The failure 

of the country's administration to safeguard its citizen's well-being, nonetheless, triggers the civil 

society to expand into every inch of the society that faces resources scarcity and hardship. During 

the Nargis Cyclone Disaster in 2008, for example, the civil society had been effective in victim 

rescue efforts and rehabilitation. The civil society organizations (CSOs) had mobilized resources to 

help victims, successfully coordinated between civil society organizations in Burma and diaspora 

CSOs/CBOs, and communicated to the external world, in order to exert pressure on the military 

government to accept humanitarian aid from the international community, whilst also criticized the 

military's sincerity, or the lack thereof, for Democracy, when the military government heavily 

campaigned for the 2008 Draft Constitution Referendum, yet, ignoring the Nargis victim rescue 

mission.  

 The civil society's response to the Nargis disaster demonstrated that the Burmese civil 

society continues to thrive and evolve at all levels in order to flexibly provide relief operations 

against various social, cultural, political, and economic restrictions under the oppressive military 

government. Civil society organizations are one of the fundamental social units that provide 

necessary services to the people and contribute to political change, mobilization of resources, and 

cooperation among the local; the national; and international entities to cope with the cyclone's 

damages. These humanitarian activities also motivate Burmese civil society organizations to a 

significant growth in Burma's development history : traditional civil society networks have expanded 

exponentially, development groups focusing on internal displaced persons (IDPs) emerged, and 

the space for international organizations broadened. 

 The general election in 2011 had opened civil society space then came the lifting of 

sanctions on Burma, which means increased international aid and funding - a crucial resource for 
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developmental work. Independent media are allowed to operate, as well as public events and 

initiatives. The government has begun to tolerate civil society's roles. Meanwhile, the new ceasefire 

agreement has taken place in many areas. This kind of political climate has encouraged the growth 

of Burmese civil society through expanded humanitarian assistance. Civil society, especially in 

urban areas, becomes a political player, advocating democratic; political; and socio-economic 

development agenda, in the national arena. The ethnic civil society organizations play a role in 

peacebuilding. Likewise, the community based organizations have more resources to drive local 

development and engage in broader national networks. 

 The Dawei Civil Society Network is a local citizen movement formed in late 2009. 

Historically, the people of Dawei had played a prominent role in the Burmese nationalist movement. 

When Burma declared its independence, Dawei Liberation Movement leader held a prominent 

position in the Burmese government and were represented in the Burmese bureaucracy at the 

beginning of independence. Later, the Dawei region was controlled by the Burmese military 

government. The political movement had shrunk to almost non-existence, with and exception of 

their suport to the 8888 Movement. 

 Prior to 2009, community-based organizations in Dawei were only active in ad hoc charity-

based activities, operating under religious organizations. These organizations had grown in 

coverage and numbers, even throughout the military government. In 2009, the Dawei political 

movement has re-established in response to the negative impacts from the Dawei Special 

Economic Zone Project (DSEZ), the Dawei Deep Sea Port and other related developmental projects 

(in this research will be referred as the ‘Special Economic Zone and the Deep Sea Port Project’). 

The early development of the project was undertaken by Italian - Thai Development Public 

Company Limited (ITD), a Thai private company supported by the Thai government. At that time, 

Burma had no legal measures and channels to voice out strong public participations. The law 
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relating to the development and environment in Thailand is not applicable to the Thai capital 

invested in foreign countries. 

 The movement began as an underground local movement, then gradually formulated 

using traditional capital, social capital, and on the basis of limited resources - individual and 

group's personal supports. At the end of the military government, social capital and lived 

experiences of activists were the strength of the movement. Nonetheless, every person and group / 

organization is local or connected to the area and can be defined as local. 

 Dawei is a multi-cultural area with Dawei ethnic group as the majority of the population, 

living both in urban and lowland areas. The Karen ethnic group is the main population in the forest 

land connected to the administrative area controlled by the Karen National Union (KNU). The Dawei 

and Karen ethnic groups have been socially disconnected due to different geographical residence, 

inconvenience transportation, and the armed conflict, but the Special Economic Zone and Dawei 

deep-sea port, starting at the end of 2009, has linked the affected communities together. The 

people with limited resources gathered as a cost-effective way to counter transnational investment 

projects. 

 The local Dawei people's movement began in a form of underground organization, 

gradually accumulated social and personal capital. The common experience of being oppressed 

under the military government of Burma, along with the suffering of multinational investment 

projects, opened the space for local people in urban and forest areas to share their knowledge and 

started cooperation, leading to a common consciousness of being the Dawei, which encompassed 

both ethnicity and geographical identity of its people. The ‘Dawei Nationalities Party’ is a clear 

example that an emphasis on the word Nationalities instead of 'Nationality' representing the shared 

identitiy of Dawei residence, as described above. 
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 The community-based work culture is the strength that enables Dawei civil society to start 

working without external support. The shared identity and consciousness led the Dawei people 

movement to achieve local field presence. Apart from outstanding community works, the Dawei civil 

society organizations are exceptionally successful in advocating local and cross-border issues in 

national debates. Eventhough the impact of industrial investment is already under the public 

spotlight, personal capacity of the movement helps mobilizing new networks and leveraging the 

issues into public policy agenda. These achievements are made out of their international 

experience and excellent English communication skill that help bridges the Dawei CSOs to the 

human rights and development networks, both with the Thai and international civil society.  

 Dawei civil society received support and cooperation from their Thai counterparts both on 

organizational and individual basis from development workers, media personnel, artists, 

academics, based on professional relationship or one of the four factors. The first factor is the Thai 

civil society organizations have gone through and experienced the impact of industrial development 

where the Thai CSOs are aware of the extraterritorial investment and its negative impacts. Second, 

the industrial development project in Thailand, is a joint venture between Thai private sector and the 

Thai government. Third, the Thai CSOs have been working closely with Burmese activists and CSOs 

since the rule of Burma's military government. Fourth, good friendship between Thai and Burmese 

civil society had or have been settled a base and being educated in Thailand both for a long time 

and as shortly as after the 8888. 

 The combination of social capital and the local Dawei's political motivation with the support 

of civil society organizations outside the area, enables local people to rapidly improve their 

individual and group capacities. Relaxing political tension in Myanmar after the establishment of a 

civilian government in 2011 also opens up and diversifies civil society space where the Dawei 

Development Association (DDA) is a focal coordinating organization. A political party was founded 
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to direct public policy and local development through a parliamentary process. The Dawei civil 

society proved to be a strong political, social, and political movement that has the capacity to 

manage local issues as well as being an adaptive network that can score national and cross-border 

public communications, throughout the period of the movement. 

 The blossoming of the Dawei civil society and Burmese civil society coincided with the 

Burmese regime efforts to monitor civil society organizations and the media. The campaign for 

democracy and human rights are sensitive issues under the severe control of the regime. The 

women's rights, gender equality and religion-related issues, including ethnic Rohingya, are not only 

in the government's radar but also facing challenges and oppression from the cultural conditions 

within the Burmese society itself. Additionally, the legislations enacted to prevent and cope with the 

effects of foreign direct investment, development projects and conflicts in resource management 

remain a prominent struggles among Burmese's civil society organizations.  

 Above all, the constant challenges for civil society lies in ethnic states, in the political and 

armed conflicts between the federal government and ethnic groups, where civil society groups 

have played a role in reporting the conflict situation, providing humanitarian assistance and social 

welfare services to the IDPs and refugees. In the political transition, the civil society organizations 

had not only preserved its original foundational work, but have also been instrumental in the peace 

building process and the development of the area after the protracted conflict. Following the 

signing of a ceasefire agreement between the Burmese federal government and some ethnic 

groups, the civil society organizations make the areas more secure and accessible. It is a good 

opportunity to study the regional situation in relation to social, economic development against the 

backdrop of transnational investment and deepening political transition. 

  The Dawei civil society organizations and the situation in the Karen State is a research 

subject, as discussed above, on the lessons from the Special Economic Zone Development Project 



l 
 

and Dawei Deep Sea Port versus the movement of the Dawei civil society network, which has a 

policy implication on investment and transnational business activities for the Thai society to reflect 

regardless that the Italian Thai Development (Public) Company Limited. (ITD) is no longer the 

developer and manager of the Special Economic Zone and Dawei Deep Sea Port at the end of 

2013 . Nevertheless, the implementation of ITD under the support from the Thai government during 

2009-2013 has made an enormous impact on the local community. ITD's operation has been 

endorsed under weak legal measure to oversee Thai private companies foreign direct investment, 

in particular, the investment in countries with weak and lacking human rights and environmental 

laws, such as Myanmar, has remained unsettled business. Practical measures to remedy and  

damage compensation are non-existence. ITD is eligible for development projects covering 27 

square kilometers and the Thai government is a joint developer in the second phase of the project. 

Thus, it should enforce a short-term and long-term measures to prevent Thai foreign direct 

investment or Thai government's investment as follows: 

  1.Short-term measure to solve existing problems from the previous investment.: ITD 

and the Thai government should organize a public hearing to receive demands from residents 

affected by the Special Economic Zone and the Deep Sea Port Project and also take into account 

the research 'Voices from the Community: Issues and Concerns from Special Economic Zone, 

Dawei, and related projects' prepared by the Dawei Development Association (DDA) and the Fact-

finding Report from the National Human Rights Commission (NHRCT). These two reports was a 

result of public hearing and fact-finding among stakeholders affected by the development of the 

Special Economic Zones and the Dawei Deep Sea Ports. The compensation for damage to public 

and private properties should be transparent and fair, with an open determination made by ITD and 

the Thai government along with active participation from community representatives and the civil 

society network to take part in observing and giving recommendations. 
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  2. Long-term measures to Improve Thai Transnational Investment Standard: 

  2.1 The Thai government should stipulate that Thai investments abroad must 

conduct an Environmental Impact Assessment (EIA) study, and an Environmental and Health 

Impact Assessment Reports (EHIA) by amending the National Environmental Quality Act 1992 and 

the Ministry of Natural Resources and Environment Notification (1), on the Type, Size, and 

Procedures for Conducting Projects or Activities that May Contribute Serious Impact on A 

Community, the Quality of the Environment, the Natural Resources and Health that Government 

Agencies, the State Enterprises or Private Entities must Conduct an Environmental Impact Analysis 

Report of 2010 (No. 4) Subject Prescribing the Methodology, Procedures, and Guidelines for the 

Preparation of Environmental Impact Assessment Reports for Projects or Activities that may 

Contribute a Serious Impact on A Community, the Quality of the Environment, the Natural Resources 

and Health (No. 4) of 2017, the government should amend and enact the law or a specific policy 

enforcing Thai private companies, Thai state enterprises, and Thai government agencies investing 

in a foreign country to mandatory study all environmental and health impact analysis in accordance 

with the law, in the same requirement as when these entities invest in Thailand. The law or the 

guideline should require an investor to disclose information and allow participation from all levels. 

The entities must also considers reports, studies, analysis of environmental and health impacts 

prepared by local citizens and national civil society organizations and international civil society 

organizations.  

  2.2 The Thai government should study the guiding principles on 'Business and 

Human Rights' which should be enforced on the Thai investment in a foreign country. The 

government should also establish a participatory process with civil society organization, 

independent organizations, academic organizations, and private sectors may contribute to the 

assessment. The Dawei Development Association and the National Human Rights Commission of 
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Thailand's reports should both be taken into the account (see also Recommendation 1). The 

proposals from these two reports contain both lessons from the SEZ and the Deep Sea Port, and 

echoed the compliance with the United Nations Guiding Principle on Business and Human Rights. 
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 รายงานการวิจยันีน้ าเสนอผลการศกึษาบทบาทของภาคประชาสงัคมพม่าภายหลงัการเลือกตัง้ทัว่ไป

ปี 2010 กรณีศกึษาโครงการเขตเศรษฐกิจพิเศษและท่าเรือน า้ลึกทวาย ประเทศพม่า ใช้ระเบียบวิธีการวิจยัเชิง

คณุภาพ เชน่ การศกึษาสิ่งสิ่งพิมพ์และอิเล็กทรอนิกส์ และให้ความส าคญัมากกบัการเก็บข้อมลูภาคสนามโดย

การสมัภาษณ์เชิงลกึบคุคลท่ีมีความเก่ียวข้องและมีความเช่ียวชาญด้านประชาสงัคมพม่าและขการเคล่ือนไหว

ในพืน้ท่ีจงัหวดัทวาย ดงัรายช่ือเฉพาะท่ีเปิดเผยได้รวม 39 คน ควบคู่กับสงัเกตการณ์บรรยากาศการท างาน

อยา่งไมเ่ป็นทางการ การเข้าร่วมกบักิจกรรมท่ีจดัโดยประชาสงัคมพมา่และทวาย ตลอดจนติดตามสถานการณ์

ในระดบัพืน้ท่ีอยา่งตอ่เน่ือง  

 ข้อค้นพบจากงานวิจัยแสดงให้เห็นถึงพลวตังานประชาสงัคมพม่าท่ีมีความสมัพันธ์กับคณุค่าด้าน

สงัคม วฒันธรรม และเง่ือนไขทางการเมืองนบัตัง้แตก่่อนยคุอาณานิคมมาจนถึงปัจจบุนั  

 การปกครองท่ีกดข่ีของระบอบทหารมีส่วนกดทบัการเติบโตของประชาสงัคมท่ีเน้นการแสดงออกทาง

การเมืองโดยตรง หรือนกักิจกรรมทางการเมือง แตก็่เปิดพืน้ท่ีให้งานประชาสงัคมด้านสงัคมสงเคราะห์และการ
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พฒันาสงัคมในมิติอ่ืนขยายตวัขึน้มาท าหน้าท่ีแทนรัฐท่ีล้มเหลว อย่างไรก็ตาม การเดินขบวนเรียกร้องให้เกิด

การปฏิรูปการเมืองในยุครัฐบาลทหารเป็นภาพสะท้อนถึงการด ารงอยู่ของนักกิจกรรมทางการเมือง การ

น าเสนอสถานการณ์ด้านสิทธิมนษุยชนและการรณรงค์เพ่ือประชาธิปไตยของพม่าในเวทีสากลยงัฉายบทบาท

ของผู้พลดัถ่ินหรือองค์กรตามแนวชายแดนซึ่งมีความเช่ือมโยงกับภาคประชาสงัคมภายในประเทศพม่า การ

เติบโตอย่างตอ่เน่ืองของประชาสงัคมพม่านบัตัง้แตเ่หตกุารณ์พายุไซโคลนนาร์กีสปี 2008 จนถึงยคุรัฐบาลพล

เรือน (ค.ศ. 2011 – 2016) ตอกย า้ถึงพลวตังานประชาสงัคมพม่า ท่ีแม้ไม่มีความตอ่เน่ืองเป็นเนือ้เดียวกนั แต่

ได้ฝังรากลกึในสงัคมพมา่และเป็นกระบวนการท่ีมีการสง่ตอ่ถึงคนรุ่นใหมต่ลอดมา 

 ภาคประชาสงัคมทวายเป็นกลุม่หนึง่ท่ีเตบิโตในยคุแหง่การเปล่ียนผา่นทางการเมือง ตลอดยคุรัฐบาล

ทหารเมืองทวายแทบถูกตดัขาดจากส่วนอ่ืนของประเทศ องค์กรชุมชนมีปฏิบตัิการแค่ระดบัท้องถ่ิน กลุ่มท่ีมี

ลกัษณะเป็นขบวนการทางการเมืองของคนท้องถ่ินทวายเพิ่งก่อเป็นรูปร่างขึน้เม่ือผลกระทบจากโครงการเขต

เศรษฐกิจพิเศษและท่าเรือน า้ลึกทวายปรากฏชดัเจนในปี  2010 และได้รับการพฒันาศกัยภาพขึน้จากการ

สนับสนุนท่ีหลากหลายจนสามารถช่วงชิงพืน้ท่ีทางการเมืองได้ในยุคประชาธิปไตยและทะยานขึน้มาเป็น

ขบวนการเคล่ือนไหวท่ีมีบทบาทโดดเด่นในระดบัท้องถ่ิน ต่อมายงัได้ผนวกรวมเข้าเป็นส่วนหนึ่งของประชา

สงัคมระดบัชาตแิละข้ามพรมแดนเพ่ือผลกัดนัวาระด้านสิ่งแวดล้อมและสิทธิมนษุยชนในการพฒันาเป็นหลกั 
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 This research presents findings about roles of civil society in Myanmar after general 

election in 2010 by a case study of the Special Economic Zone and the Deep Sea Port Projects and 

other related developmental projects. This study uses qualitative methods by literature reviews of 

printed and electronic documents. Field research focused on deep interviews with 39 individuals 

who are expert on civil society in Myanmar in particular in Dawei. This includes informal 

observations and participating in activities organized by civil society in Dawei and Myanmar as wll 

as monitoring situation closely together with different groups in Dawei. 
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 Research findings indicated that developments of civil society in Myanmar is related with 

socio-culture values in particularly religions. Civil society also has dynamics and adaptation in 

accordance with political conditions since colonization until now 

 Political oppression by military government had pressed civil society down regarding 

direct political expression particularly for political activists. However, the space for civil society 

groups work on social welfare and developments have been expanded to replace the failed 

government. Political movements that demand for political reform during military government 

reflected the existence of political activists. Campaigns on human rights abuses and democracy in 

Myanmar with international community can reflect the roles of IDPs which related with civil society 

inside the country. The continuity of civil society in Myanmar since Nargis Cyclone in 2008 until civil 

government regime in 2011-2016, has emphasized the dynamics of civil society in Myanmar which 

it might not be smoothly continuous but has deepen down in Myanmar society and has transferred 

from generation to generation.  

 Dawei civil society is a movement that grows up during the political transition. Along the 

military regime, Dawei was almost cut off from other parts of the country. Community based 

organizations were working only at local level. The groups related to political movements started 

from local people who impacted from DSEZ which was clearly seen in 2010. They have been built 

up capacity in various ways and be able to occupy political space during democratization and 

stand up to be outstanding movement at local level. Then integrates with national and trans-border 

civil society to push forward the agenda of environment and human rights.  
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กิตตกิรรมประกาศ 

 การวิจยันีศ้กึษาพลวตัภาคประชาสงัคมพมา่ภายหลงัการเลือกตัง้ทัว่ไปปี 2010 โดยเน้นศกึษาประชา

สังคมทวาย การเปล่ียนผ่านสู่สังคมประชาธิปไตยท าให้มาตรการควบคุมทางการเมืองพม่าผ่อนคลายลง 

รัฐบาลยอมรับบทบาทของประชาสังคมมากขึน้ ประชาสังคมเกือบทั่วประเทศพม่าสามารถด าเนินงานได้

เปิดเผยมากขึน้ แต่ความหวาดระแวงระหว่างรัฐบาลกับประชาสังคมยังคงอยู่ รัฐบาลคงความพยายาม

สอดส่องประชาสังคมและสกัดกัน้การท างานด้วยเทคนิควิธีท่ีแยบยลมากขึน้ เช่นการใช้กระบวนการทาง

กฎหมาย ประชาสังคมจ านวนไม่น้อยโดยเฉพาะกลุ่มท่ีวิพากวิจารณ์และต่อต้านนโยบายและรัฐบาลต้อง

ด าเนินงานด้วยความระมดัระวงั การตดิตอ่ขอสมัภาษณ์และบรรยากาศการสมัภาษณ์เชิงลึก รวมถึงการมีส่วน

ร่วมในบางกิจกรรมท่ีจดัขึน้โดยประชาสงัคมพม่าจ าเป็นต้องอาศยัความไว้เนือ้เช่ือใจระหว่างนกัวิจยัและผู้ ให้

ข้อมูลหลกั งานวิจยันีไ้ม่สามารถเกิดขึน้ได้หากไม่ได้รับความร่วมมือจากองค์กรไทยท่ีท างานใกล้ชิดกับภาค

ประชาสงัคมพม่าในการร่วมพฒันาโจทย์วิจยั การเก็บข้อมูลภาคสนามไม่อาจบรรลุตามแผนการด าเนินงาน 

หากไมไ่ด้รับความร่วมมือจากประชาสงัคมพมา่ ประชาสงัคมไทย และองค์กระหว่างประเทศ โดยเฉพาะประชา

สงัคมทวาย โครงการวจิยันีไ้ด้รับการสนบัสนนุด้านงบประมาณจากส านกังานกองทนุสนบัสนนุการวิจยั (สกว.) 

คณะผู้วิจยัขอขอบพระคณุในความร่วมมือและการสนบัสนนุจากทกุภาคส่วน  
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บทที่ 1 
บทน า 

1. ที่มาและความส าคัญของปัญหา 

ประชาสงัคมพม่าเป็นการรวมของกลุ่มของบุคคลท่ีมีส านึกความเป็นพลเมืองเพ่ืองานพฒันาสงัคม

ท้องถ่ินเป็นการเฉพาะกิจ และ/หรือผลักดนัให้เกิดการเปล่ียนแปลงทางสังคม องค์กรชุมชนท่ีท างานบริการ

สงัคมและงานจิตอาสา รวมถึงกลุม่ท่ีมีลกัษณะเป็นนกักิจกรรมทางการเมืองเป็นรูปแบบประชาสงัคมดัง้เดิมท่ีมี

อยู่ในสงัคมพม่ามาก่อนยุครัฐชาติสมยัใหม่ ส่วนองค์กรท่ีเรียกตวัเองว่าประชาสงัคมเพิ่งปรากฏแพร่หลายใน

ทศวรรษท่ี 2010 ในนามองค์กรท่ีท างานเชิงประเด็น (Issue Based Organization) และด าเนินงานในรูปแบบ

เครือขา่ย เพ่ือตอบสนองตอ่ปัญหาท่ีมีความสลบัซบัซ้อนและมีลกัษณะเป็นประเด็นร่วมหรือประเด็นสาธารณะ 

ศาสนาคริสต์มีบทบาทส าคญัในการริเร่ิมงานพฒันาในสงัคมพม่า ศาสนาพุทธโดยเฉพาะพระสงฆ์มีอิทธิพล

ส าคญัในการกิจกรรมทางสงัคมและการรณรงค์ทางการเมืองตลอดมา 

ภายหลงัรัฐประหารปี 1962 กองทพัพม่าได้รวบอ านาจการบริหารด้านการเมืองและด้านเศรษฐกิจ

ผ่านนโยบายเศรษฐกิจแบบสังคมนิยม การรวมกลุ่มและสิทธิเสรีภาพของประชาชนถูกปิดกัน้ การพัฒนา

ประเทศหยุดชะงดั เกิดภาวะเศรษฐกิจตกต ่า จนน าไปสู่กระแสเรียกร้องการปฏิรูปทางเศรษฐกิจและการเมือง

ซึง่กลายเป็นจดุหกัเหทางการเมืองเม่ือรัฐบาลทหารใช้ความรุนแรงสลายการชมุนมุผู้ เรียกร้องประชาธิปไตยใน

เหตกุารณ์ 8888 ตอ่มายงัได้ล้มผลการเลือกตัง้ทัว่ไปในปี 1990 ท่ีพรรคสนันิบาตแห่งชาติเพ่ือประชาธิปไตย 

(NLD) ได้รับชยัชนะอย่างถล่มทลาย สองเหตกุารณ์นีมี้ผู้ เสียชีวิต ถูกจบักมุคมุขงั  และต้องลีภ้ยัทางการเมือง

เป็นจ านวนมาก ท าให้รัฐบาลทหารเผชิญแรงกดดนัจากประชาชนพม่าและการคว ่าบาตร (Sanction) จาก

ประชาคมนานาชาติจนต้องประกาศแผนพฒันาประเทศสู่ประชาธิปไตยท่ีน ามาสู่การเลือกตัง้ทัว่ไปปี 2010 

เป็นอนัสิน้สดุระบอบเผดจ็การทหารโดยสมับรูณ์ท่ีปกครองพมา่มาเกือบห้าทศวรรษ (Sang, LTP., 2013)  

นบัแต่รัฐบาลทหารเถลิงอ านาจในปี 1962 ได้มีการควบคมุสิทธิเสรีภาพและปราบปรามผู้ มีความ

คิดเห็นแตกตา่งอย่างเข้มงวด ด้านงานประชาสงัคมพม่าแม้มีการแตกตวัน้อยกว่าก่อนการรัฐประหารแตไ่ม่ได้

สญูสิน้และยตุิบทบาทลงโดยสิน้เชิง ตรงกนัข้าม สามารถปรับตวัเพ่ือให้ท างานตอ่ได้อย่างยืดหยุ่น (Heidel, B, 

2006) ความล้มเหลวของรัฐบาลทหารในการพฒันายงัมีส่วนท าให้งานประชาสงัคมเติบโตขึน้มาท าหน้าท่ีแทน

รัฐในการดแูลและให้ความช่วยเหลือประชาชน การบรรลุข้อตกลงหยุดยิงระหว่างรัฐบาลทหารและกองก าลงั

กลุ่มชาติพนัธุ์ ท่ีเกิดขึน้ในช่วงปี 1990 ยงัเปิดโอกาสประชาสังคมขยายตวัได้อีกครัง้ โดยเฉพาะอย่างยิ่งกลุ่ม
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ความเช่ือ (Faith Based Organization) นอกจากนี ้บางกลุ่มยงัมีบทบาทในการส่งเสริมสนัติภาพ ส่วนกลุ่ม

ทางการเมืองยงัคงเคล่ือนไหวใต้ดินต่อไป และบ่อยครัง้ได้แทรกซึมเข้าสู่กิจกรรมของกลุ่มท่ีด าเนินการอย่าง

เปิดเผย แกนน าเรียกร้องประชาธิปไตยในเหตกุารณ์ 8888 ส่วนใหญ่เป็นนกัเคล่ือนไหวกลุ่มเก่าท่ีรอดพ้นการ

กวาดล้างของรัฐบาลทหาร คนกลุ่มนีย้งัมีบทบาทน าในเหตกุารณ์ปฏิวตัิชายจีวรปี 2007 ซึ่งเกิดขึน้ก่อนการลง

ประชามตรัิบร่างรัฐธรรมนญูฉบบั ค.ศ. 2008 เพียง 1 ปี (Kramer, T., 2001 และ Zin, M., 2014)  

การจดัท าร่างรัฐธรรมนญูท่ีเร่ิมต้นในปี 2003 ไม่เปิดโอกาสให้เกิดการมีส่วนร่วม เม่ือพิจารณาสาระ

ของกฎหมายพบว่า เป็นการเปิดช่องให้กองทัพสืบทอดอ านาจทางการเมืองได้ผ่านระบบรัฐสภา1 ความไม่

จริงจงัในการพฒันาประชาธิปไตยยงัสะท้อนผ่านการลงประชามติรับร่างรัฐธรรมนญูปี 2008 ท่ีกองทพัถกูมอง

ว่าให้ความส าคญักับการผลกัดนัวาระทางการเมือง มากกว่าการให้ความช่วยเหลือผู้ประสบภัยพายุไซโคลน 

นาร์กีส2 การเลือกตัง้ทัว่ไปท่ีถกูจดัขึน้ในปี 2010 จงึถกูตัง้ข้อกงัขาถึงความโปร่งใสและถกูคว ่าบาตรจากสมาชิก

พรรค NLD ประชาชนพมา่และประชาสงัคมพมา่จ านวนมาก ด้านประชาสงัคมนานาชาติเฝ้าสงัเกตจงัหวะก้าว

ส าคญัทางการเมืองพมา่อยา่งใกล้ชิด 

ท่ามกลางการจบัจ้องจากหลายฝ่ายโดยเฉพาะเนือ้หารัฐธรรมนูญฉบบัปี 2008 ซึ่งถูกมองว่าเป็น

รากเหง้าแห่งความไม่เป็นประชาธิปไตยท่ียงัไม่รับการแก้ไข แต่ด้านหนึ่งปฏิเสธไม่ได้ว่า รูปแบบการปกครอง

ของประเทศพมา่ได้เปล่ียนผา่นจากระบอบเผดจ็ทหารสูส่งัคมประชาธิปไตย คณะรัฐบาลน าโดยนายพลเตงเส่ง

ใช้เวลา 5 ปี ในการพิสจูน์ความจริงใจในการพฒันาประชาธิปไตย เช่น นิรโทษกรรมนกัโทษการเมืองบางส่วน 

                                                           
1บางส่วนของกฎหมายรัฐธรรมนูญพม่าฉบับปัจจุบัน ก าหนดให้มีตัวแทนกองทัพในรัฐสภาทุกระดับ ในอัตราส่วนร้อยละ 25 และการแก้ไข
รัฐธรรมนูญต้องได้รับควมเห็นชอบสมาชิกรัฐสภาถึงร้อยละ 75 การก าหนดคุณสมบัติผู้ ด ารงต าแหน่งประธานาธิบดีว่าต้อ งมีประสบการณ์
บริหารงานกองทัพ ต้องไม่มีบิดาและ/หรือมารดาเป็นชาวต่างชาติ ก าหนดให้ตวัแทนจากกองทพัต ารงแหน่งรัฐมนตรี 3 กระทรวงส าคญั ได้แก่ 
กระทรวงกลาโหม กระทรวงมหาดไทย และกระทรวงกิจการชายแดนผู้บญัชาการทหารสงูสดุมีอ านาจประกาศสภาวะฉกุเฉิน เป็นต้น 

2ชว่งลงประชามติรับร่างรัฐธรรมนญูฉบบัปี 2008 ได้เกิดภยัพิบตัิธรรมชาติพายไุซโคลนนาร์กีสพดัถล่มบริเวณลุ่มแม่น า้อิระวดี รัฐบาลทหารพม่าได้
ถกูวิพากษ์วิจารณ์ถึงความบกพร่องในการแจ้งเตือนประชาชนก่อนพายพุดัถลม่ แม้ต่อมารัฐบาลทหารได้ประกาศเขตประสบพิบตัิภยัในหลายพืน้ที่ 
แตไ่ด้ละเลยและมีปฏิบตัิการที่ลา่ช้าในการให้ความชว่ยเหลือโดยตรงและการประสานความร่วมมือจากภายนอก จนเป็นเหตใุห้มีผู้ เสียชีวิตและสญู
หายเป็นจ านวนมาก ผู้ รอดชีวิตเผชิญกับความทุกข์ยากซ า้ซ้อนจากการขาดแคลนอาหาร สาธารณูปโภค การรักษาพยาบาล แต่ขณะเดียวกันนัน้ 
รัฐบาลทหารพมา่กลบัเดินหน้าจดัให้มีการลงประชามติรับร่างรัฐธรรมนญู โดยแบ่งการด าเนินงานออกเป็นสองพืน้ที่ พืน้ที่ที่ไม่ได้รับผลกระทบจาก
ภยัพิบตัิจดัให้มีการลงประชามติในวนัที่ 10 พฤษภาคม พืน้ที่ประสบภยัจดัขึน้ในวนัที่ 24 พฤษภาคม ผลการลงประชามติปรากฏวา่ มากกว่าร้อยละ 
90 ของผู้มาใช้สิทธิจากทัง้สองพืน้ที่ลงคะแนนเสียงรับร่างรัฐธรรมนญู 
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การถอดถอนนกักิจกรรมทางการเมืองบางคนออกจากบญัชีรายช่ือบคุคลห้ามเข้าประเทศ การประกาศให้ผู้ ลี ้

ภัยทางการเมืองบางส่วนสามารถย่ืนขอสัญชาติพม่าได้ การอนุญาตให้ส่ือมวลชนและประชาสังคมกลับมา

ด าเนินการอย่างเปิดเผยได้อีกครัง้ การผ่อนปรนให้มีการเคล่ือนไหวทางการเมืองเกิดขึน้ได้บ้าง การสร้าง

บรรยากาศทางการเมืองนีด้ าเนินควบคูก่บัการสง่เสริมทางเศรษฐกิจ ซึง่สงัคมพมา่และนานาชาติตา่งแสดงท่าที

ตอบรับในเชิงบวก เช่น รัฐบาลมหาอ านาจยกเลิกมาตรการคว ่าบาตรต่อประเทศพม่า ภาคประชาสังคม

ภายในประเทศพม่ามีการแตกตวัทัง้ในแง่ปริมาณขององค์กรและประเด็นการท างาน การต่ืนตวัของประชาชน

และนกัการเมืองในการมีสว่นร่วมกบัการเลือกตัง้ทัว่ไปปี 2015 เป็นต้น 

แน่นอนว่า การเปล่ียนผ่านสู่สังคมประชาธิปไตยได้เปิดพืน้ท่ีให้ประชาสังคมพม่าขยายตัวอย่าง 

ก้าวกระโดด แต่การตอบสนองต่อภัยพิบตัิพายุไซโคลนนาร์กีสเป็นจุดผลกัดนัให้เกิดการเติบโตขึน้ของภาค

ประชาสงัคมครัง้ใหญ่ในประวตัิศาสตร์ขบวนการสงัคมของประเทศพม่า (Morgan, A., 2015) ท่ีส่งผลตอ่การ

เปล่ียนแปลงเชิงโครงสร้างการท างานประชาสังคมในประเทศพม่าอย่างลึกซึง้  ความพยายามจัดหาความ

ชว่ยเหลือแก่ผู้ประสบภยัท าให้ประชาสงัคมกลุม่เก่าขยายตวัอยา่งรวดเร็ว และกลุ่มท่ีก่อตวัขึน้ใหม่มีพฒันาการ

ท างานท่ีก้าวหน้า ด้วยทรัพยากรสนบัสนนุการท างานท่ีพร่ังพร้อมท าให้เกิดความร่วมมือของกลุ่มระดบัท้องถ่ิน 

ระดบัประเทศ ผู้พลดัถ่ิน องค์กรระหว่างประเทศ ประชาสงัคมและรัฐบาลทหารเร่ิมมีปฏิสมัพนัธ์ระหว่างกัน

อย่างเปิดเผยและเป็นรูปธรรมมากขึน้ การเลือกตัง้ทัว่ไปท่ีน าไปสู่การจดัตัง้รัฐบาลพลเรือนในปี 2011 ท าให้

พืน้ท่ีประชาสงัคมเปิดกว้างตอ่เน่ืองโดยเฉพาะอยา่งยิ่งในเขตเมือง  

แม้การเตบิโตของประชาสงัคมในระยะนีก้ระจกุตวัอยู่กบักลุ่มปัญญาชนพม่า (Burman) และในพืน้ท่ี

เมืองใหญ่โดยเฉพาะย่างกุ้ ง แตป่ระชาสงัคมในพืน้ท่ีชาติพนัธุ์ยงัคงมีบทบาทมากในงานพฒันา งานสวสัดิการ

สงัคม และมีส่วนส าคญัในกระบวนการเจรจาสนัติภาพท่ีขยายตวัขึน้ นบัตัง้แตปี่ 2012 ผู้พลดัถ่ินเร่ิมมีบทบาท

ทางการเมืองภายในประเทศมากขึน้ และประชาสังคมท่ีเคล่ือนไหวเร่ืองการจัดการทรัพยากรธรรมชาติ

สิ่งแวดล้อม และสิทธิมนษุยชนในการพฒันา เพ่ือโต้ตอบกบัโครงการพฒันาขนาดใหญ่เป็นอีกกลุ่มท่ีมีบทบาท

ส าคญัในยคุเร่ิมต้นแหง่การเปล่ียนผา่นทางการเมืองพมา่ (Petrie, C. และ South, A., 2003)  

การลงทนุในทรัพยากรธรรมชาตแิละอตุสาหกรรมหาใช่ปรากฏการณ์แปลกใหม่ในสงัคมพม่า แตก่าร

ปกครองด้วยระบอบประชาธิปไตยและการยกเลิกมาตรการคว ่าบาตรทางเศรษฐกิจตอ่ประเทศพม่า ท าให้การ

ลงทนุในโครงการพฒันาขนาดใหญ่หลัง่ไหลเข้าสูป่ระเทศพม่ามากขึน้ ในด้านหนึ่งเป็นสญัญาณเชิงบวกถึงการ

เปล่ียนผ่านทางการเมืองพม่า ทว่าอีกด้านหนึ่งได้น าไปสู่ปัญหาด้านสิ่งแวดล้อม การละเมิดสิทธิมนุษยชน
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ชมุชนท้องถ่ิน และความขดัแย้งในการแยง่ชิงทรัพยากร ประชาสงัคมด้านสิ่งแวดล้อมและสิทธิมนุษยชนในการ

พฒันาจึงกลายเป็นตวัแสดงหลกัในสงัคมพม่าสมยัใหม่ ประชาสงัคมทวายเป็นหนึ่งในขบวนการท่ีเร่ิมก่อตวั

ขึน้มาเพ่ือตอบสนองตอ่ผลกระทบจากโครงการเขตเศรษฐกิจพิเศษและท่าเรือน า้ลึกทวาย ซึ่งเป็นโครงการท่ีถกู

พฒันาขึน้ในชว่งรอยตอ่ระหวา่งยคุรัฐบาลทหารสูรั่ฐบาลพลเรือน  

โครงการเขตเศรษฐกิจพิเศษและท่าเรือน า้ลึกทวายมีพืน้ท่ีตัง้โครงการส่วนใหญ่อยู่เขตจังหวัดทวาย 

แคว้นตะนาวศรี ประเทศพม่า นบัเป็นยุทธศาสตร์การพฒันาเศรษฐกิจท่ีรัฐบาลทหารคาดหวังจะน าไปสู่การ

เปล่ียนแปลงและสร้างความมั่นคงทางเศรษฐกิจของประเทศ รัฐบาลทหารพม่าร่วมกับรัฐบาลไทยผลักดนั

โครงการมาตัง้แต่ปี 2008 การด าเนินงานในพืน้ท่ีเร่ิมขึน้ในปี 2009 และมีความชดัเจนในปี 2010 ต่อมาในปี 

2015 ประเทศญ่ีปุ่ นโดยองค์กรด้านการลงทุนของรัฐบาลญ่ีปุ่ นได้ลงนามเป็นหุ้นส่วนพฒันาโครงการ เพ่ือ

พฒันาให้เป็นฐานอตุสาหกรรมใหมข่องบริษัทเอกชนญ่ีปุ่ นในอนาคต 

ยิ่งไปกว่านัน้  เขตเศรษฐกิจพิเศษกิจทวายยังถูกวางให้เป็นยุทธศาสตร์การพัฒนาเศรษฐกิจ

อตุสาหกรรม ท่ีจะสามารถเช่ือมโยงตลาดโลกผ่านเส้นทางระเบียงเศรษฐกิจในกรอบความร่วมมืออนุภูมิภาค

ลุ่มน า้โขง (Greater Mekong Sub-Region: GMS) ระเบียงเศรษฐกิจแนวตะวนัออก-ตะวนัตก (East-West 

Economic Corridor: EWEC) ระเบียงเศรษฐกิจแนวใต้ (Southern Economic Corridor: SEC) รวมทัง้ยงั

สามารถเช่ือมโยงกบัเส้นทางระเบียงเศรษฐกิจแนวเหนือ-ใต้ (North-South Economic Corridor: NSEC) ได้อีก

ด้วย 

ด้วยโครงการเขตเศรษฐกิจพิเศษและทา่เรือน า้ลกึทวายเร่ิมด าเนินงานในยคุรัฐบาลทหาร คนท้องถ่ินจึง

ไมส่ามารถตัง้ค าถามและตอ่ต้านการด าเนินงานในระยะแรกได้ กล่าวได้ว่า การพฒันาโครงการไม่ได้เปิดพืน้ท่ี

การมีส่วนร่วมให้กับภาคประชาชน คนท้องถ่ินจึงแทบไม่มีความรู้เก่ียวกับโครงการท่ีก าลงัเกิดขึน้ กระทั่งปี  

2010 เม่ือการด าเนินโครงการเร่ิมส่งผลกระทบต่อคนท้องถ่ินโดยเฉพาะการยึดแย่งท่ีดิน การต่อสู้ ของคน

ท้องถ่ินเพ่ือปกป้องวิถีชีวิตและทรัพยากรจึงเร่ิมขึน้อย่างค่อยเป็นค่อยไป เพราะคนท้องถ่ินยังขาดแคลน

ทรัพยากรในการเคล่ือนไหวโดยเฉพาะข้อมลูโครงการ และประเทศพมา่ยงัคงปกครองด้วยระบอบเผดจ็ทหาร 

หนึ่งปีนับจากปี 2010 ประชาสังคมทวายอันประกอบด้วยองค์กรชุมชนจากหลายพืน้ท่ีและประชา

สังคมในเขตเมือง ได้พัฒนาศักยภาพด้านองค์ความรู้และยุทธศาสตร์การเคล่ือนไหวขึน้จากการเข้าถึง

ทรัพยากรและการสนบัสนนุจากประชาสงัคมระดบัชาติและตา่งชาติ ท่ามกลางบรรยากาศแห่งการเปล่ียนผ่าน
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ทางการเมืองระดับชาติพม่า ประชาสังคมทวายยังใช้โอกาสสร้างตัวตนในพืน้ท่ีการเมืองภาคประชาชน  

ปี 2011 สมาคมพัฒนาทวาย (Dawei Development Association-DDA) ได้ประกาศตวัในการประชุมท่ี 

กรุงย่างกุ้ งเพ่ือเป็นองค์กรกลางประสานงานและรณรงค์เคล่ือนไหวของท้องถ่ินทวาย ภายในระยะเวลา

อนัรวดเร็ว ประชาสงัคมทวายได้ก่อร่างสร้างพืน้ท่ีทางการเมืองขึน้มาจนสามารถตอ่รองกบัปัญหาเฉพาะหน้า

และเป็นผู้น าในวาทกรรมการพฒันาท้องถ่ิน สามารถยกระดบัประเดน็ท้องถ่ินเป็นสว่นหนึ่งในขบวนการผลกัดนั

วาระการพัฒนาระดับชาติพม่าและผลักดันให้กลายเป็นข้อถกเถียงข้ามพรมแดนอันเป็นการโต้ตอบกับ

เป้าหมายมหภาคของโครงการท่ีต้องการเป็นศนูย์กลางอุตสาหกรรมและการคมนาคมขนส่งระดบัภูมิภาคท่ี

เช่ือมโยงกับตลาดโลก บทบาทของประชาสงัคมทวายดงัท่ีอภิปรายโดยสงัเขปนีมี้ความน่าสนใจ ซึ่งงานวิจยันี ้

จึงศึกษาถึงต้นทุนทางสังคม และปัจจัยประกอบวิวฒันาการท่ีท าให้ประชาสังคมทวายสามารถก่อตวัขึน้ได้

ท่ามกลางสิทธิเสรีภาพท่ีถูกบีบอัดในยุครัฐบาลทหาร และยังมีการพัฒนาศักยภาพต่อเน่ืองจนกลายเป็น

ขบวนการทางสังคมท่ีมียุทธศาสตร์การท างานสอดประสานกับเครือข่ายหลากหลายระดับได้อย่างมี

ประสิทธิภาพ 

2. ค าถามการวิจัย 

2.1 ในยคุรัฐบาลทหารนบัแตปี่ 1962 ภาคประชาสงัคมโดยเฉพาะกลุม่ท่ีรับรู้ในนามองค์กรชมุชนเป็น

หน่วยงานหลกัท่ีให้บริการขัน้พืน้ฐานแก่ชุมชนแทนรัฐท่ีบกพร่อง กลุ่มท่ีเคล่ือนไหวการเมืองมีการด าเนินงาน

อย่างไม่เป็นทางการ (Underground Movement) แม้ทัง้สองกลุ่มโดยเฉพาะกลุ่มหลังถูกตรวจสอบและ

ปราบปรามจากรัฐบาลทหาร แต่ก็ยงัรักษาฐานการท างานเอาไว้ได้ จนน าไปสู่หลายเหตกุารณ์ทางการเมือง

ส าคญัของพม่า เช่น เหตกุารณ์ 8888 ท่ีผู้ เข้าร่วมจ านวนมากกลายเป็นผู้พลดัถ่ินซึ่งจ านวนไม่น้อยท ากิจกรรม

ตอ่เน่ืองในพืน้ท่ีชายแดนและในตา่งประเทศ บางส่วนมีความร่วมมือกบักลุ่มในประเทศท่ีคงท างานใต้ดิน และ

ประชาสงัคมกลุ่มตา่งๆ ได้ปรากฏตวัอย่างมีพลงัในการช่วยเหลือผู้ประสบภยันาร์กีส การเลือกตัง้ทัว่ไปปี ค.ศ. 

2010 ได้ท าให้พืน้ท่ีการท างานในประเด็นทางสงัคมการเมืองและส่ือมวลชนถกูเปิดมากขึน้ เร่ิมมีการปล่อยตวั

นกัโทษการเมืองและอนญุาตให้ผู้พลดัถ่ินกลบัเข้าประเทศ บรรยากาศทางการเมืองใหม่นีท้ าให้ต าแหน่งแห่งท่ี

ของภาคประชาสังคมกลุ่มภายในประเทศและกลุ่มผู้พลัดถ่ินซึ่งประกอบด้วยองค์กรตามแนวชายแดนและ

องค์กรในตา่งประเทศ เตบิโตและปรับเปล่ียนไปอยา่งไร 

2.2 การเปล่ียนผา่นประเทศสูส่งัคมประชาธิปไตยเกิดขึน้ควบคูก่บัการเปิดประเทศต้อนรับการพฒันา

โดยเฉพาะด้านอุตสาหกรรมการท างานของภาคประชาสังคมพม่ามิอาจจ ากัดความสนใจเฉพาะบริบทงาน
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สงัคมการเมืองรูปแบบเดมิอีกตอ่ไป ผลกระทบด้านสิ่งแวดล้อมและการละเมิดสิทธิจากนโยบายการพฒันาเป็น

หนึ่งในความท้าทายใหม่ของภาคประชาสงัคมพม่า งานวิจยันีเ้น้นศึกษาประชาสงัคมทวายซึ่งเป็นการก่อตวั

ของคนท้องถ่ินโดยการสนับสนุนของพันธมิตรระดับชาติและข้ามพรมแดนเพ่ือโต้ตอบกับผลกระทบจาก

โครงการเขตเศรษฐกิจพิเศษและท่าเรือน า้ลึกทวายว่า ประชาสงัคมทวายอนัประกอบด้วยชุมชนท้องถ่ินและ

ชมุชนเมืองซึ่งแยกขาดจากกนัมาตลอด สามารถก่อตวัขึน้ภายใต้ยคุรัฐบาลทหารพม่าและประยกุต์ต้นทนุทาง

สงัคมของแต่ละกลุ่มร้อยรัดเข้าหากันในนามเครือข่ายประชาสงัคมทวาย และเช่ือมโยงเข้ากับเครือข่ายข้าม

พรมแดนอย่างเป็นพลวตัจนยกระดบัปัญหาของท้องถ่ินทวายขึน้เป็นประเด็นระดบัชาติและข้ามพรมแดนได้

อยา่งไร 

3. วัตถุประสงค์การวิจัย 

3.1 เพ่ือศกึษาการปรับเปล่ียนพลวตัภาคประชาสงัคมพมา่ โดยเฉพาะท่ีเกิดขึน้ในช่วงการเปล่ียนผ่าน

ทางการเมืองจากระบอบเผดจ็การทหารสูส่งัคมประชาธิปไตย (ปี 2010 – 2016)  

3.2 เพ่ือศึกษาการก่อตัวและการหลอมรวมของชุมชนท้องถ่ินและชุมชนเมืองขึน้เป็นขบวนการ 

ประชาสงัคมทวาย ผา่นการพิจารณาต้นทนุทางสงัคมของแตก่ลุ่ม การประยกุต์ใช้ต้นทนุในงานเคล่ือนไหว การ

เช่ือมโยงขบวนการท้องถ่ินทวายเข้ากบัพนัธมิตรระดบัชาติและตา่งประเทศ โดยเฉพาะประเทศไทยจนเกิดเป็น

เครือข่ายประชาสังคมท่ีมีศกัยภาพในการต่อรองทางการเมืองในระดบัพืน้ท่ี และสามารถยกระดบัประเด็น

ท้องถ่ินทวายขึน้สูข้่อถกเถียงในระดบัชาตแิละข้ามพรมแดนได้อยา่งมีพลวตัมาจนปัจจบุนั 

4. ขอบเขตการวิจัย 

4.1 ขอบเขตเชิงพืน้ท่ี  

ศึกษาภาคประชาสงัคมพม่าผ่านกลุ่มท่ีมีฐานการท างานในประเทศพม่า ในประเทศไทย ในพืน้ท่ี

ชายแดนไทย-พมา่ และเน้นศกึษาภาคประชาสงัคมทวายในพืน้ท่ีจงัหวดัทวาย แคว้นตะนาวศรีประเทศพม่า ซึ่ง

เป็นพืน้ท่ีตัง้โครงการเขตเศรษฐกิจพิเศษและทา่เรือน า้ลกึทวายรวมถึงโครงการอ่ืนท่ีเก่ียวข้อง 

4.2 ขอบเขตเชิงเนือ้หา 

4.2.1 เน้นศกึษาพลวตัภาคประชาสงัคมพม่าภายหลงัการเลือกตัง้ทัว่ไปปี 2010 โดยเฉพาะ

ขบวนการภาคประชาสงัคมทวายท่ีท างานเคล่ือนไหวตอบโต้การพฒันาโครงการเขตเศรษฐกิจพิเศษและท่าเรือ
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น า้ลึกทวาย ผ่านการส ารวจความรู้ ประสบการณ์การท างาน และความคิดเห็นต่างๆ ของสมาชิกภาคประชา

สงัคมทวาย ภาคประชาสงัคมพม่า รวมถึงภาคประชาสงัคมและองค์กรอ่ืนๆ ท่ีท างานเก่ียวข้องกบักรณีศกึษา

ของงานวิจัยนี ้เช่น ส่ือมวลชนพม่า ภาคประชาสังคมและนักวิชาการไทย เจ้าหน้าท่ีองค์กรพัฒนาระหว่าง

ประเทศ องค์กรให้การสนบัสนนุด้านเงินทนุระหวา่งประเทศ เป็นต้น 

4.2.2 ด้านข้อมลู ส ารวจภาพรวมภาคประชาสงัคมพม่านบัแตก่่อนยคุอาณานิคมถึงปัจจบุนั

ผ่านเอกสารท่ีเก่ียวข้อง ควบคู่กบัสมัภาษณ์บคุคลและกลุ่มบคุคลตา่งๆ เพ่ือเป็นฐานข้อมลูท าความเข้าใจการ

เปล่ียนผ่านของขบวนการภาคประชาสงัคมพม่าจากอดีตสู่ยคุปัจจบุนั งานวิจยันีเ้น้นท าความเข้าใจการก่อตวั

และบทบาทท่ีเป็นพลวตัของภาคประชาสังคมทวายและเครือข่ายในระหว่างปี 2009 หรือระยะเร่ิมต้นพฒันา

โครงการฯ จนถึงเดือนสิงหาคม 2016 หรือสิน้สุดการลงพืน้ท่ีเก็บข้อมูลภาคสนามของโครงการวิจัย อนึ่ง 

ขบวนการภาคประชาสงัคมทวายและโครงการเขตเศรษฐกิจพิเศษและท่าเรือน า้ลึกทวายเร่ิมมีพลวตัอย่างมีนยั

ยะส าคญั นบัตัง้แตป่ระเทศญ่ีปุ่ นลงนามร่วมลงทนุพัฒนาโครงการฯ แตด้่วยข้อจ ากดัด้านกรอบระยะเวลาการ

วิจยั ข้อมลูนีจ้ะถกูกลา่วถึงเพียงเล็กน้อยโดยไมอ่ภิปรายลงลกึรายละเอียด 

4.3 ขอบเขตด้านเวลา 

ระยะเวลาด าเนินงานตลอดการวิจยัภาคสนามระหวา่งเดือนธนัวาคม 2015 – เดือนธนัวาคม 2016 

5. ระเบียบวิธีการวิจัย 

งานวิจยันีไ้ด้ประยุกต์ใช้ระเบียบวิธีการวิจยัเชิงคณุภาพ (Qualitative Research) 2 รูปแบบ คือ 

1) การวิจยัเอกสาร 2) การวจิยัภาคสนาม 

5.1 การวิจยัเอกสาร เน้นรายงานสถานการณ์ ข่าว และบทความรูปแบบสิ่งพิมพ์และอิเล็กทรอนิกส์ 

เพ่ือท าความเข้าใจภาคประชาสงัคมพมา่ภายใต้เง่ือนไขทางการเมืองพม่ายคุตา่งๆ นอกจากนีย้งัศกึษาแนวคิด

วา่ด้วยภาคประชาสงัคมพมา่เพ่ือเป็นกรอบการวิเคราะห์และอภิปรายสถานการณ์ปัจจบุนั 

5.2 การวิจยัภาคสนาม เน้นการสมัภาษณ์เชิงลึกและสงัเกตการณ์แบบมีส่วนร่วมอย่างเป็นทางการ

และไม่เป็นทางการ เข้าร่วมการประชุม งานสัมมนา และกิจกรรมท่ีจดัโดยภาคประชาสังคมพม่าและทวาย 

(รายละเอียดผู้ให้ข้อมลูหลกัเฉพาะท่ีเปิดเผยได้อยูใ่นภาคผนวก)  
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ในการสมัภาษณ์เชิงลึก เร่ิมต้นด้วยการส ารวจองค์กรและจดัหมวดหมู่องค์กรภาคประชาสงัคมพม่า

และทวาย เพ่ือท าความเข้าใจเบือ้งต้นถึงรูปแบบการท างานของภาคประชาสงัคมพม่า ท่ีส่วนใหญ่มีฐานการ

ท างานอยู่เขตชายแดนและในต่างประเทศในยุครัฐบาลทหาร แต่การเลือกตัง้ทั่วไปเม่ือปี 2010 ท่ีเปล่ียน

ประเทศพมา่สูก่ารปกครองด้วยระบอบประชาธิปไตย ได้ท าให้พืน้ท่ีทางการเมืองเปิดมากขึน้ ประชาสงัคมพม่า

จ านวนไม่น้อยเร่ิมทยอยเคล่ือนย้ายฐานการท างานจากชายแดนและต่างประเทศเข้าไปเปิดส านกังานอย่าง

เปิดเผยและมีการด าเนินงานในพืน้ท่ีต่างๆ ทั่วประเทศพม่าซึ่งส่วนใหญ่อยู่เมืองย่างกุ้ ง แต่บางคนบางกลุ่ม

โดยเฉพาะนกัรณรงค์ด้านประชาธิปไตยและสิทธิมนุษยชนยงัคงฐานพืน้ท่ีท างานเดิมไว้ พร้อมกันนี ้การเปิด

ประเทศยงัเกิดขึน้ควบคูก่ับการไหลบ่าของการลงทนุข้ามชาติ เช่น โครงการเขตเศรษฐกิจพิเศษและท่าเรือน า้

ลึกทวายซึ่งเป็นพืน้ท่ีเป้าหมายของการวิจยันี ้ผลกระทบจากการผลกัดนัโครงการพฒันาเป็นหนึ่งในเง่ือนไขท่ี

ก่อให้เกิดกลุ่มภาคประชาสงัคมหน้าใหม่ เช่น กลุ่มทวายท่ีท างานประเด็นสิทธิมนษุยชน การจดัการทรัพยากร

สิ่งแวดล้อม และผลกระทบจากการลงทุนข้ามชาติ เพ่ือท าความเข้าใจพลวัตภาคประชาสังคมพม่าได้

ครอบคลุมมากท่ีสุด การสมัภาษณ์เชิงลึกในการวิจยันีก้ าหนดกลุ่มเป้าหมายหลกัตามพืน้ท่ีเชิงภูมิศาสตร์ซึ่ง

สอดคล้องกับเป้าหมายเชิงเนือ้หา 5 กลุ่มและการสมัภาษณ์ผู้ ให้ข้อมูลหลกักลุ่มท่ี 1 และ 2 บางคนเกิดขึน้

มากกว่าหนึ่งรอบ คือ 1) ภาคประชาสงัคมในประเทศพม่า 2) ภาคประชาสงัคมทวาย 3) ภาคประชาสงัคมใน

พืน้ท่ีชายแดน 4) ภาคประชาสงัคมพมา่ในตา่งประเทศ 5) ภาคประชาสงัคมและนกัวิชาการไทย  

6. นิยามค าศัพท์การวิจัย 

เพ่ือก าหนดกรอบการอธิบายถึงประชาสงัคมพม่ารายงานการวิจยันีไ้ด้นิยามค าจ ากัดความเพ่ือใช้

เรียกแทนกลุ่มต่างๆ แยกย่อยตามวฒันธรรมการท างานโดยอ้างอิงตามท่ีผู้ ให้ข้อมูลหลกัอธิบายถึงตวัตนและ

บทบาทการท างานของตวัเอง ดงันี ้

6.1 ภาคประชาสังคมพม่า (Myanmar Civil Society) งานวิจยันีใ้ช้ในความหมายภาพกว้างว่า

หมายถึงบุคคลและกลุ่มท่ีมีฐานการท าในประเทศพม่า ชายแดน และต่างประเทศ รวมถึงนักกิจกรรมทาง

การเมือง ท่ีด าเนินงานในรูปแบบหรือท างานกับองค์กรไม่แสวงหาผลก าไร (Nonprofit Organization) หรือ

บางส่วนอาจเป็นอาสาสมัครท่ีไม่ใช่องค์กรภาครัฐและเอกชนท่ีท างานในประเด็นการพัฒนา การศึกษา 

สิ่งแวดล้อม การเมือง สิทธิมนุษยชน ฯลฯ ผู้ ให้ข้อมูลยงัได้นิยามประชาสงัคมไว้เจาะจงกว่านัน้ว่า เป็นบคุคล

หรือกลุ่มท่ีท างานในรูปแบบเครือข่าย (Network) หรือท างานเชิงประเด็น (Issue Based) เช่น สิทธิสตรี ความ

หลากหลายทางเพศ ซึง่งานวิจยันีใ้ช้ค าวา่ประชาสงัคมในความหมายเฉพาะนีด้้วย 
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6.2 องค์กรชมุชน (Community Based Organization) หมายถึง องค์กรและกลุ่มบคุคลท่ีเป็นสมาชิก

ชุมชนท้องถ่ินนัน้ๆ ท างานในรูปแบบอาสาสมคัรหรือท างานกับองค์กรไม่แสวงหาผลก าไร เพ่ือตอบสนองต่อ

ความต้องการของชมุชมท้องถ่ินตวัเอง เดมิอาจถกูเรียกวา่กลุม่บริการชมุชน (Community Service)  

6.3 องค์กรชายแดน (Border Based Organization) หมายถึง องค์กรและกลุ่มบคุคลซึ่งเป็นผู้ ลีภ้ยั 

แรงงานข้ามชาต ิหรือผู้พลดัถ่ิน มีฐานการท างานอยูพื่น้ท่ีชายแดนระหวา่งประเทศพมา่กบัประเทศเพ่ือนบ้าน 

6.4 องค์กรนอกประเทศพม่า (Exile Group Based Organization) หมายถึง องค์กรและกลุ่มบคุคล

ซึง่เป็นผู้ ลีภ้ยั แรงงานข้ามชาต ิหรือผู้พลดัถ่ิน ท่ีมีฐานการท างานอยูน่อกประเทศพมา่ (ในตา่งประเทศ)  

6.5 นักกิจกรรมทางการเมือง (Political Activist) หมายถึง บุคคล กลุ่มหรือองค์กรท่ีเน้นท างาน

รณรงค์เรียกร้องประชาธิปไตย วิพากษ์วิจารณ์การเมืองการปกครอง รัฐบาล (ทหาร) กองทพั 

6.6 กลุ่มชาติพนัธุ์  (Ethnic Group) หมายถึง การท างานของสมาชิกกลุ่มชาติพนัธุ์ ใช้ช่ือกลุ่มท่ีบ่ง

บอกถึงอตัลกัษณ์ทางชาตพินัธุ์  

7. โอกาส ความท้าทาย และข้อจ ากัดการด าเนินงานวิจัย 

 ในการเก็บข้อมลูภาคสนามและการเขียนรายงานการวิจยันี ้คณะผู้วิจยัพบโอกาส ความท้าทาย และ

ข้อจ ากดัหลายประการ สรุปได้ดงันี ้

 7.1 การเข้าถึงแหล่งข้อมลูและการได้มาซึ่งข้อมลูเชิงลึก โครงการวิจยันีเ้กิดขึน้ด้วยความร่วมมือของ

เสมสิขาลยั ภายใต้มลูนิธิเสฐียรโกเศศ-นาคะประทีป ซึ่งมีประสบการณ์ท างานร่วมกับองค์กรชมุชนในประเทศ

พม่านบัแตมี่การบรรลขุ้อตกลงหยดุยิงระหว่างรัฐบาลพม่ากบักองก าลงักลุ่มชาตพินัธุ์ช่วงทศวรรษท่ี 1990 อีก

ทัง้คณะผู้วิจยัในนามกลุ่มเพ่ือนพม่า (ยตุิการด าเนินงาน) เคยมีประสบการณ์ท างานร่วมกับภาคประชาสงัคม

พม่าท่ีมีฐานการท างานในพืน้ท่ีชายแดนและประเทศไทยในการระดมทุนช่วยเหลือผู้ ประสบภัยพิบตัิพายุ

ไซโคลนนาร์กีสเม่ือปี 2008 การตดิตอ่ประสานงานเพ่ือลงพืน้ท่ีเก็บข้อมลูภาคสนามและการสมัภาษณ์บุคคลจึง

มีความคลอ่งตวั มีโอกาสได้เข้าร่วมการประชมุ งานเสวนา และกิจกรรมตา่งๆ ท่ีจดัขึน้แบบเป็นทางการและไม่

เป็นทางการ ท าให้คณะผู้วิจยัเข้าถึงข้อมลูเชิงลกึในมิตท่ีิมีความซบัซ้อนและเป็นโอกาสดีในการตรวจสอบความ

น่าเช่ือถือของข้อมูลจากการเก็บข้อมูลชุดเดียวกันผ่านเคร่ืองมือท่ีหลากหลาย ทัง้การสัมภาษณ์เชิงลึก การ

สนทนาอย่างไม่เป็นการทาง การสังเกตการณ์แบบมีส่วนร่วมและไม่มีส่วนร่วม กระบวนการท างานนี ้
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คณะผู้ วิจยัให้ความส าคญัและใช้เวลากบัการท างานภาคสนาม อีกทัง้ผู้ช่วยนกัวิจยัยงัคุ้นชินกับประชาสงัคม

พม่าโดยเฉพาะทวาย และลงพืน้ท่ีท างานภาคสนามใกล้ชิดตอ่เน่ืองตลอดระยะเวลาการวิจยันี ้ภายใต้สถาน

กาณ์ทางการเมืองพมา่ท่ียงัคงไมมี่เสถียรภาพนกั การเข้าถงึข้อมลูภาคสนามเกิดจากความไว้เนือ้เช่ือใจระหว่าง

นกัวิจยักบัแหลง่ข้อมลูซึง่นบัวา่เป็นจดุแข็งส าคญัของการศกึษานี ้ 

 7.2 การน าเสนอผลการวิจยัภายใต้พลวัตด้านการพัฒนาประชาธิปไตยและนโยบายการพัฒนา 

(Dynamics of Democratization and Development Policies) ช่วงเวลาท่ีเก็บข้อมลูภาคสนามและเขียน

รายงานการวิจยันี ้สถานการณ์ในพืน้ท่ียงัมีพลวตัสงูจากการเปล่ียนผ่านรัฐบาลพลเอก เต็ง เส่ง ซึ่งเป็นท่ีทราบ

กนัดีวา่เป็นตวัแทนจากกองทพัพม่า สู่รัฐบาลชดุท่ีน าโดยนางอองซาน ซู จี ซึ่งก่อนการเลือกตัง้ถกูคาดหวงัจาก

ประชาชนพมา่ทกุกลุ่มสงูว่าจะน าพาประเทศสู่สงัคมประชาธิปไตยท่ีแท้จริง บรรยากาศทางการเมืองนีส้ะท้อน

พฒันาการประชาธิปไตยพม่าท่ียังคงเคล่ือนไหวไม่หยุด ในทางหนึ่งอาจกล่าวได้ว่าไม่มีเสถียรภาพมากนัก 

ส่งผลต่อการท างานของประชาสังคมโดยเฉพาะกลุ่มท่ีท างานในพืน้ท่ีอ่อนไหวทางการเมือง การทหาร และ

ความขดัแย้งทางจากการพฒันาอุตสาหกรรม รวมถึงพืน้ท่ีทวายซึ่งเป็นท่ีตัง้โครงการเขตเศรษฐกิจพิเศษและ

ทา่เรือน า้ลึกทวายท่ีฟืน้กลบัมามีความเคล่ือนไหวอย่างมีนยัยะส าคญัอีกครัง้ภายหลงัประเทศญ่ีปุ่ นเข้ามาเป็น

หนึ่งผู้ ร่วมลงทุน และได้เร่ิมต้นส ารวจพืน้ท่ีและพฒันาโครงการระลอกใหม่เม่ือไม่นานนี ้แม้ความสมัพนัธ์เชิง

บวกระหว่างผู้ วิจัยกับกลุ่มเป้าหมายเปิดโอกาสให้เข้าถึงข้อมูลเชิงลึกและกว้าง แต่การน าเสนอข้อค้นพบ

จ าเป็นต้องเป็นไปอย่างระมดัระวัง หลีกเล่ียงรายละเอียดตวับุคคลและองค์กรตลอดจนสถานการณ์ในพืน้ท่ี 

เพ่ือป้องกนัผลกระทบตอ่ยทุธศาสตร์การเคล่ือนไหวและความปลอดภยัคนท้องถ่ิน 



 
 

บทที่ 2 

ภาคประชาสังคมพม่า: กรอบคิดและพลวัตการเคล่ือนไหว 

บทนีเ้ป็นการทบทวนเอกสารเก่ียวกบัภาคประชาสงัคมพม่า กรอบคิดเร่ืองภาคประชาสงัคมพม่าและ

พลวตัการเคล่ือนไหวนบัตัง้แตยุ่คอาณานิคมถึงสิน้สดุยคุรัฐบาลทหารพม่า เพ่ือใช้เป็นแนวทางศกึษาและเป็น

กรอบการวิเคราะห์ผลการศึกษา รัฐบาลทหารพม่าพยายามปิดกัน้สิทธิเสรีภาพการแสดงออกของประชาชน

อย่างเข้มงวด ทว่ามิอาจปิดกัน้การเคล่ือนไหวของภาคประชาสังคมซึ่งเป็นขบวนการท่ีมีพลวตัต่อเน่ืองนบัแต่

ยคุอาณานิคมลงได้โดยสิน้เชิง อีกทัง้แรงบีบคัน้ทางเศรษฐกิจ วิกฤตด้านมนุษยธรรม ความปรารถนาถึงสิทธิ

เสรีภาพ ความต้องการพฒันาสูส่งัคมศวิิไลซ์ ยงัเป็นแรงผลกัดนัให้เกิดการก่อตวัใหม่และการปะทขุองกลุ่มทาง

สงัคมและการเมืองขึน้เป็นระยะ และมีการเตบิโตอยา่งก้าวกระโดดจากเหตกุารณ์ภยัพิบตัิจากพายไุซโคลนนาร์

กีสเร่ือยมาจนถึงรัฐบาลพลเรือนยคุปัจจบุนั 

1. กรอบคิดภาคประชาสังคมพม่า 

ภาคประชาสังคม (Civil Society) ในพม่ามีวัฒนธรรมการท างานท่ีมีพลวัตสัมพันธ์กับพืน้ท่ีทาง

ภูมิศาสตร์ รูปแบบการท างาน เป้าหมายของกลุ่มหรือองค์กร ข้อก าหนดทางกฎหมายและการเมืองการ

ปกครองของพมา่ในแตล่ะยคุสมยั การท าความเข้าใจภาคประชาสงัคมพม่าภายหลงัการเลือกตัง้ทัว่ไปปี 2010 

จ าเป็นต้องอยูบ่นฐานเฉพาะทางวฒันธรรมการท างานท่ีมีความยืดหยุ่นสมัพนัธ์กบัเง่ือนไขข้างต้น รายงานสรุป

เก่ียวกับองค์กรภาคประชาสังคมและอุตสาหกรรมขุดเจาะทรัพยากรธรรมชาติ ได้เสนอการจ าแนกความ

แตกตา่งของประเภท/รูปแบบองค์กรภาคประชาสงัคมในพม่าว่าประกอบด้วย กลุ่มท่ีท างานบนฐานความเช่ือ 

ภาคธุรกิจ สหภาพนกัศกึษา องค์กรสิทธิมนุษยชน หรือผู้ ให้ความช่วยเหลือ ด้านรายงานของธนาคารเพ่ือการ

พฒันาเอเชีย (Asian Development Bank: ADB, 2015) กลา่วถึงการท างานของภาคประชาสงัคมพม่าว่า เดิม

ทีอยูใ่นกลุม่ความเช่ือทางศาสนาในระดบัท้องถ่ินท่ีเติบโตขึน้มาจากความเช่ือทางศาสนาพทุธ ส่วนกลุ่มด าเนิน

กิจกรรมเพ่ือสวสัดิการทางสงัคมมีศาสนาคริสต์เป็นกลุ่มน า เน้นงานประเด็นความยากจน สุขภาพ และความ

ต้องการในชีวิตประจ าวนัของสมาชิกชมุชน กลุม่ภาคประชาสงัคมมกัมีบทบาทในงานบริการด้านตา่งๆ ในพืน้ท่ี

ท่ีมีความขัดแย้งและการควบคุมจากรัฐบาล (ทหาร) ส่วนกลางท่ีมีความอ่อนแอ การจ าแนกและการจ ากัด

ความภาคประชาสงัคมในพมา่มีการแบง่ไว้ดงันี ้
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1.1 องค์กรชมุชนท้องถ่ิน (Community Based Organizations: CBOs) เป็นกลุ่มท่ีมีวฒันธรรมการ

ด าเนินงานในระดบัท้องถ่ิน ให้ความช่วยเหลือด้านการพฒันาชุมชน บางครัง้มีบทบาทในฐานะเป็นตวักลาง

ระหว่างชุมชนและรัฐบาลท้องถ่ิน (Myanmar Centre for Responsible Business, 2014) มีการรวมตวักนัใน

รูปแบบไมเ่ป็นทางการ หรือกลุม่อาสาสมคัรท่ีจดัตัง้ขึน้ในระดบัหมูบ้่าน เพ่ือด าเนินกิจกรรมทางสงัคม ให้บริการ

หรือส่งเสริมด้านสุขภาพ ด้านการศึกษา การบริการทางสงัคม เป็นกลุ่มท่ีมีฐานความเช่ือทางศาสนา ด าเนิน

กิจกรรมทางศาสนา ให้ความช่วยเหลือในพิธีศพของครอบครัวหรือชมุชนในยามฉกุเฉิน องค์กรชมุชนท่ีท างาน

ในลกัษณะนีไ้มมี่เจ้าหน้าท่ีท่ีรับเงินเดือน แม้ไมมี่ข้อมลูทางการจากภาครัฐหรือการส ารวจเชิงสถิติเก่ียวกบักลุ่ม

หรือองค์กรชมุชน แตมี่การประเมินวา่มีจ านวนประมาณ 214,000 กลุม่ทัว่ประเทศพมา่  

1.2 องค์กรพฒันาเอกชน (Non-governmental Organizations – NGOs) การกล่าวถึงองค์กรพฒันา

เอกชนในประเทศพม่าโดยทั่วไปเป็นการอ้างถึงองค์กรพัฒนาเอกชนระหว่างประเทศ (International Non-

Governmental Organizations – INGOs) ท่ีมีการด าเนินงานอยู่ในประเทศพม่า เช่น Oxfam มีการจ าแนก

ความแตกตา่งของ ‘องค์กรพฒันาเอกชน’ ออกเป็นอีก 3 กลุม่ยอ่ย 

1.2.1 องค์กรพฒันาเอกชนท้องถ่ิน (Local Non-Governmental Organizations – 

LNGOs) มีฐานการท างานเร่ิมจากเขตเมืองใหญ่ (Cities) ตวัเมือง (Townships) หรือพืน้ท่ีศนูย์กลางท่ีมีผู้คน

อยู่อาศยัหนาแน่น LNGOs มักไม่ได้จดทะเบียนกับรัฐ พนักงานเป็นผู้ ท่ีมีทักษะและได้รับเงินเดือน มีการ

เช่ือมโยงกบัองค์กรพฒันาเอกชนในระดบัภูมิภาคและเครือข่ายองค์กรพฒันาเอกชนระดบัประเทศ และ/หรือ

องค์กรพฒันาเอกชนระหวา่งประเทศ องค์กรพฒันาเอกชนขนาดใหญ่จ านวนมากจดทะเบียนกบักระทรวงตา่งๆ 

ของรัฐบาลทหารพม่า มีการท างานร่วมกับรัฐบาลทหารในช่วงระยะเวลาหนึ่งๆ รวมทัง้มีการท างานกับ

หน่วยงานด้านการพัฒนาหลายภาคส่วน เพ่ือด าเนินโครงการในหลายด้าน เช่น ด้านสาธารณสุข ด้านการ

พฒันาชนบท ด้านการศกึษา ด้านการเกษตร มีการประเมินจ านวน LNGOs ในพมา่แตกตา่งกนัไป  

1.2.2 องค์กรพัฒนาเอกชนระหว่างประเทศ (International Non-Governmental 

Organizations – INGOs) เน้นท างานตอบสนองด้านมนษุยธรรมและการพฒันาระยะยาวในหลายด้าน เช่น 

ด้านสิ่งแวดล้อม ด้านสขุภาพ ด้านการศึกษา ด้านวิถีชีวิต ด้านการรณรงค์และเสริมสร้างศกัยภาพให้กับกลุ่ม

ประชาสงัคม รวมถึงด้านหลกันิตธิรรมทางกฎหมาย (Rule of Law) นบัตัง้แตช่ว่งทศวรรษ 1990s ท่ีเร่ิมมีการลง

นามในสนธิสัญญาหยุดยิงในบางพืน้ท่ีของประเทศพม่า เช่น รัฐคะฉ่ิน ได้เปิดพืน้ท่ีให้องค์กรพัฒนาเอกชน
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ระหว่างประเทศเร่ิมเข้าไปท างานในพม่าได้ จ านวนองค์กรเหล่านีเ้พิ่มขึน้อย่างมีนัยยะส าคญัจากสองช่วง

เหตกุารณ์ส าคญั คือ ภยัพิบตัไิซโคลนนาร์กีสปี 2008 และนบัแตย่คุรัฐบาลพลเรือนปี 2011 

1.2.3 องค์กรพฒันาเอกชนท่ีจดัตัง้ขึน้โดยรัฐบาล (Government Organized Non-

Governmental Organizations – GONGOs) หลงัจากเหตกุารณ์ประท้วงของนกัศึกษาและประชาชนเพ่ือ

ตอ่ต้านรัฐบาลทหารพม่าในปี 1988 ได้มีองค์กรพฒันาเอกชนท่ีรัฐบาลเป็นผู้จดัตัง้ขึน้ องค์กรท่ีเป็นท่ีรู้จกัมาก

ท่ีสดุคือ สหพนัธ์องค์การเพ่ือความสามคัคีและการพฒันา (Union Solidarity and Development Association 

– USDA) ก่อตัง้ขึน้ในปี 1993 เจ้าหน้าท่ีรัฐแถลงว่ามีจ านวนสมาชิกจ านวน 24 ล้านคน แตส่่วนใหญ่ถกูบงัคบั

ให้เข้าร่วม ตอ่มาในเดือนเมษายนปี 2014 USDA ได้เปล่ียนเป็นพรรคสหพันธ์เพ่ือความสามคัคีและการพฒันา 

(Union Solidarity and Development Party – USDP) เพ่ือลงสมคัรรับลงเลือกตัง้และได้รับท่ีนัง่ในสภามาก

ท่ีสุดในการเลือกตัง้ทั่วไปเดือนพฤศจิกายน ค.ศ. 2010 และมีองค์กรอ่ืนๆ ท่ีจัดตัง้โดยรัฐบาลทหาร เช่น 

Myanmar Maternal and Child Welfare Association, Myanmar Women’s Affairs Federation ท่ีผู้น ากลุ่ม

จ านวนหนึง่เป็นภรรยาของนายทหารระดบัอาวโุส ( (Myanmar Centre for Responsible Business, อ้างแล้ว)  

2. พลวัตภาคประชาสังคมพม่า 

แม้ภาคประชาสังคมพม่าไม่มีพลวัตท่ีแนบสนิทจนเป็นขบวนการท่ีต่อเน่ืองกัน เสียทีเดียว แต่

การศึกษาเอกสารแสดงถึงความเช่ือมโยงส่งต่อของขบวนการสังคมพม่าในทุกยุคสมัยตลอดมา หัวข้อนี ้

อภิปรายพลวตัภาคประชาสงัคมพม่าโดยสงัเขปนบัตัง้แต ่(1) ยคุก่อนอาณานิคม (2) ยุคใต้การปกครองของ

อาณานิคมองักฤษ (ค.ศ. 1886-1948) (3) ยคุหลงัประกาศอิสรภาพ (ค.ศ. 1948-1961) (4) ยคุใต้รัฐบาลเผด็จ

การทหารระบบพรรคเดียว (ค.ศ. 1962-1988) (5) ยคุหลงัการลกุขึน้เรียกร้องประชาธิปไตยของนกัศกึษาและ

ประชาชน (1989-2006) (6) ยคุการขยายตวัของประชาสงัคมก่อนจดัตัง้รัฐบาลกึ่งพลเรือน  

2.1 ยคุก่อนอาณานิคม 

องค์กรศาสนาพุทธเป็นต้นทุนทางสังคมแรกเร่ิมของพม่า ศาสนาคริสต์เข้ามามีบทบาทส าคญัใน

ระยะหลงั ศาสนาพุทธตามข้อมูลเชิงประวตัิศาสตร์แสดงให้เห็นว่า ก่อนการก าเนิดของรัฐชาติพม่าสมัยใหม ่

ศาสนาพุทธถูกเผยแพร่เข้าสู่ดินแดนประเทศพม่าปัจจุบันเม่ือครัง้ท่ีพระพุทธเจ้ายังมีชีวิตอยู่ จากข้อมูลนี ้

สนันิษฐานได้ว่า แม้พม่าเป็นดินแดนท่ีมีความหลากหลายทางชาติพนัธุ์และความเช่ือดัง้เดิม แตศ่าสนาพุทธ

เป็นหนึ่งในศาสนาแรกๆ ท่ีมีอิทธิพลต่อแนวคิดและการสร้างเอกลักษณ์ทางวัฒนธรรมของประเทศพม่า 
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การศกึษาของ Sang, LTP. (อ้างแล้ว) อธิบายถึงกลุ่มทางศาสนาและกลุ่มท่ีท างานเพ่ือสงัคมว่า มีการรวมตวั

กนัทัง้ในรูปแบบคอ่นข้างเป็นระบบและเฉพาะกิจ (Ad-Hoc) หรือจิตอาสา ก่อนยคุอาณานิคมงานประชาสงัคม

มีอยู่อย่างแพร่หลายในสงัคมพม่า มีกลุ่มจิตอาสาท่ีรวมตวักันเป็นการเฉพาะกิจเพ่ือท างานพฒันาต่างๆ เช่น 

จดัประชมุสาธารณะเพ่ือวางแผนขยายถนน ก่อสร้างสะพาน และสร้างป้อมปราการ ฯลฯ และมีกลุ่มท่ีคอ่นข้าง

มีการจดัการอย่างเป็นระบบซึ่งมกัเป็นองค์กรศาสนา ท าหน้าท่ีรับผิดชอบกิจกรรมทางสงัคมและวัฒนธรรม

ตา่งๆ เชน่ การจดัพิธีเผาศพ การจดัพิธีกรรมให้กบัผู้ ได้รับผลกระทบจากภยัพิบตัิ มีโครงการช่วยเหลือผู้ เจ็บป่วย 

ผู้ยากไร้ ฯลฯ  

Heidel, B. (2006) กล่าวถึงระบบอปุถัมภ์ท่ีเข้มแข็งและมีบรรดาศกัดิ์ในสงัคมพม่าซึ่งมีอิทธิพลใน

กลุ่มศาสนาพุทธว่า อาจมีส่วนจ ากัดจ านวนและรูปแบบการท างานกลุ่มให้อยู่เพียงระดบัการให้บริการชุมชน

หรือท างานเพ่ือสังคมและศาสนาทั่วไป ส่วนศาสนาคริสต์ท่ีเข้ามาในภายหลังค่อนข้างเป็นอิสระจากระบบ

อุปถัมภ์แบบพม่า ศาสนาคริสต์เข้าสู่ประเทศพม่าครัง้แรกโดยบาทหลวงผู้ เผยแพร่ศาสนาชาวอเมริกันในปี 

1813 มุง่เน้นการท างานด้านสวสัดิการสงัคม ตอ่มาในปี 1865 โบสถ์คริสตจกัรได้ถกูสร้างขึน้ในประเทศพม่า มี

การจดัตัง้สหคริสตจกัรแบ็บติสต์พนัธกิจแห่งพม่า (Burma Baptist Missionary Convention) มีความเป็นไปได้

วา่กลุม่นีเ้ป็นองค์กรพฒันาเอกชน (NGO) แหง่แรกท่ีก่อตัง้ขึน้อยา่งเป็นทางการในประเทศพม่า และอาจเป็นไป

ได้วา่ สหคริสตจกัรแบบ็ตสิต์พนัธกิจแหง่พมา่ เป็นองค์กรพฒันาเอกชนสมยัใหมท่ี่มีการบนัทกึไว้เป็นครัง้แรก  

2.2 ยคุอาณานิคมองักฤษ 

ยุคอาณานิคมระหว่างปี 1886-1948 อังกฤษไม่ได้เปิดโอกาสให้เกิดการรวมตวัในรูปแบบองค์กร

การเมืองอย่างเปิดเผย องค์กรศาสนาซึ่งมีอยู่ก่อนในสงัคมพม่ากลายเป็นพืน้ท่ีการรวมกลุ่มตามธรรมชาติเพ่ือ

จดักิจกรรมตา่งๆ (Sang, LTP., อ้างแล้ว) งานศกึษาของ Kramer, T. (อ้างแล้ว) กล่างถึงการวิเคราะห์ของ 

David Steinberg นกัวิชาการชาวอเมริกนัว่า แม้เจ้าอาณานิคมองักฤษห้ามไม่ให้คนพม่าท ากิจกรรมทางการ

เมือง แต่ในความเป็นจริงได้มีการก่อตวัและการเติบโตขึน้ของภาคประชาสงัคมท่ีอ าพรางว่าเป็นองค์กรทาง

ศาสนา แตมี่ประเด็นทางการเมืองเร่ืองการกู้ ชาติแอบแฝงอยู่ เช่น สหพนัธ์คนหนุ่มเพ่ือพุทธศาสนา (Young 

Men’s Buddhist Association - YMBA) ก่อตัง้ขึน้ในปี 1906 

งานศึกษาชิน้อ่ืนๆ มีความเห็นค่อนข้างสอดคล้องไปในท านองเดียวกันว่า YMBA เป็นองค์กร

สมยัใหม่ท่ีไม่ใช่องค์กรศาสนาคริสต์ (Non-Christian) เพ่ือการพฒันาเอกชน (NGO) (Heidel, B., อ้างแล้ว) 
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และเป็นองค์กรขนาดใหญ่อย่างเป็นทางการกลุ่มแรกในประเทศพม่า ได้รับความนิยมจากประชาชนพม่าอย่าง

รวดเร็วผา่นการรณรงค์กดดนัให้ชาวยโุรปถอดรองเท้าในวดัและศาสนสถานตา่งๆ ความส าเร็จจากการรณรงค์

นี ้การเคล่ือนไหวของ YMBA ในระยะตอ่มาได้เน้นกิจกรรมทางการเมืองมากขึน้ (Kramer, T., อ้างแล้ว)  

รายงานอีกหนึ่งฉบับเสริมว่า YMBA เป็นองค์กรประชาสังคม (CSO) ท่ีมีนัยยะส าคัญทาง

ประวัติศาสตร์พม่า การเคล่ือนไหวระยะเร่ิมต้นมีเป้าหมายเพ่ือปกป้องศาสนาพุทธ ต่อมาเร่ิมส่งเสริมความ

ตระหนักทางการเมืองของคนหนุ่มในพม่า มีการท างานด้านการรักษาประเพณีวฒันธรรมของชาติและงาน

วรรณกรรม เพ่ือพยายามป้องกันการแพร่อิทธิพลของคนภายนอกหรือชาวต่างชาติอันหมายถึงอาณานิคม

องักฤษ YMBA เคยมีส านกังานสาขา 50 แห่งอยู่ทัว่ประเทศพม่า (Sang, LTP., อ้างแล้ว) กล่าวในอีกทางหนึ่ง 

การเกิดขึน้ของ YMBA มีนยัยะส าคญัในการสถาปนาอ านาจทางสงัคมวัฒนธรรมเพ่ือต่อรองและโต้ตอบกับ

อาณานิคมองักฤษ 

2.3 ยคุหลงัประกาศอิสรภาพ ค.ศ. 1948-1961  

ภายหลงัประกาศเอกราชจากอาณานิคมองักฤษเม่ือวนัท่ี 4 มกราคม ค.ศ. 1948 ประเทศพม่าได้ผ่าน

ช่วงการมีประชาธิปไตยในช่วงสัน้ๆ ท่ามกลางความความขดัแย้งระหว่างรัฐบาลกลางพม่ากับกลุ่มชาติพนัธุ์

ตา่งๆ มีสาเหตหุลกัหนึง่จากการท่ีรัฐบาลทหารพมา่ประสบความล้มเหลวและไมต่ระหนกัถึงความส าคญัในการ

ด าเนินการตามข้อตกลงปางโหลง (Panglong Agreement) 

ก่อนพมา่ประกาศเอกราช นายพลอองซานได้บรรลสุนธิสญัญาปางโหลง ระหว่างกลุ่มชาติพนัธุ์เบอร์

มนักบับางกลุ่มชาติพนัธุ์เพ่ือพฒันาการเมืองพม่าให้เป็นประเทศท่ีปกครองด้วยระบบสหพนัธรัฐอิสระ (Sang, 

LTP., อ้างแล้ว) ทวา่การเปล่ียนผา่นทางการเมืองไมป่ระสบความส าเร็จ เม่ือนายพลอองซานท่ีได้รับการยอมรับ

จากหลายกลุ่มชาติพนัธุ์ถกูลอบสงัหารในช่วงกลางปี 1947 พร้อมกบัผู้น าอาวโุสอีก 6 คน เหตกุารณ์นีเ้กิดขึน้

เพียง 6 เดือนก่อนการเป็นอิสรภาพอย่างเป็นทางการของประเทศพม่า (Lex Rieffel และ James W. Fox, 

2013: Appendix A-1, A-3)  

สังคมประชาธิปไตยของประเทศพม่าระหว่างปี 1948-1958 ด าเนินไปด้วยความยากล าบาก 

โดยเฉพาะในเขตชนบทท่ีกองก าลงัทหารและนกัการเมืองท้องถ่ินมีแนวโน้มปราบปรามองค์กรอิสระและผู้ ท่ีมี

ความเห็นแตกตา่ง (Sang, LTP., อ้างแล้ว) อย่างไรก็ตาม Brian, H. (อ้างแล้ว) กล่าวว่าในช่วงนีอ้งค์กรพฒันา

เอกชนและองค์กรประชาสังคมก่อตัง้ขึน้อย่างรวดเร็วมากกว่าช่วงเวลาอ่ืนในประวัติศาสตร์ประเทศพม่า  
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Kramer, T. (อ้างแล้ว) กลา่ววา่ชว่งทศวรรษท่ี 1950 ภาคประชาสงัคมเร่ิมขยายตวัในเขตเมือง หลายองค์กรก่อ

ตวัในรูปสหภาพการค้า สมาคมนกัวิชาชีพ และกลุ่มตา่งๆ ท่ีมีวตัถุประสงค์หลากหลาย สอดคล้องกับรายงาน

ของ International Crisis Group (ICG) (2001) ว่าภายหลงัการประกาศอิสรภาพ ประเทศพม่ายินดีกบัการ

ปกครองแบบประชาธิปไตย ภาคประชาสังคมพม่าได้มีการพฒันาและขยายตวัในเมืองใหญ่หลายแห่งและใน

เมืองเล็กบางแหง่ แตย่งัไมข่ยายตวัไปในพืน้ท่ีชนบท  

แม้ภาคประชาสงัคมพม่าเติบโตอย่างรวดเร็วภายหลงัการประกาศเอกราช แตป่ระเทศพม่าแทบไม่

เคยอยู่ในภาวะสนัติ ความขัดแย้งทางอาวุธระหว่างกองทัพพม่ากับกลุ่มชาติพันธุ์  การปะทะทางวัฒนธรรม 

ความล้มเหลวในการบริหารประเทศของรัฐบาลกลางพม่าจากการไม่ปฏิบตัิตามข้อตกลงปางโหลงนับเป็น

สาเหตหุลกัท่ีท าให้ความขดัแย้งชาตพินัธุ์ยืดเยือ้มาจนถึงปัจจุบนั องค์กรด้านศาสนาโดยเฉพาะศาสนาพทุธเร่ิม

ถกูควบคมุโดยพระราชบญัญัติศาสนาแห่งรัฐ (State Religion Bill) ท่ีผ่านออกมาปี 1961 ในยุคปลายของ

รัฐบาลนายพลอูนุ ท าให้องค์กรด้านศาสนาอ่ืนๆ ยากจะปฏิบตัิการงานสังคมสงเคราะห์และกิจกรรมเพ่ือ

สวสัดิการสงัคมท่ีมีความส าคญัตอ่ประชาชน (Sang, LTP., อ้างแล้ว) สถานการณ์ความไม่สงบและความ

ขดัแย้งดงักล่าวถกูซ า้เติมด้วยการก่อรัฐประหารท่ีน าโดยนายพลเนวินในปี 1962 ท่ีน าพาประเทศพม่าเข้าสู่ยคุ 

‘โดดเด่ียว’ ตนเองจากโลกภายนอก นอกจากนี ้ความขดัแย้งในช่วงปลายปี 1940 ถึงปี 1950 ท าให้หลายพืน้ท่ี

ในเขตชนบทถูกท าลายเสียหายจากการสู้ รบและบัน่ทอนพัฒนาการของประชาสังคมพม่าท่ีก าลงัเติบโตขึน้ 

(ICG, อ้างแล้ว) 

2.4 ยคุใต้รัฐบาลเผดจ็การทหารระบบพรรคเดียว ค.ศ. 1962-1988  

นายพลเนวินได้ประกาศให้ประเทศพม่าเป็นรัฐสงัคมนิยมท่ีปกครองโดยสภาปฏิวตัิ  (Revolutionary 

Council) สมาชิกสภาประกอบด้วยเจ้าหน้าท่ีทหารระดบัอาวุโส ภายใต้การน าของพรรคโครงการสงัคมนิยม

พม่า (Burma Socialist Program Party– BSPP) ท่ีเป็นพรรคการเมืองเดียวท่ีมีสถานะถกูกฎหมายในเวลานัน้

โดยมีนายพลเนวินเป็นผู้น านบัแตรั่ฐประหารปี 1962 จนกระทัง่ถึงปี 1988 ในยคุนีป้ระเทศพม่าได้ปิดตวัเอง

จากโลกภายนอก บริษัทขนาดใหญ่ ส่ือ และสถาบนัตา่งๆ ตกเป็นของรัฐ การด ารงอยู่และการท างานของภาค

ประชาสงัคมพมา่ภายใต้บรรยากาศทางการเมืองแบบปิดท่ีนา่สนใจดงันี ้ 
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2.4.1 การสร้างรัฐทหารผา่นการลงประชามตรัิฐธรรมนญูและการกวาดล้างประชาสงัคม 

ปี 1972 สภาปฏิวตัิได้จดัให้มีการลงประชามติรัฐธรรมนญูท่ีให้อ านาจกบัรัฐสงัคมนิยมพรรค

เดียว รัฐธรรมนญูนีมี้ผลบงัคบัใช้ในปี 1974 - 1988 อนัเป็นช่วงท่ีประเทศพม่าตกอยู่ภายใต้การปกครองของ

รัฐบาลทหารท่ีบริหารประเทศโดยพรรคโครงการสงัคมนิยมซึ่งหนุนหลงัโดยทหารเกษียณอายุและข้าราชการ

ทหาร (ICG, อ้างแล้ว) เศรษฐกิจสงัคมพมา่ท่ีเร่ิมเปิดกว้างและพฒันาขึน้ภายหลงัการประกาศเอกราชได้ถกูบีบ

อดัลงภายใต้การควบคมุของระบอบโดดเดี่ยวตวัเองอย่างสดุโตง่ ประชาสงัคมพม่าท่ีพฒันาขึน้มาอย่างตอ่เน่ือง

ตัง้แตย่คุก่อนอาณานิคมและเร่ิมขยายตวัอยา่งมากในยคุท่ีมีการปกครองแบบประชาธิปไตยได้ถกูควบคมุอย่าง

เข้มงวด (Morgan, A., อ้างแล้ว)  

บรรยากาศการท างานของภาคประชาสังคมพม่าเปล่ียนแปลงไปเม่ือเข้าสู่ยุครัฐบาลทหาร 

อิสรภาพของบคุคลและการรวมกลุ่มถกูคกุคาม องค์กรพฒันาเอกชน (NGOs) องค์กรชมุชน (CBOs) ถกูท าให้

หดตวัลงเป็นเวลาหลายทศวรรษ กลุ่มและองค์กรภาคประชาสงัคมท่ีจัดตัง้ขึน้ในรูปแบบต่างๆ เช่น สหภาพ

แรงงาน รวมถึงการเคล่ือนไหวตา่งๆ ของประชาชนถกูกวาดล้างอย่างหนกั (Heidel, B., อ้างแล้ว) มีข้อห้ามการ

ด าเนินกิจกรรมของสถาบนัทกุแห่งท่ีส่งเสริมหลกันิติธรรมทางกฎหมาย (Rule of Law) รวมทัง้การเคล่ือนไหว

ของสหพนัธ์นกัศกึษาพม่า (All Burma Federation of Students Unions - ABFSU) และภาคประชาสงัคม 

(Sang, LTP., อ้างแล้ว) มีการเกิดองค์กรรูปแบบใหม่ท่ีเรียกว่า องค์กรพัฒนาเอกชนจัดตัง้โดยรัฐบาล 

(Government Organized NGOs - GONGOs) เช่น มีการจดัตัง้สมาคมเกษตรกร สมาคมคนงาน และอ่ืนๆ 

เช่น สมาคมเยาวชนและทหารผ่านศกึ (Youth League and the War Veterans Associations) เพ่ือเป็น

เคร่ืองมือของรัฐบาลทหารในการควบคมุการจดัตัง้กลุ่มและการท ากิจกรรมของทกุกลุ่มองค์กรและประชาชน

ทัว่ไปอยา่งเข้มงวด (Kramer, T., อ้างแล้ว)  

ปี 1964 รัฐบาลทหารยังตรากฎหมายก าหนดให้องค์กรทางสังคมและการเมืองต้องขึน้

ทะเบียนอย่างเป็นทางการกับรัฐ3 ท่ามกลางความพยายามปราบปรามและควบคุมอย่างเข้มงวด แม้ท าให้

ประชาสงัคมและสมาคมบางกลุ่มยตุิหรือลดบทบาทลง แตข่ณะเดียวกนัก็ผลกัให้องค์กรด้านศาสนามีบทบาท

เพิ่มขึน้ ในเขตเมืองใหญ่ เชน่ ยา่งกุ้ ง มณัฑะเลย์ มีองค์กรท่ีด าเนินงานในรูปแบบไม่เป็นทางการก่อตัง้ขึน้ในช่ือ 

                                                           
3ดเูพ่ิมเติมในยคุหลงัการเลือกตัง้ทัว่ไปปี 2010 รัฐบาลนายพลเตงเสง่มีการปรับกฎหมายนีเ้พ่ิมเติม อนญุาตให้องค์กรประชาสงัคมด าเนินการได้โดย
ไมจ่ าเป็นต้องขึน้ทะเบียน  
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Sunlaung Athin (กลุม่บริจาค) ซึง่จ านวนไมน้่อยเป็นกลุม่เดมิท่ีมีการด าเนินงานมาตัง้แตก่่อนหน้าปี 1962 บาง

กลุม่ไมเ่พียงด าเนินกิจกรรมทางศาสนา แตเ่น้นกิจกรรมทางสงัคม เชน่ ด้านสขุภาพ การศกึษา และสิ่งแวดล้อม 

กลุม่ท่ีท างานประเดน็สงัคมและศาสนาสามารถขึน้ทะเบียนได้คอ่นข้างง่าย เพราะไม่เน้นกิจกรรมทางการเมือง 

สว่นกลุม่ท่ีเน้นกิจกรรมทางการเมืองจ านวนมากยงัคงด ารงอยูใ่นรูปแบบองค์กรใต้ดนิ (Kramer, T. อ้างแล้ว)   

กลา่วอีกนยัยะหนึง่ได้วา่ ในยคุรัฐบาลทหารขบวนการทางสงัคมการเมืองพมา่ไม่ได้สญูสิน้และ

ยตุบิทบาทลงโดยสิน้เชิง ตรงกนัข้ามกลบัสามารถปรับตวัเพ่ือให้ท างานได้ในสถานการณ์ท่ีต้องเผชิญ มีองค์กร

ใหม่เกิดขึน้อย่างตอ่เน่ือง เพียงแตก่ารแตกตวัอยู่ในระดบัท่ีต ่ากว่าก่อนการรัฐประหาร (Heidel B., อ้างแล้ว) 

งานวิจยัของ Kyaw Yin Hlaing (2004) ยืนยนัเก่ียวกับพลวตัทางสงัคมนีว้่า ทหารไม่เคยสามารถกวาดล้าง

องค์กรประชาสงัคมและองค์กรเคล่ือนไหวทางการเมืองลงได้ (Social Movement Organizations - SMOs) 

ผู้น าการเคล่ือนไหวเรียกร้องประชาธิปไตยในปี 1988 ส่วนใหญ่ไม่ได้ผุดตวัขึน้ใหม่ แต่เป็นกลุ่มแบบทางการ

และไมเ่ป็นทางการท่ีรอดพ้นจากการกวาดล้างของรัฐบาลทหาร  

2.4.2 การเคล่ือนไหวเรียกร้องประชาธิปไตย 

การปกครองของรัฐบาลทหารได้สง่ผลกระทบอยา่งรุนแรงตอ่สภาพความเป็นอยู่ของประชาชน 

ความไมพ่อใจตอ่สภาวะเศรษฐกิจแผข่ยายไปทัว่พมา่จนน ามาสูก่ารประท้วงปี 1988 ซึ่งถือเป็นการประท้วงครัง้

ใหญ่ท่ีสุดนบัตัง้แต่พม่าประกาศอิสรภาพปี 1948 หนึ่งปีก่อนการประท้วงนีอ้งค์การสหประชาชาติ (United 

Nations) ได้ลดระดบัสถานะของพมา่ให้เป็นประเทศท่ีด้อยพฒันามากท่ีสดุ ประชาชนหลายหม่ืนคนจากทกุทิศ

ทัว่ประเทศพม่าเข้าร่วมการเดินขบวนเรียกร้องประชาธิปไตยท่ีเร่ิมโดยนักศึกษา ซึ่งได้รับการสนับสนุนจาก

พระสงฆ์ผู้ เป็นท่ีเคารพนับถือของสงัคมพม่า4 แพทย์ นักกฎหมาย ข้าราชการ แม่บ้าน คนงานรับจ้าง แม้แต่

เจ้าหน้าท่ีทหารบางคน ได้เข้าร่วมการเดินขบวนบนถนนในเมืองย่างกุ้ ง (Rangon) เพ่ือเรียกร้องให้ยุติระบอบ

สงัคมนิยม ยตุิระบบพรรคเดียว และให้มีการปกครองในระบอบประชาธิปไตย (ICG,  อ้างแล้ว และ Morgan, 

A., อ้างแล้ว) 

การเดินขบวนของนกัศกึษาและประชาชนจบลงในวนัท่ี 8 สิงหาคม ค.ศ. 1988 เม่ือเจ้าหน้าท่ี

ทหารปราบปรามผู้ เรียกร้องประชาธิปไตยด้วยการยิงปืนใส่ผู้ เดินขบวนอยู่บนถนนอย่างสนัติ นายพลเนวินได้ 

                                                           
4 Morgan, A. ระบใุนบทความวา่ พระสงฆ์ที่ออกมาร่วมการเคลื่อนไหวในปี 1988 คือพระสงฆ์ที่ได้รับความเคารพนบัถือ  
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ออกค าสั่งให้เจ้าหน้าท่ีทหารยิงปืนใส่ผู้ ชุมนุมประท้วง “เวลาทหารยิง ยิงใส่เป้า ไม่ใช่ยิงผ่านอากาศ” เพ่ือ

ชีใ้ห้เห็นถึงการกระท าอนัโหดเหีย้มของรัฐบาลทหาร ค าสัง่ของนายพลเนวินกลายเป็นถ้อยค าท่ีถกูอ้างถึงซ า้แล้ว

ซ า้เลา่ในเวลาตอ่มา (Sang, LTP., อ้างแล้ว: หน้า 17) เหตกุารณ์นีท้ าให้รัฐบาลทหารพม่าเผชิญกระแสตอ่ต้าน

จากสงัคมพมา่และแรงกดดนัจากนานาชาต ิเพ่ือลดความตงึเครียดทางการเมือง สภาสนัติภาพและการพฒันา

แห่งรัฐ (State Law and Order Restoration Council – SLORC) ได้ยึดอ านาจในวนัท่ี 18 กนัยายน ค.ศ.1988 

ล้มล้างรัฐธรรมนญูฉบบัปี 1974 ท่ีมาจากการก่อรัฐประหารครัง้แรกในปี 1962 และสญัญาว่าจะจดัให้มีการ

เลือกตัง้ทัว่ไป อยา่งไรก็ตาม ประเทศพมา่ยงัคงอยูภ่ายใต้การปกครองของรัฐบาลทหารตอ่ไป  

เหตกุารณ์สลายการชมุนมุปี 1988 มีการประเมินว่ามีผู้ เสียชีวิตว่ามีกว่า 10,000 คน (ICG, 

อ้างแล้ว: หน้า 5) แตร่ายงานท่ีอ้างตามการประเมินของทางการระบวุ่ามีผู้ เสียชีวิตประมาณ 3,000 คน (Sang, 

LTP., อ้างแล้ว: หน้า 21) นกัศกึษานบัหม่ืนคนท่ีเข้าร่วมการประท้วงนีไ้ด้หลบหนีการปราบปรามและการจบักมุ

ของรัฐบาลทหารไปยังพืน้ท่ีควบคุมของกลุ่มชาติพันธุ์  บางส่วนเลือกวิธีจับอาวุธขึน้ต่อสู้ กับระบอบทหาร 

จ านวนมากเข้าร่วมกบักลุ่มแนวร่วมประชาธิปไตยของมวลนกัศกึษาพม่า (All Burma Students’ Democratic 

Front) ด้านผู้ เข้าร่วมการชุมนุมท่ีแม้มีความหวาดกลวัแต่ด้วยความจ าเป็นทางเศรษฐกิจ ซึ่งส่วนใหญ่เป็น

ข้าราชการได้กลับไปท างานดงัเดิม ภายหลงัเหตกุารณ์นี ้สมาคมอิสระต่างๆ ถูกยุบ บางส่วนลีภ้ัยออกนอก

ประเทศซึง่กลายเป็นจดุก าเนิดของกระบวนการเคล่ือนไหวผู้พลดัถ่ิน (Exile Movements)  

การยดึอ านาจในปี 1988 กองทพัได้อ้างวา่ตวัเองมีหน้าท่ีปกป้องประเทศท่ีแตกแยก สญัญาว่า

จะจดัให้มีการเลือกตัง้ท่ีมีพรรคการเมืองหลายพรรค แตก่ารเลือกตัง้ทัว่ไปท่ีจดัขึน้ในปี 1990  พรรคสนันิบาต

แห่งชาติเพ่ือประชาธิปไตยของนางอองซาน ซู จี ชนะการเลือกตัง้อย่างถล่มทลาย ด้วยคะแนนเสียงมากกว่า

ร้อยละ 80 แต่กองทพักลบัล้มล้างผลการเลือกตัง้และปกครองประเทศต่อไป กักขงันางอองซานไว้ในบ้านพกั 

นกัเคล่ือนไหวทางการเมืองและประชาชนทัว่ไปท่ีถกูกล่าวหาว่ามีสายสมัพนัธ์กบักลุ่มตอ่ต้านรัฐบาลทหารถูก

จบักมุคมุขงัระยะยาว ตลอดช่วงรัฐบาลเผด็จการทหารระหว่างปี 1988-2010 รัฐบาลทหารไม่อนญุาตให้มีการ

แทรกแซงจากภายนอกประเทศในทกุรูปแบบ (Sang, LTP., อ้างแล้ว)  

เพ่ือเพิ่มประสิทธิภาพในการควบคุมการเคล่ือนไหวจากกลุ่มต่อต้าน รัฐบาลทหารได้ออก

ประกาศเลขท่ี 3/90 ในวนัท่ี 23 กมุภาพนัธ์ ค.ศ. 1990 ห้ามกลุ่มท่ีมีจ านวนตัง้แต ่5 คน หรือมากกว่านัน้มา

รวมตวักนั เดนิขบวน ป่าวร้องค าเชิญชวน และกล่าวปราศรัย ช่วงปี 1988-1990 ท่ีมีการรณรงค์เลือกตัง้ กลุ่มท่ี

มีจ านวนตัง้แต ่5 คน หรือมากกว่านัน้ไม่ได้รับอนญุาตให้พบปะเพ่ือสนทนากนัในท่ีสาธารณะเก่ียวกบัเร่ืองใดๆ 
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ท่ีเห็นว่าเป็นการต่อต้านรัฐ (ICG, อ้างแล้ว) กฎหมายท่ีก าหนดให้องค์กรทางสงัคมและการเมืองขึน้ทะเบียน

อย่างเป็นทางการกับรัฐบาลทหารท่ีออกในยคุนายพลเนวินยงัคงมีผลบงัคบัใช้ นอกจากนี ้กฎหมายการก่อตัง้

องค์กรเลขท่ี 6/88 ยงัมีเนือ้หากว้าง ข้อก าหนดต่างๆ มีนิยามท่ีคลุมเครือ และมีประสิทธิภาพกีดกันองค์กร

ประชาสังคมไม่ให้เข้าถึงการขึน้ทะเบียนเพ่ือด าเนินการอย่างถูกกฎหมาย เว้นแต่องค์กรเหล่านัน้รักษาสาย

สมัพนัธ์ท่ีใกล้ชิดกบัรัฐบาลทหาร (Morgan, A., อ้างแล้ว)  

สภาสนัตภิาพและการพฒันาแหง่รัฐยงัผา่นกฎหมายจ ากดัการชมุนมุ (Association Law) เพ่ือ

ควบคมุการเคล่ือนไหวขององค์กรพฒันาเอกชน (NGOs) และองค์กรประชาสงัคม (CSOs) ท่ีด าเนินงานอย่าง

ถูกกฎหมายในประเทศ กลไกการควบคุมต่างๆ ท่ีถูกพฒันาขึน้ตลอดยุครัฐบาลทหารนบัตัง้แต่ปี1962 ถึงปี 

1988 ท าให้ประชาชนไม่มีสิทธิเสรีภาพ ไม่อิสระในการชมุนมุ โดยเฉพาะอย่างยิ่งในประเด็นท่ีเก่ียวข้องกบัการ

จดัตัง้องค์กรประชาสงัคมและองค์กรพฒันาเอกชน (Morgan, A., อ้างแล้ว) ส่ือมวลชนซึ่งเป็นก าลงัส าคญัของ

ฝ่ายประชาสังคมท างานภายใต้การถูกจ ากัด กฎหมายว่าด้วยการขึน้ทะเบียนสิ่งพิมพ์และผู้ประกอบการสิ่ง

ตีพิมพ์ (The Printers and Publishers Registration Law) ท่ีผ่านออกมาตัง้แตปี่ 1962 ถกูบงัคบัใช้ควบคมุส่ือ

สิ่งพิมพ์เข้มงวด นกัเขียนและนกัข่าวหลายคนถกูคมุขงัจากการวิพากษ์วิจารณ์ระบอบทหาร รวมถึงการท างาน

ร่วมกบันกัขา่วตา่งประเทศ หรือการสนบัสนนุพรรคเอ็นแอลดี (ICG, อ้างแล้ว)  

2.4.3 การคว ่าบาตรทางเศรษฐกิจและการชว่ยเหลือจากนานาชาต ิ

หลงัเหตกุารณ์สลายการชุมนมุผู้ เรียกร้องประชาธิปไตยในเหตกุารณ์ปี 1988 สภาครองเกรส

ของสหรัฐอเมริกาได้ประนามความรุนแรงท่ีเกิดขึน้ และเล่ือนการให้ความช่วยเหลือแก่ประเทศพม่า ตามมา

ด้วยการคว ่าบาตรภายหลงัจากการเลือกตัง้ในปี 1990 หยดุการให้ความช่วยเหลือด้านมนษุยธรรม ยตุิการออก

วีซ่าเข้าประเทศให้แก่เจ้าหน้าท่ีรัฐบาลทหาร มีค าสั่งอย่างเป็นทางการให้ผู้ แทนขอสหรัฐอเมริกาในสถาบนั

การเงินระหวา่งประเทศออกเสียงคดัค้านการให้เงินกู้ ยืมหรือเงินสนบัสนนุแก่ประเทศพมา่ (Saha, S. R., 2011)  

ธนาคารโลก (World Bank) และธนาคารเพ่ือการพฒันาเอเชีย (Asian Development Bank - 

ADB) เล่ือนปฏิบตัิการในประเทศพม่าออกไป (Rieffel, L. และ Fox, J. W., 2013) ตอ่มาในปี 1996 สหภาพ

ยโุรปยอมรับจดุยืนร่วมกันท่ีมีต่อประเทศพม่า ห้ามซือ้ขายหรือส่งผ่านอาวธุสงคราม ก าหนดข้อจ ากดัด้านวีซ่า

ตอ่สมาชิกรัฐบาลทหาร ยุติการท าธุรกรรมในทรัพย์สินของเจ้าหน้าท่ีรัฐทหารพม่าในต่างประเทศ เล่ือนการให้
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ความช่วยเหลือแบบทวิภาคี การคว ่าบาตรขยายเวลาออกไปจนถึงปี 2008 มาตรการนีร้วมถึงการห้าม

น าเข้าอญัมณี ไม้สกั และสินค้าจ าพวกโลหะจากประเทศพมา่ (Saha, S. R., อ้างแล้ว)  

2.5 การบรรลขุ้อตกลงหยดุยิงและการขยายตวัของงานประชาสงัคมในยคุรัฐบาลทหาร 

ปี 1989 การด าเนินนโยบายโดดเดี่ยวตวัเองของรัฐบาลทหารท าให้ประชาชนมีความยากล าบากมาก

ขึน้เร่ือยๆ สภาวะทางเศรษฐกิจถดถอย ผนวกกับสถานการณ์ความขัดแย้งและการปะทะทางอาวุธระหว่าง

ทหารพม่าท่ีลุกเข้าไปในพืน้ท่ีกลุ่มชาติพนัธุ์ได้สร้างเง่ือนไขกดดนัให้มีการเปิดพืน้ท่ีเจรจาหยุดยิง ซึ่งมีนัยยะ

ส าคญัตอ่การเปิดพืน้ท่ีให้ภาคประชาสงัคมท างานในประเทศพมา่ได้มากยิ่งขึน้ 

องค์กรประชาสงัคมเร่ิมหยดัยืนขึน้มาได้อีกครัง้ภายหลงัมีการบรรลขุ้อตกลงหยดุยิงระหว่างรัฐบาล

ทหารพม่ากบักลุ่มชาติพนัธุ์ในบางพืน้ท่ี แต่ยงัคงไม่มีการตกลงทางการเมือง กลุ่มชาติพนัธุ์ส่วนใหญ่ยงัคงไม่

ไว้วางใจชาตพินัธุ์เบอร์มนั (ICG, อ้างแล้ว) รัฐบาลทหารพม่าเสนอการปฏิรูปทางเศรษฐกิจและเปิดรับนโยบาย

ท่ีเน้นด้านการตลาดมากขึน้ การเปล่ียนแปลงทางการเมืองเร่ิมชดัเจนขึน้ในปี 1993 ภายหลงัการขึน้มาสู่อ านาจ

ของนายพลเอกอาวุโสตาน ฉ่วย หนึ่งในสัญญาณทางการเมืองท่ีส าคญัคือ การปล่อยนักโทษทางการเมือง

บางส่วน ยกเว้นผู้ ท่ีสนับสนุนผู้ ลีภ้ัยชาวโรฮิงยาจากบงัคลาเทศ ประกาศเจรจาหยุดยิงกับกลุ่มติดอาวุธ ผู้ มี

บทบาทส าคญัในผลกัดนัและติดตอ่ให้เร่ิมการหยดุยิงคือ พลตรี ขิ่น ยุ้นต์ หวัหน้าฝ่ายข่าวกรองทหาร (Military 

Intelligence) มีการเชิญองค์กรพฒันาเอกชนระหว่างประเทศ (INGOs) เข้ามาในประเทศพม่าและได้ลงนาม

ในบนัทกึความเข้าใจ (MOU) วา่ด้วยความต้องการยตุิการโดดเด่ียวประเทศพมา่ (Kramer T., อ้างแล้ว)  

รายงานการศกึษาหลายชิน้ระบวุา่ ข้อตกลงหยดุยิงท่ีเกิดขึน้เป็นล าดบัในช่วงปี 1990 ระหว่างรัฐบาล

ทหารพม่ากบับางกลุ่มติดอาวธุชาติพนัธุ์ เป็นหมดุหมายส าคญัแห่งการเติบโตขององค์กรท้องถ่ิน (CBOs) ภาค

ประชาสงัคมโดยเฉพาะอยา่งยิ่งกลุม่ความเช่ือ (Faith-Based Groups) ได้ริเร่ิมบทบาทในฐานะตวักลางตอ่รอง

ระหว่างรัฐบาลทหารและกลุ่มติดอาวุธ ประชาสังคมท าหน้าท่ีส าคญัในฐานะเป็นช่องทางการส่ือสาร สร้าง

ความไว้วางใจระหว่างฝ่ายต่างๆ ท่ีสู้ รบกนั ช่วยให้การเจรจาระหว่างคูข่ดัแย้งด าเนินตอ่ไป (Kramer T., อ้าง

แล้ว) บรรยากาศทางการเมืองเช่นนีไ้ด้เปิดพืน้ท่ีทัว่ประเทศพม่าให้องค์กรพฒันาเอกชนเข้าไปท างานได้มาก

ยิ่งขึน้ โดยเฉพาะในเขตปกครองตนเองของกลุ่มชาติพนัธุ์ พืน้ท่ีทางการเมืองท่ีเปิดกว้างท าให้ภาคประชาสงัคม

สามารถวางกลยทุธ์และมีบทบาทท างานด้านสวสัดกิารทางสงัคมได้มากขึน้ (Lorch J., 2008)  
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Kramer T. (อ้างแล้ว) ให้ความเห็นต่อข้อตกลงหยุดยิงท่ีมีนยัยะส าคญัต่อบทบาทประชาสงัคมท่ี

เพิ่มขึน้ว่า ข้อตกลงหยุดยิงได้อนุญาตให้องค์กรท่ีมีโครงการพฒันาชุมชนเข้าถึงพืน้ท่ีท่ีก่อนหน้านีไ้ม่สามารถ

เข้าถึงได้ อนัเน่ืองมาจากมีการสู้ รบและไม่มีความปลอดภยั การพกัรบชัว่คราวยงัเอือ้ให้มีองค์กรพัฒนาเอกชน

ท้องถ่ินใหม่ๆ เกิดขึน้ (Local NGOs) ซึ่งได้ริเร่ิมสร้างพืน้ท่ีใหม่ๆ ในการท างาน เช่น Shalom Foundation บาง

องค์กรไม่เพียงแค่มุ่งท างานพฒันาด้านสงัคมและเศรษฐกิจ แต่ยงัส่งเสริมสนัติภาพและความสมานฉันท์ใน

พืน้ท่ีชาตพินัธุ์ท่ีได้รับความสญูเสียจากสงครามการสู้รบ 

ภาคประชาสงัคมในรัฐคะฉ่ินเติบโตขึน้ภายหลงัการลงนามหยุดยิง ซึ่งหนึ่งในข้อตกลงท่ีจดัท าร่วม

โดยองค์กรอิสรภาพคะฉ่ิน (Kachin Independence Organisation– KIO) ร่วมกบัรัฐบาลทหาร คือ อนญุาตให้

องค์กรพฒันาเอกชนระหวา่งประเทศสามารถท างานในพืน้ท่ีได้ องค์กรทางศาสนาคริสต์เข้ามามีบทบาทท างาน

พฒันาในพืน้ท่ีมากขึน้ โบสถ์คริสต์กลายเป็นสิ่งท่ีสงูคา่ในชีวิตของชมุชนชาวคะฉ่ิน ในรัฐมอญท่ีมีข้อตกลงหยดุ

ยิงระหว่างพรรครัฐมอญใหม่ (New Mon State Party) กบัรัฐบาลทหาร พระสงฆ์กระตือรือร้นในการท างาน

สง่เสริมทกัษะการอา่นออกเขียนได้ แตย่งัถกูตรวจสอบอยา่งใกล้ชิดจากเจ้าหน้าท่ีทหาร (ICG, อ้างแล้ว)  

อย่างไรก็ตาม มีบทความวิเคราะห์ว่า แม้ภาคประชาสังคมพม่าเร่ิมเติบโตขึน้ แต่กลุ่มเคล่ือนไหว

ตา่งๆ ถกูบีบบงัคบัให้เข้าสูก่ารเมืองแบบใต้ดินมาตัง้แตก่ารสลายการชมุนมุนปี 1988 สิทธิขัน้พืน้ฐาน เช่น การ

พูดและแสดงออกทางความคิดเห็น การชุมนุมอย่างอิสระถูกริดรอนอย่างหนกั ท าให้ต้องเดินหน้าปฏิบตัิการ

เคล่ือนไหวใต้ดิน แต่บ่อยครัง้ประสบความส าเร็จในการน ากิจกรรมแทรกซึมเข้าไปมีส่วนร่วมกับกิจกรรม

ทางการเมืองท่ีได้รับอนญุาต (Min Zin, 2014) ท่ามกลางบรรยากาศทางการเมืองนี ้มีองค์กรพัฒนาเอกชน

เพียงไม่ก่ีกลุ่มท่ีสามารถเข้าไปท างานในประเทศพม่าได้ในช่วงปีแรกของทศวรรษ 1990 และเข้าไปได้มากขึน้

ในชว่งปลายทศวรรษท่ี 1990 จนถึงชว่งหนึง่ถึงสองปีแรกของทศวรรษท่ี 2000 (Heidel B., อ้างแล้ว)  

อย่างไรก็ตาม รายงานของ International Crisis Group (อ้างแล้ว) ได้อธิบายถึงบรรยากาศความไม่

ไว้วางใจในช่วงการบรรลุข้อตกลงหยุดยิงว่า การท่ีรัฐบาลทหารไม่ถ่ายโอนอ านาจทางการเมืองให้กับรัฐชาติ

พนัธุ์ แตพ่ยายามรวมประเทศพม่าท่ีมีความหลากหลายให้เป็นหนึ่งเดียวโดยการแทรกซึมทางวฒันธรรมและ

ศาสนา ท าให้ความไม่ไว้วางใจระหว่างกลุ่มชาติพันธุ์ต่างๆ กบัชาติพนัธุ์เบอร์มนัฝังรากลึก ท าให้ประเทศพม่า

เปล่ียนไปสู่สงัคมท่ีแบง่เป็นหลายฝ่าย (Divisive Society) การกระจายอ านาจและสร้างความเคารพในความ

แตกต่างจึงเป็นความท้าทายซึ่งต้องใช้กระบวนการระยะยาวในการแก้ไขปัญหา นอกจากนี ้การติดต่อผ่าน

เทคโนโลยีการส่ือสารสมยัใหม่ยงัคงถกูควบคมุอย่างเข้มงวด เน่ืองจากรัฐบาลทหารเกรงจะถูกใช้เป็นช่องทาง
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จดัให้เกิดกิจกรรมทางการเมือง ช่วงปลายปี 1990 รัฐบาลทหารอนญุาตให้หน่วยงานรัฐบางแห่ง โรงแรมและ

ธุรกิจเปิดบัญชีจดหมายอิเลคทรอนิกส์หรืออีเมล (Email) ในเซิร์ฟเวอร์ของหน่วยข่าวกรองท่ีควบคุมการ

อปัโหลดและดาวน์โหลดข้อมูลผ่านประเทศสิงคโปร์ ช่วงต้นปี 2001 มีคู่สายโทรศพัท์เพียง 5.5 เคร่ืองต่อ

ประชากร 1,000 คน มีผู้ ได้รับอนุญาตให้ใช้อีเมลประมาณ 3,000 รายช่ือ ต่อมาในเดือนกันยายนปีเดียวกัน 

ผู้ ใช้อีเมลได้ขยายเป็น 4,000 รายช่ือ แต่การเข้าถึงอินเตอร์เน็ตของประชาชนยงัมีจ ากัดหลายประการ มีร้าน

ให้บริการอินเตอร์เน็ตเพียงไมก่ี่แหง่ในเขตเมืองยา่งกุ้งท่ีอนญุาตให้บคุคลรับส่งอีเมล อปุกรณ์ตา่งๆ มีราคาสงู มี

ปัญหาไฟตกเกิดขึน้เป็นประจ าแม้แต่ในเมืองหลวงซึ่งผู้ ท่ีมีเคร่ืองป่ันไฟเท่านัน้ท่ีสามารถเข้าถึงเทคโนโลยีการ

ตดิตอ่ส่ือสารได้เป็นประจ า ผู้ครอบครองเคร่ืองมือส่ือสารสมยัใหม่โดยไม่ได้รับอนญุาตสามารถถกูตดัสินจ าคกุ

นานถึง 15 ปี รัฐบาลทหารมีเทคโนโลยีควบคุมท่ีสามารถตรวจสอบการใช้โทรศัพท์ แฟกซ์ อีเมล และการ

เช่ือมต่อสัญญาณดาวเทียมได้ การติดต่อส่ือสารท่ีปลอดภัยจึงแทบเป็นไปไม่ได้ในประเทศพม่า ยกเว้นการ

ส่ือสารแบบบคุคลตอ่บคุคลด้วยค าพดูและใช้ผู้สง่สารสว่นตวั  

แรงกดดนัทางการเมืองผนวกกบัสภาพเศรษฐกิจท่ีตกต ่าและการด้อยพฒันาในทกุด้านดงัท่ีอภิปราย

ไป เป็นอีกปัจจยัหนึ่งท่ีเปิดพืน้ท่ีให้ภาคประชาสงัคมเข้าไปท าหน้าท่ีแทนรัฐบาลทหารท่ีล้มเหลวในการจดัให้มี

สวสัดิการทางสังคมอย่างมีประสิทธิภาพและทั่วถึงแก่ประชาชนพม่า ดงัท่ี  Kramer T. (อ้างแล้ว) ระบุว่า 

เง่ือนไขสังคมเศรษฐกิจพม่าท่ีเส่ือมทรุดลง ซ า้เติมด้วยการไร้บริการขัน้พืน้ฐานจากรัฐ มีส่วนท าให้เกิดการ

เติบโตของประชาสงัคมในพม่า การท างานด้านสงัคมสงเคราะห์และสวสัดิการทางสงัคมมีจ านวนเพิ่มมากขึน้ 

โดยมีเป้าหมายเพ่ือชว่ยเหลือคนยากไร้ขาดแคลนท่ีมกัไมส่ามารถจา่ยคา่บริการขัน้พืน้ฐานทางสงัคมได้ 

ด้านรัฐบาลทหารคงความพยายามควบคุมและตรวจสอบการท า งานขององค์กรประชาสังคม 

รายงานของ The Hauser Center for Nonprofit Organizations ระบวุ่าปี 2006 รัฐบาลพม่าได้ออกข้อก าหนด

แนวปฏิบตัิอย่างเป็นทางการในรูปแบบท่ีไม่เคยมีมาก่อนคือ ‘Guidelines for UN Agencies, International 

Organizations, and NGOs/INGOs’ ส าหรับหน่วยงานขององค์การสหประชาชาติ องค์กรระหว่างประเทศ 

องค์กรพฒันาเอกชนภายในประเทศ รวมทัง้ข้อก าหนดวา่องค์กรพฒันาเอกชนระหวา่งประเทศควร ‘ขึน้ทะเบียน

อย่างเป็นทางการ’ กบักระทรวงมหาดไทย (Ministry of Home Affairs) เงินสนบัสนุนควรต้องผ่านช่องทาง

ธนาคารการค้าตา่งประเทศของพมา่ (Myanmar Foreign Trade Bank) (ICG, อ้างแล้ว)  
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อย่างไรก็ตาม ข้อก าหนดเก่ียวกับการขึน้ทะเบียนอย่างเป็นทางการ5 ได้สร้างความกังวลสบัสนแก่

องค์กรพฒันาเอกชนตา่งประเทศรวมถึงประชาสงัคมท้องถ่ิน จนน าไปสู่การวิพากษ์วิจารณ์รวมถึงมีการคดัค้าน

ความคลุมเครือและยุ่งยากในกระบวนการขึน้ทะเบียน และแนวโน้มการถูกลงโทษอย่างร้ายแรงต่อการไม่

ปฏิบตัิตามข้อก าหนด เช่น ความไม่ชัดเจนว่าการขึน้ทะเบียนมีความแตกต่างอย่างไรจากการบนัทึกความ

เข้าใจ (MOU) กบักระทรวงท่ีเก่ียวข้อง การขึน้ทะเบียนอย่างเป็นทางการอาจท าให้เจ้าหน้าท่ีขององค์กรพฒันา

เอกชนระหว่างประเทศท่ีท างานในพม่าถูกติดตามสืบค้นโดยกระทรวงมหาดไทย หลายองค์กรใช้วิธีการ

ทางเลือกด้านธุรกรรมทางการเงินเพ่ือไม่ต้องจ่ายภาษีให้กับระบอบรัฐบาลทหาร และมีข้อสังเกตต่อองค์กร

พฒันาเอกชนระหว่างประเทศท่ีขึน้ทะเบียนอย่างเป็นทางการว่าเป็นด าเนินการโดยไม่ค านึงถึงนยัยะแห่งการ

กระท านีว้่าอาจเป็นการยอมรับได้ในมาตรการควบคมุท่ีหนกัขึน้ของรัฐบาลทหาร ด้านองค์กรพัฒนาเอกชน

ระหว่างประเทศแห่งหนึ่งเดินหน้าในกระบวนการขึน้ทะเบียนอย่างเป็นทางการด้วยความหวงัว่าจะเป็นการลด

ความคลมุเครือของระบบราชการพม่า อย่างไรก็ตาม มีองค์กรพฒันาเอกชนระหว่างประเทศเพียงไม่ก่ีแห่งท่ี

ประสบความส าเร็จในการขึน้ทะเบียน (Saha, S. R., อ้างแล้ว)  

กระนัน้ก็ตาม ท่ามกลางความพยายามควบคุมของรัฐบาลทหารพม่า ภาคประชาสังคมในพม่า

โดยเฉพาะองค์กรท้องถ่ินสามารถเพิ่มจ านวนขึน้ตอ่เน่ือง มีการส ารวจรายละเอียดเก่ียวกบัภาคประชาสงัคมใน

พม่าซึ่งเร่ิมท าเป็นครัง้แรกเม่ือปี 2003 สรุปว่า ภาคประชาสงัคมในพม่าไม่ได้หดหายไปแม้ถกูปราบปรามและ

ควบคมุ ตรงกันข้ามกลบัมีการขยายตวัอย่างรวดเร็วต่อเน่ือง ภาคประชาสงัคมพม่าท่ีมีอยู่ดัง้เดิมทัง้ในรูปแบบ

เป็นทางการและไม่เป็นทางการถูกค้นพบโดยองค์กรพฒันาเอกชนระหว่างประเทศและชาวตะวนัตกท่ีศึกษา

ประเด็นนีว้่า ภาคประชาสงัคมพม่ายงัคงมีการด าเนินงานด้านต่างๆ ในท้องถ่ิน เพียงแต่กลุ่มเหล่านีไ้ม่เป็นท่ี

สงัเกตเห็น สว่นหนึง่เพราะไม่เข้าเกณฑ์มาตรฐานหรือการนิยามภาคประชาสงัคมในแบบของชาวตะวนัตก อีก

สว่นหนึง่เป็นเพราะองค์กรท้องถ่ินอยูไ่ด้ด้วยตวัเอง ไมไ่ด้มองหาเงินจากตา่งประเทศหรือการสนบัสนนุด้านอ่ืนๆ 

(Kramer T., อ้างแล้ว)  

 

 

                                                           
5โปรดดเูพิ่มเติม ในยคุหลงัจากนี ้ภายหลงัการเลือกตัง้ปี ค.ศ. 2010 รัฐบาลเตงเส่ง มีการปรับกฎหมายนีเ้พิ่มเติม อนญุาตให้องค์กรประชาสงัคม
ด าเนินการได้โดยไมจ่ าเป็นต้องขึน้ทะเบียน  
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2.6 ยคุการขยายตวัของประชาสงัคมก่อนจดัตัง้รัฐบาลพลเรือน 

ในช่วงระยะเวลานีมี้เหตกุารณ์ท่ีมีนยัยะส าคัญตอ่ขบวนการการเคล่ือนไหวทางสงัคมพม่าเกิดขึน้ 2 

ครัง้ท่ีเป็นภาพสะท้อนถึงพลงัขบัเคล่ือนของประชาสงัคมในพม่า (1) การเคล่ือนไหวทางการเมืองของพระสงฆ์

หรือการปฏิวตัชิายจีวร และ (2) ปฏิบตักิารด้านมนษุยธรรมภยัพิบตัไิซโคลนนาร์กีส  

การปฏิวตัิชายจีวรเป็นการออกมาเรียกร้องให้มีการแก้ไขปัญหาทางเศรษฐกิจและสงัคมการเมืองท่ี

สะสมมาทกุยคุการปกครองของรัฐบาลทหาร การบริหารประเทศโดยขาดการมีส่วนร่วมของประชาชนมาเป็น

ระยะเวลาอนัยาวนาน ท าให้เกิดผลกระทบแผข่ยายตอ่ประชาชนเป็นวงกว้างในทกุพืน้ท่ี  

ปฏิบตักิารด้านมนษุยธรรมภยัพิบตัไิซโคลนนาร์กีสตอกย า้อีกครัง้วา่ภาคประชาสงัคมพม่าไม่ได้อยู่นิ่ง

เฉย มีความสามารถในการให้บริการขัน้พืน้ฐานเพ่ือตอบสนองความต้องการของประชาชนในพืน้ท่ีต่างๆ ได้

ท่ามกลางเง่ือนไขและข้อจ ากดัรอบด้านท่ีท าให้ท างานได้ยากล าบาก และภายใต้ ‘ความล้มเหลว’ ของรัฐบาล

ทหาร ท่ีไมส่ามารถจดัสวสัดกิารสงัคมท่ีมีประสิทธิภาพและทัว่ถึงให้แก่ประชาชนได้ การเคล่ือนไหวของประชา

สงัคมได้ฉายให้เห็นถึงพลงัและแรงปรารถนาของประชาชนท่ีต้องการเห็นการเปล่ียนทางการเมือง และมีนยัยะ

กระตุ้นให้ประชาคมนานาชาติท่ีเฝ้าติดตามสถานการณ์ประเทศพม่ามีปฏิบตัิการกดดนัรัฐบาลทหารอย่างเป็น

รูปธรรมก่อนท่ีพมา่มีการปรับทิศทางการเมืองไปสู่ยคุรัฐบาลพลเรือนในปี 2011  

การบริหารประเทศของรัฐบาลทหารท่ีเอือ้ประโยชน์ต่อการสร้างฐานอ านาจเศรษฐกิจให้แก่กลุ่มคน

เพียงหยิบมือท่ีมีสายสมัพนัธ์ใกล้ชิดกบัเครือข่ายรัฐบาลทหาร ในขณะท่ีประชาชนส่วนใหญ่ของประเทศทั ง้ใน

เขตเมืองและโดยเฉพาะพืน้ท่ีชาติพันธุ์ต่างด าเนินชีวิตอย่างยากล าบาก รายงานของ International Crisis 

Group กล่าวไว้อย่างน่าสนใจว่า ‘แม้แตค่นท่ีมองว่าตนเองไม่ได้มีความกระตือรือร้นทางการเมืองยงัรู้สึกไม่พึง

พอใจต่อสภาวะทางเศรษฐกิจอันหดหู่ แม้ว่าความจริงแล้วประเทศพม่าจะมีความร ่ารวยทางทรัพยากร แต่

ระบอบทหารสามารถยกระดบัมาตรฐานการครองชีพให้กับคนเพียงกลุ่มเล็กๆ เท่านัน้ ขณะท่ีประชาชนส่วน

ใหญ่ยงัดิน้รนอยูใ่นระดบัท่ีแทบไมเ่พียงพอตอ่การยงัชีพ’ (ICG, อ้างแล้ว)  

ในปี 2007 ราคาน า้มนัท่ีปรับตวัสงูขึน้โดยไม่มีการแจ้งเตือนประชาชนล่วงหน้า ได้เพิ่มกระแสความ

ไม่พอใจของประชาชนท่ีมีตอ่รัฐบาลทหารมานานอยู่แล้ว รายงานสรุปเหตกุารณ์ของ Burma Campaign UK 

อธิบายรายละเอียดของเหตกุารณ์ว่า การประท้วงเร่ิมขึน้เม่ือวนัท่ี 19 สิงหาคม ค.ศ. 2007 หลงัจากรัฐบาล

ทหารได้ปรับขึน้ราคาน า้มันในวันท่ี 15 สิงหาคม ต่อมาเกิดขบวนการประท้วงท่ีน าโดยกลุ่มแนวหน้าจาก 
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ยคุ 8888 และรัฐบาลทหารเร่ิมสลายการเดินขบวนท่ีสงบอย่างทารุณ จบักุมประชาชนหลายร้อยคน รวมทัง้

ผู้ น าการประท้วงอีกหลายคน นักเคล่ือนไหวบางส่วนถูกกดดันให้ต้องหลบหนีเน่ืองจากรัฐบาลทหารมี

ปฏิบตัิการไล่ล่าผู้ ท่ีจดัตัง้การเคล่ือนไหว ขณะท่ีบางส่วนถกูข่มขู่ คกุคาม ท าร้าย และจบักุมอย่างต่อเน่ือง แต่

การประท้วงยงัด าเนินต่อไป กระทัง่พระสงฆ์ได้เข้ามาร่วมกบัขบวนการเคล่ือนไหวท่ีรับรู้ในนามการการปฏิวตัิ

ชายจีวร (Burma Campaign UK, 2007) ท่ีจบลงด้วยการใช้ก าลงัทหารพร้อมอาวธุเข้าปราบปราม มีนกัข่าว

ชาวญ่ีปุ่ นรายหนึ่งซึ่งติดตามท าข่าวการประท้วงนีเ้สียชีวิต รัฐบาลญ่ีปุ่ นโต้ตอบด้วยการตดัความช่วยเหลือต่อ

พม่า แต่ความช่วยเหลือจากญ่ีปุ่ นกลบัมาภายหลงัจากเหตกุารณ์ภัยพิบตัิไซโคลนนาร์กีสในเดือนพฤษภาคม 

ค.ศ. 2008 ประเทศออสเตรเลียยงัคงข้อก าหนดการจ ากัดวีซ่าต่อทหารพม่าระดบัอาวุโส และสัง่ห้ามส่งออก

ยทุโธปกรณ์นบัตัง้แตปี่ 1988 ประเทศนิวซีแลนด์ยงัคงไม่อนมุตัิวีซ่าให้แก่ผู้น าทหารและครอบครัวทหารมาเป็น

ระยะเวลานานอยา่งตอ่เน่ือง (Saha, S. R., อ้างแล้ว)  

รัฐบาลทหารพม่าได้แสดงให้เห็นถึงการไร้ความอดกลัน้ต่อข้อเรียก ร้องของประชาชนและภาค 

ประชาสังคมให้มีการเปล่ียนแปลงทางการเมืองด้วยการใช้ปฏิบัติการท่ีรุนแรงปราบมวลชนเสมอมา การ

วิเคราะห์บทบาทประชาสงัคมพม่าในบทความของ Min Zin กล่าวถึงการปฏิวตัิชายจีวรว่า มีนยัยะส าคญัต่อ

การเปล่ียนแปลงและขยายพืน้ท่ีการท างานทางสังคมพม่า ‘แม้ว่าต้องดิน้รนจากการสลายการชุมนุมอย่าง

เลวร้ายโดยรัฐบาลทหาร แตก่ลุ่มตา่งๆ แทบไม่เคยหดหายไป เม่ือเกิดหายนะจากพายไุซโคลนนาร์กีสซดัถล่ม

ประเทศพม่าในปี 2008 ท าให้กว่า 130,000 ชีวิตในพืน้ท่ีปากแม่น า้ได้รับผลกระทบ ประชาชนกลุ่มต่างๆ มี

ความจ าเป็นอยา่งยิ่งท่ีต้องกลบัมาท างานสนบัสนนุด้านมนษุยธรรมไปให้แก่ผู้ประสบภยั กลุ่มอาสาสมคัรใหม่ๆ 

เพิ่มจ านวนขึน้อยา่งรวดเร็ว น่ีเป็นปรากฏการณ์ของประชาสงัคมซึ่งเกิดขึน้จากการท่ีรัฐบาลทหารไร้การเหลียว

แลประชาชนพลเมืองของตนเอง หลงัเกิดเหตกุารณ์ไซโคลนนาร์กีส แม้มีการกดข่ีคกุคามแต่ประชาสงัคมได้

พิสจูน์ถึงความสามารถในการรับมือกบัปัญหาและการให้ความชว่ยเหลือแก่ผู้รอดชีวิต’ (Min Zin, 2014)  

พายไุซโคลนนาร์กีสท่ีเคล่ือนตวัซดัเข้าถล่มพม่าทางแถบลุ่มแม่น า้อิระวดีในวนัท่ี 2 พฤษภาคม ค.ศ. 

2008 ได้สร้างความเสียหายอย่างรุนแรงตอ่ประชาชนในพืน้ท่ีประสบภยั องค์การสหประชาชาติประมาณการ

ตวัเลขผู้ เสียชีวิตอย่างเป็นทางการทัง้หมด 140,000 คน (Oxford Burma Alliance, n.d.) ผู้ ได้รับความเสียหาย

เป็นจ านวนมากถึง 2.4 ล้านคน (Saha, S. R., อ้างแล้ว) มีผู้ วิเคราะห์ว่า ความเสียหายต่อชีวิตอาจมีน้อย

มากกวา่นีห้ากรัฐบาลทหารพมา่ไมล้่มเหลวในการท าหน้าท่ีแจ้งเตือนและเตรียมการอพยพประชาชน บทความ

ท่ีมีการสมัภาษณ์องค์การอตุนุิยมวิทยาโลก (World Meteorological Organization: WMO) แสดงให้เห็นว่า 
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WMO เร่ิมสง่ค าแนะน าด้านอตุนุิยมวิทยาตัง้แตช่ว่งปลายเดือนเมษายนก่อนพายเุคล่ือนตวัเข้าสู่ประเทศพม่า มี

การรายงานข่าวในส่ือกระแสหลักของรัฐบาลทหารพม่าดังความเห็นท่ีปรากฏในเว็บ ไซต์ National 

Geographic ชีว้่า ‘…ไม่มีความพยายามในการประสานงานในส่วนของรัฐบาลทหาร เพ่ือท าการเคล่ือนย้าย

ผู้คนออกจากบริเวณพืน้ท่ีราบลุ่ม แม้ว่าจะมีข้อมูลคาดการณ์อยู่แล้วว่าช่วงเวลาใดและจดุไหนท่ีพายไุซโคลน

จะเข้าถลม่’ (Casey, M., 2008) 

ภายหลงัภยัพิบตัิพายไุซโคลนนาร์กีส รัฐบาลทหารพม่ายงัแสดงท่าทีไม่ต้องการให้นานาชาติเข้ามา

ให้การช่วยเหลือแก่ผู้ประสบภัยตัง้แต่ระยะแรก มีการส่งทหารเข้าไปควบคมุพืน้ท่ี ปิดกัน้เส้นทางขนส่งความ

ช่วยเหลือเข้าไปยงัพืน้ท่ีได้รับผลกระทบ (Burma Campaign UK, n.d.) ท่าทีนีส้ะท้อนให้เห็นถึงความไร้

มนุษยธรรมของรัฐบาลทหารพม่าท่ีมีต่อประชาชน ความไร้ประสิทธิภาพในการรับมือและจดัการปัญหาภัย

พิบตัิทางธรรมชาติอนัเร่งด่วนและหลีกเล่ียงไม่ได้ แต่ความพยายามของภาคประชาสงัคมท่ีลุกขึน้มาจดัการ

ปัญหาเฉพาะหน้า การเผยแพร่ข้อเท็จจริงซึ่งเป็นภาพความจริงอนัเศร้าสลดให้ปรากฏออกไปสู่สายตาชาวโลก

ด้วยช่องทางการส่ือสารและเทคโนโลยีอนัจ ากัดท่ีมีอยู่ในขณะนัน้ ได้สร้างแรงกดดนัอย่างหนกักระทัง่รัฐบาล

ทหารพม่ายอมเปิดรับความช่วยเหลือจากประเทศสมาชิกอาเซียน อนุญาตให้ประเทศสมาชิกประชาคม

อาเซียนส่งผู้แทนทางการทตูซึ่งเป็นแพทย์และคนท างานเพ่ือบรรเทาสาธารณภยั (Oxford Burma Alliance, 

n.d.)  

การท างานของภาคประชาสงัคม ทัง้การพยายามให้ความช่วยเหลือผู้ประสบภัยและการส่ือสารกับ

สงัคมภายในนอกเป็นบทพิสูจน์ว่าภาคประชาสังคมพม่ายังคงด ารงอยู่ในทุกระดบั มีการพฒันาและเติบโต

ขึน้มาอยา่งแข็งแกร่งจากเง่ือนไขทางสงัคม วฒันธรรม การเมือง และเศรษฐกิจ ภาคประชาสงัคมเป็นหน่วยงาน

ส าคญัในการจดัหาสวสัดกิารทางสงัคมตา่งๆ เพ่ือตอบสนองความจ าเป็นของประชาชนในภาวะท่ีรัฐล้มเหลวใน

การปฏิบัติหน้าท่ีตลอดมา บทบาทท่ีโดดเด่นของกลุ่มเฉพาะกิจหรือจิตอาสา และกลุ่มประชาสังคมใน

เหตุการณ์ภัยพิบัติไซโคลนนาร์กีส เป็นบทสะท้อนท่ีชัดเจนถึงความยืดหยุ่นและพลวัตในการปฏิบัติงาน
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ตอบสนองความต้องการของประชาชนทกุมิติ ทัง้ในระยะเฉพาะหน้า ระยะสัน้ และระยะยาว มีบทวิเคราะห์ใน

รายงานของ Paung Ku Organization6วา่ 

‘...การตอบสนองต่อภัยพิบตัิไซโคลนนาร์กีส ฉายภาพให้เห็นว่า การระดมก าลงัและพลงั

ของประชาสังคมอาจเป็นการมุ่งเน้นในระยะสัน้ก็ได้ ยกตวัอย่างเช่น กลุ่มท้องถ่ินท่ีได้รับ

การสนบัสนุนจาก Paung Ku เพ่ือตอบรับกับเหตกุารณ์พายุไซโคลนนาร์กีสไม่มีอยู่อีก

ตอ่ไป ทวา่เม่ือกลุม่แยกตวั บทเรียนตา่งๆ ยงัคงอยู่และสามารถถกูเก็บรักษาไว้ในตวับุคคล

และชุมชน ซึ่งสิ่งนีเ้ป็นคณุค่าระยะยาวภายในภาคประชาสงัคม แม้แต่ในเวลาท่ีกิจกรรม

บางอยา่งเสร็จสมบรูณ์แล้ว หรือบางองค์กรยตุกิารด ารงอยู่’ (Paung Ku, 2010: หน้า 7)  

2.7 ประชาสงัคมในระยะการเปล่ียนผา่นสูส่งัคมประชาธิปไตย 

การท่ีรัฐบาลทหารละเลยต่อการให้ความช่วยเหลือแก่ผู้ประสบภัยพิบตัิพายุไซโคลนนาร์กีสปี 2008 

ผลกัดนัให้ประชาสงัคมแบบดัง้เดมิต้องเข้ามามีบทบาทชว่ยเหลือผู้ประสบภยัอย่างแข็งขนั มีรายงานการศกึษา

เก่ียวกบัภาคประชาสงัคมในพม่าท่ีระบวุ่า รัฐบาลทหารเร่ิมอนญุาตให้กลุ่มอิสระท่ีเห็นว่าไม่มีพิษภยัเติบโตขึน้ 

โดยเฉพาะอย่างยิ่งผู้ ให้บริการทางสงัคม อาจเป็นไปได้ว่าเกิดจากทศันะของผู้น าท่ีมีวิสยัทศัน์ด้านการปฏิรูป

อย่างนายพลเต็ง เส่ง ท่ามกลางการเติบโตขึน้อย่างพอประมาณ ซึ่งโดยมากเกิดจากเหตกุารณ์ในช่วงเวลาคบั

ขนัท่ีกล่าวได้ว่า เหตกุารณ์พายุไซโคลนนาร์กีสเป็นจุดผลกัดนัให้เกิดการเติบโตขึน้ของภาคประชาสงัคมครัง้

ใหญ่ในประวัติศาสตร์ขบวนการสังคมของประเทศพม่า (Morgan A., อ้างแล้ว) ท่ีส่งผลต่อวิวัฒนาการ

เปล่ียนแปลงเชิงโครงสร้างการท างานประชาสงัคมในประเทศพม่าอย่างลึกซึง้ เครือข่ายทางสงัคมกลุ่มใหม่ท่ีมี

ความหลากหลายได้ก่อตัวขึน้ เครือข่ายท่ีมีอยู่ก่อนแล้วได้ขยายตัวออกไป ประชาสังคมและรัฐบาลเร่ิมมี

ปฏิสมัพนัธ์ระหว่างกันอย่างเปิดเผยและเป็นรูปธรรมมากขึน้ภายใต้มาตรการทางกฎหมายเก่ียวกบัการมีส่วน

ร่วมบางส่วนท่ีเร่ิมผ่อนคลายลง ด้วยทรัพยากรสนบัสนุนการท างานได้ท าให้เกิดความร่วมมือของกลุ่มระดบั

ท้องถ่ิน ระดบัประเทศและระหวา่งประเทศเพิ่มขึน้ (ADB, 2015)  

                                                           
6Paung Ku ก่อตัง้ขึน้ในปี 2007 โดยสมาคมหน่วยงานนานาชาติและหน่วยงานท้องถ่ินในประเทศพม่า ค าว่า 'ปาง กู' หมายถึง การเป็นสะพาน
เชื่อมโยงและการเชื่อมต่อ การริเร่ิมขึน้นี ้เป็นการท างานกับประชาสังคมพม่าที่ท างานริเร่ิมต่างๆ ซึ่งมาจากเครือข่ายต่างๆ เพื่อการก่อตัง้องค์กร
พฒันาเอกชนท้องถ่ิน (LNGOs) และองค์กรชมุชน (CBOs)  
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โศกนาฏกรรมจากพายไุซโคลนนาร์กีสส่งผลให้เกิดแรงกดดนัจากนานาชาติ ในท่ีสดุรัฐบาลทหารพม่า

ต้องเปิดพืน้ท่ีให้องค์กรช่วยเหลือระหว่างประเทศเข้าไปปฏิบตัิการในประเทศพม่าได้อย่างอิสระมากขึน้ ซึ่ง

นบัเป็นหนึ่งจุดเปล่ียนส าคัญส าหรับงานด้านมนุษยธรรมและเป็นการเปิดพืน้ท่ีให้ประชาสงัคม โดยก่อนหน้า

เหตกุารณ์พายไุซโคลนนาร์กีส มีองค์กรพฒันาเอกชนระหวา่งประเทศท่ีท างานในพืน้ท่ีในพม่าแค ่40 องค์กร ใน

ปีถดัมาตวัเลขเพิ่มขึน้เป็น 100 องค์กร ขณะท่ีกลุ่มประชาสงัคมท้องถ่ินไม่ได้มีการจดทะเบียน จึงเป็นเร่ืองยาก

จะประเมินจ านวนและแนวโน้มการเติบโตขององค์กรเหล่านีอ้ย่างถูกต้องได้ สามปีหลงัเกิดเหตกุารณ์ภยัพิบตัิ

ไซโคลนนาร์กีส แม้สิทธิและอิสระในการด าเนินการงานตามกฎหมายของภาคประชาสงัคมในพม่ามีอยู่อย่าง

จ ากดัจ าเข่ีย แตภ่าคประชาสงัคมสามารถเติบโตได้ต่อเน่ือง และมีการแตกตวัอย่างรวดเร็ว มีการเพิ่มจ านวน

ขึน้เป็นหลายเทา่และในหลายรูปแบบ ทัง้องค์กรพฒันาเอกชนท้องถ่ิน (LNGOs) องค์กรกลุ่มความเช่ือ (FBOs) 

องค์กรชมุชน (CBOs) กลุ่มภาคประชาสงัคม (CSOs) รวมไปถึงองค์กรท่ีรัฐหนนุหลงัหรือองค์กรพฒันาเอกชน

จดัตัง้โดยรัฐ (GONGOs) องคก์รนกัวิชาชีพ เช่น สมาคมส่ือแห่งพม่า (Myanmar Medical Association) พรรค

การเมืองฝ่ายตรงกนัข้ามกบัรัฐบาลทหาร รวมถึงกลุม่ศาสนา กลุม่ความเช่ือ เครือข่ายตา่งๆ และชมุชนผู้ ลีภ้ยั/ผู้

พลดัถ่ิน (Saha, S. R., อ้างแล้ว)  

พืน้ท่ีทางการเมืองพม่ายงัเปิดขึน้อย่างต่อเน่ืองโดยเฉพาะอย่างยิ่งในเขตเมืองภายหลังการเลือกตัง้

ทั่วไปปี 2010 แม้การเลือกตัง้นีเ้กิดขึน้ท่ามกลางเสียงวิพากษ์วิจารณ์และการคว ่าบาตรจากหลายฝ่าย 

เน่ืองจากก าหนดการลงประชามติรับร่างในเดือนพฤษภาคม 2008 ท่ีรัฐบาลทหารอ้างว่าเป็นการปทูางสู่สงัคม

ประชาธิปไตยแตก็่เกิดขึน้หลงัเหตกุารณ์ไซโคลนนาร์กีสเพียงไม่ก่ีสปัดาห์ ผลการลงมติตามข้อมูลของรัฐบาล

ทหารระบวุ่าร้อยละ 98 ของผู้มาลงคะแนนเสียงเห็นชอบกับร่างรัฐธรรมนญู แตผู่้สงัเกตการณ์อิสระไม่เห็นว่า

สดัส่วนการลงคะแนนเสียงดงักล่าวเป็นท่ีน่าเช่ือถือ (Saha, S. R., อ้างแล้ว) และมีผู้ เห็นว่าการเลือกตัง้อย่าง

อิสระและยตุธิรรมเป็นไปไมไ่ด้ภายใต้รัฐธรรมนญูฉบบันี ้อีกทัง้เป็นไปไม่ได้ว่าการเลือกตัง้ท่ีถกูจดัขึน้ครอบคลมุ

ทกุพืน้ท่ีภายใต้เง่ือนไขในขณะนัน้ มีการประเมินว่าประชากรร้อยละ 20 หรือมากกว่านัน้ได้ถกูตดัสิทธิทางการ

เมืองอย่างแยบยล หรือไม่สามารถลงคะแนนเสียงได้ด้วยเหตุผลอ่ืน (Burma Campaign UK, 2015) 

นอกจากนี ้การแก้ไขรัฐธรรมนูญเพ่ือให้มีความเป็นประชาธิปไตยในภายหลังยังเกิดขึน้ได้ยาก เน่ืองจาก

กฎหมายก าหนดให้ต้องได้รับความเห็นชอบด้วยคะแนนเสียง ‘มาก’ กว่าร้อย 75 จากสมาชิกรัฐสภาทัง้หมดท่ี

กองทพัได้รับสิทธิ (พิเศษ) ตามกฎหมายนีใ้ห้ด ารงต าแหนง่รัฐสภาทกุระดบัในอตัราส่วนร้อยละ 25 รัฐธรรมนญู
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ฉบบันีจ้งึถกูมองวา่เป็นเพียงเคร่ืองมือและความต้องการสืบทอดอ านาจทางการเมืองของกองทพัภายใต้ระบอบ

การเมืองแบบเลือกตัง้ (Ghai, Y., 2008) 

อย่างไรก็ตาม รัฐบาลพลเรือนท่ีจัดตัง้ขึน้ในปี 2011 เร่ิมยอมรับบทบาทภาคประชาสังคมมากขึน้ 

ทรัพยากรสนบัสนนุการท างานท่ีเพิ่มขึน้มีดีผลตอ่การท างานของประชาสงัคมระดบัชมุชนท้องถ่ินและระดบัชาติ 

มีการผงาดขึน้มาของส่ืออิสระและการรายงานข่าวเชิงลึก การประท้วงและการจดังานเพ่ือสร้างความต่ืนตวั

ให้กบัสาธารณะโดยภาคประชาสงัคมมีส่วนกระตุ้นให้เกิดความโปร่งใสในการบริหารงานของรัฐมากขึน้ และ

ตระหนกัถึงความต้องการมีส่วนร่วมให้เกิดในพลเมืองพม่า รัฐบาลยงัเปิดให้ภาคประชาสงัคมด าเนินกิจกรรม

เพ่ือช่วยเหลือประชาชนและชุมชนท้องถ่ินท่ีเรียกร้องสิทธิ บางองค์กรสามารถท างานร่วมกับรัฐบาลได้แม้มี

ความยากล าบากท่ีจะท าเช่นนัน้ องค์กรท่ีเคยมีฐานการท างานอยู่ต่างประเทศเร่ิมกลับเข้าไปท างานในพม่า 

การประชุมท่ีเร่ิมจัดขึน้ได้อย่างเปิดเผยในย่างกุ้ งและพืน้ท่ีอ่ืนได้กลายเป็นแหล่งเรียนรู้ส าคัญต่อการพัฒนา

ศักยภาพการท างาน รายงานการศึกษาเก่ียวกับสถานการณ์ในปี  2014 โดย Myanmar Centre for 

Responsible Business (อ้างแล้ว) พบว่า นโยบายรัฐบาลและกฎหมายใหม่ๆ ท่ีออกมาได้เพิ่มพืน้ท่ีทาง

การเมืองให้กบัภาคประชาสงัคม การเพิ่มขึน้ของเงินสนบัสนนุมีสว่นส าคญัตอ่การแตกตวัของภาคประชาสงัคม

ในระยะเปล่ียนผา่นนี ้ 

รายงานฉบับเดียวกันนีก้ล่าวว่า ข้อบังคับทางข้อกฎหมายหลักท่ีรัฐบาลทหารเคยใช้ควบคุมการ

รวมกลุ่ม การจดัองค์กร และการด าเนินกิจกรรมของภาคประชาสังคมได้ถูกปรับแก้เพ่ือผ่อนคลายความตึง

เครียดทางการเมือง เชน่ ยกเลิกกฎหมายว่าด้วยการเซ็นเซอร์ล่วงหน้าในปี 2012 และปี 2014 ได้ออกกฎหมาย

ส่ือใหม่ 2 ฉบบัมาใช้แทน คือ (1) กฎหมายสิ่งพิมพ์และการประกอบการสิ่งตีพิมพ์ (Printers and Publishers 

Enterprise Law) และ (2) กฎหมายส่ือ (Media Law) แตย่งัคงมีนกัข่าวท่ีถกูปรับและตดัสินโทษจ าคกุจากการ

เปิดโปงข้อกล่าวหาคอรัปชัน่หรือท้าทายอิทธิพลของผู้ มีผลประโยชน์ ซึ่งประเด็นนีย้งัคงเป็นข้อกังวลของภาค

ประชาสงัคมปัจจบุนั นอกจากนีย้งัมีการยกเลิกกฎหมายการชุมนมุท่ีผิดกฎหมาย (Unlawful Associations 

Law) ท่ีถกูประกาศใช้นบัตัง้ยคุสมยัอาณานิคมปี 1908 ภายใต้มาตรา 15 (2) (b) การชมุนมุใดๆ สามารถถกู

ประกาศให้เป็นสิ่งผิดกฎหมายได้ หากผู้ น าแห่งรัฐเห็นว่าเป็นเช่นนัน้ รัฐบาลทหารพม่าได้น ากฎหมายนีม้า

บังคับใช้เพ่ือคุมขังสมาชิกกลุ่มติดอาวุธ (กลุ่มชาติพันธุ์ ) และใช้เพ่ือจับกลุ่มนักเคล่ือนไหวเพ่ือสันติภาพ 

กฎหมายนีเ้ป็นท่ีรับรู้ว่าถกูใช้เพ่ือกดข่ีกลุ่มเคล่ือนไหวมากท่ีสดุ โดยในเดือนธันวาคม ค.ศ. 2011 รัฐสภาผ่าน

กฎหมายสิทธิในการชุมนุมอย่างสนัติและการเดินขบวนอย่างสนัติปี 2011 (Law Relating to Peaceful 
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Assembly and Peaceful Procession 2011) ท่ีอนุญาตให้มีการชมุนมุอย่างสงบได้เป็นครัง้แรกในหลาย

ทศวรรษ แต่มาตรา 18 ของกฎหมายนีก้ าหนดให้คุมขังผู้ เดินขบวนโดยไม่ได้ รับอนุญาตซึ่งเท่ากับว่ายังมี

นัยส าคัญในการขัดขวางการชุมนุมอยู่ นักเคล่ือนไหวต่อสู้ เพ่ือสิทธิมนุษยชนจ านวนมากถูกจับและคุมขัง

ภายใต้บทบาทบัญญัติแห่งกฎหมายนี ้ต่อมาวันท่ี 19 มิถุนายน ค.ศ. 2014 กฎหมายการชุมนุมและการ

เดนิขบวนอยา่งสนัตไิด้ถกูแก้ไขอีก เพ่ือผอ่นคลายข้อก าหนดในการอนญุาตท่ีมีอยู่ก่อนหน้านี ้ลดผ่อนอตัราโทษ

สงูสดุในการละเมิดกฎหมายลง แตเ่จ้าหน้าท่ีรัฐยงัคงมีสิทธิปฏิเสธหรือไม่ออกใบอนญุาตให้ท าการประท้วงได้

หากเห็นว่าอาจมีผลกระทบต่อประเทศ ความสมัพนัธ์ทางเชือ้ชาติและศาสนา ศกัดิ์ศรีความเป็นมนุษย์ หรือ

หลกัการด้านศีลธรรม  

นอกจากนีย้งัมีการยกเลิกและแก้ไขกฎหมายอีกบางฉบบั โดยท่ีส าคญัๆ ได้แก่ ยกเลิกกฎหมายข้อท่ี 

6/88 ค.ศ. 1988 (Law No 6/88, 1988) เป็นกฎหมายท่ีออกโดยคณะรัฐประหารเม่ือเดือนกนัยายน ค.ศ. 1988 

เก่ียวกบัการก่อตัง้องค์กรท่ีก าหนดให้ทัง้หมดต้องขออนญุาตจากเจ้าหน้าท่ีรัฐเพ่ือด าเนินการ (จดัตัง้องค์กรหรือ

ด าเนินงานภายใต้องค์กร) การด าเนินการของกลุ่มหรือองค์กรท่ีไม่ได้จดทะเบียนตามกฎหมายนีอ้าจถูก

พิจารณาว่าผิดกฎหมายสมาชิกองค์กร และย่อมได้รับโทษตามข้อบญัญัติของพระราชบญัญัติการชุมนุมปี 

1908 แตใ่นเดือนกรกฎาคม ค.ศ. 2014 ภายหลงัการพิจารณาปรึกษาหารือระหว่างรัฐบาลกบัภาคประชาสงัคม

ได้มีการแก้ไขกฎหมายเก่ียวข้องกับการก่อตัง้องค์กร โดยรัฐสภาได้ผ่านกฎหมายการจดทะเบียนสมาคม 

(Association Registration Law) ขึน้มาใช้แทน วา่ด้วยข้อก าหนดและกระบวนการจดทะเบียนด้วยความสมคัร

ใจส าหรับองค์กรพัฒนาเอกชนท้องถ่ิน (LNGO) องค์กรพัฒนาเอกชนระหว่างประเทศ (INGO) โดยไม่มี

ข้อก าหนดหรือลงโทษทางอาญาต่อองค์กรท่ีเลือกไม่จดทะเบียน อย่างไรก็ตาม องค์กรประชาสังคมพม่า 

(CSOs) และองค์กรท้องถ่ิน (CBOs) จ านวนไม่น้อย รวมทัง้ผู้ ท่ีเข้าร่วมกับกลุ่มพม่าน าร่องเพ่ือตรวจสอบ

โครงการความโปร่งใสในอุตสาหกรรมสกัดทรัพยากรธรรมชาติ (Myanmar Extractives Industry 

Transparency Initiative – MEITI) ซึง่สมาคมพฒันาทวายเป็นสมาชิกยงัไมไ่ด้จดทะเบียนกบัรัฐบาล 

ทา่มกลางความพยายามสร้างบรรยากาศประชาธิปไตยในระดบักฎหมายและนโยบาย เจ้าหน้าท่ีรัฐ

ยงัคงมองกิจกรรมประชาสงัคมด้วยความเคลือบแคลง ในข้อเท็จแล้ว กฎหมายท่ีกีดกนัการมีส่วนร่วมและจ ากัด

สิทธิเสรีภาพหลายส่วนยงัคงอยู่ ยงัคงมีชาวนา นกักิจกรรม นกัข่าว ถกูจบักมุด าเนินคดีและถกูจ าคกุจากการ

เข้าร่วมประท้วงอย่างสันติ หรือการเปิดโปงกิจกรรมของรัฐบาล การบงัคบัใช้กฎหมายและมาตรการตา่งๆ ใน

พืน้ท่ีนอกเขตเมืองยา่งกุ้ งมีความเข้มงวด เพราะเจ้าหน้าท่ีรัฐระดบัท้องถ่ินยงัไม่ซึมซบัวฒันธรรมทางการเมืองท่ี
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เปล่ียนแปลงตามการปฏิรูปท่ีเกิดขึน้อยา่งเตม็ท่ี อีกทัง้ยา่งกุ้งซึง่เป็นเมืองใหญ่ท่ีมีจ านวนองค์กรพม่าและองค์กร

ระหวา่งประเทศหลายราย การตรวจสอบการด าเนินกิจกรรมโดยเจ้าหน้าท่ีรัฐจึงไม่เข้มข้น หรือปรากฏให้เห็นได้

น้อยกวา่ในเขตชนบท (Myanmar Centre for Responsible Business, อ้างแล้ว)   

นอกจากนี ้องค์กรพฒันาเอกชนระหวา่งประเทศขนาดใหญ่และองค์กรพัฒนาเอกชนท้องถ่ินท่ีท างาน

พฒันายงัคงลงทะเบียนกับรัฐบาลในจ านวนท่ีจ ากดั ขณะท่ีการท าบนัทึกข้อตกลงเพ่ือท าความเข้าใจ (MOU) 

กบักระทรวงของรัฐและจ านวนองค์กรท่ีบรรลขุ้อตกลงกบักระทรวงมากกว่าหนึ่งกระทรวงมีจ านวนเพิ่มมากขึน้ 

โดยเฉพาะในสว่นของงานพฒันาและงานสวสัดกิารทางสงัคมท่ีเก่ียวข้องกบัการเกษตร สขุภาพ และการศกึษา 

รวมถึงมีเครือขา่ยองค์กรในพมา่ท่ีเช่ือมกนักบัองค์กรระดบัภมูิภาคเกิดขึน้ องค์กรเหล่านี ้แม้ด าเนินงานในระดบั

หมู่บ้านและเขตหัวเมืองต่างๆ แต่มักมีฐานการท างานอยู่ในย่างกุ้ งเพ่ือขบัเคล่ือนงานในหลายประเด็น เช่น  

ธรรมาภิบาลด้านทรัพยากรธรรมชาติ การป้องกันเชือ้เอชไอวี (HIV) การอนุรักษ์จุดส าคญัทางประวตัิศาสตร์ 

การส่งเสริมหลกันิติธรรมทางกฎหมาย การส่งเสริมสิทธิแรงงานและท่ีดิน การปกป้องการประมง การสร้าง

สนัติภาพ ด้านเทคโนโลยีและพลังงาน การพฒันาขนาดใหญ่ การเปล่ียนแปลงของสภาพภูมิ อากาศ ความ

ร่วมมือระดบัภมูิภาค ธุรกิจและสิทธิมนษุยชน ความเสมอภาคและเทา่เทียมทางเพศ และการติดตามตรวจสอบ

สถาบนัการเงินระหวา่งประเทศ ฯลฯ 

ธนาคารเพ่ือการพัฒนาเอเชีย (อ้างแล้ว) ชีว้่า ความสมัพนัธ์ของการปฏิรูปประเทศท่ีเปิดพืน้ท่ีการ

ท างานให้กบัประชาสงัคมพมา่มากขึน้ ได้น าไปสู่ความเช่ือมโยงและการเพิ่มขึน้ของผู้ ให้เงินทนุสนบัสนนุ ซึ่งใน

ท้ายท่ีสุดจะเปิดประเทศพม่าสู่สายตาโลกและท าให้ภาคประชาสังคมพม่าสามารถขยายความร่วมมือและ 

เข้ามามีส่วนร่วมท างานในระดบัภูมิภาคและระดบัสากลในประเด็นต่างๆ เช่น ประเทศพม่าตดัสินใจเข้าร่วม

เป็นสมาชิกของกลุ่มด าเนินการตรวจสอบความโปร่งใสของอุตสาหกรรมสกัดทรัพยากรธรรมชาติ ภายใต้ช่ือ

กลุ่มด าเนินการตรวจสอบความโปร่งใสของอุตสาหกรรมสกัดทรัพยากรธรรมชาติ ประเทศพม่า ท่ีก าหนดให้

เปิดเผยข้อมลูคา่ใช้จ่ายในอตุสาหกรรมสกดัทรัพยากรธรรมชาติ และโดยหลกัการเป็นการท างานร่วมกนัของผู้

มีส่วนได้ส่วนเสียสามฝ่ายคือ ภาครัฐบาล ภาคเอกชน และภาคประชาสงัคมซึ่งมีไม่น้อยกว่า 9 องค์กร โดย

สมาคมเพ่ือการพฒันาทวายเป็นหนึง่ในนัน้  

กลา่วได้วา่ การสอดผสานระหวา่งเหตกุารณ์ภยัพิบตัิไซโคลนนากีสร์กบัการเปล่ียนผ่านทางการเมือง

สูส่งัคมประชาธิปไตยอย่างคอ่ยเป็นไป ได้เปิดพืน้ท่ีให้กบัประชาสงัคมภายในพม่ามากขึน้ แตก่ารขบัเคล่ือนใน

ปัจจุบนัส่วนใหญ่กระจุกตวัอยู่ในพืน้ท่ีเมืองใหญ่โดยเฉพาะย่างกุ้ ง รายงานอีกชิน้หนึ่งเพิ่มเติมว่า ผู้ มีส่วนร่วม
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ส่วนใหญ่อยู่ในระหว่างกลุ่มชนชัน้ปัญญาชนชาติพนัธุ์พม่า (Burman) ภาคประชาสงัคมท่ีร่วมกนัในประเด็นท่ี

เป็นวาทกรรมสาธารณะ หลกันิติธรรมทางกฎหมาย (Rule of Law) และประเด็นทรัพยากรธรรมชาติท่ี

เคล่ือนไหวโต้ตอบกับโครงการพฒันาขนาดใหญ่ต่างๆ ของรัฐบาล เช่น กรณีเข่ือนมิตโซน (Myitsone Dam)  

สว่นประชาสงัคมชนชาตพินัธุ์นอกจากท่ีผา่นมีบทบาทด้านงานพฒันาและให้บริการด้านตา่งๆ แก่ประชาชนใน

พืน้ท่ีความขัดแย้งและถูกควบคุมแล้ว ยังมีบทบาทส าคัญในกระบวนเจรจาสันติภาพท่ีสถานการณ์ความ

ขดัแย้งมีการเปล่ียนแปลงอย่างรวดเร็วอีกด้วย มีรายงานท่ีกล่าวถึงกลุ่มชาติพนัธุ์ต่างๆ เช่น ไทใหญ่ (Shan) 

กะเหร่ียง (Karen) วา่ การท างานของภาคประชาสงัคมซึ่งบอ่ยครัง้มีผู้น าทางศาสนา (พระสงฆ์ บาทหลวง และ

นกับวชศาสนาคริสต)์ ท าหน้าท่ีเป็นตวักลางให้เกิดการเจรจาในพืน้ท่ีความขดัแย้ง นบัตัง้แตปี่ 2012 การเจรจา

มีความเปิดเผยมากขึน้ ผา่นการประชมุทัง้ในประเทศไทยและประเทศพม่า แตก่ารด าเนินงานเหล่านีมี้ข้อจ ากดั

จากกฎหมายควบคมุการสมาคม ปี 1908 หมวดท่ี 17/1 (Unlawful Associations Act1908, Section 17/1) ท่ี

ก าหนดบทลงโทษพลเรือนท่ีมีความสมัพนัธ์กบักองก าลงักลุม่ชาตพินัธุ์หรือกลุม่ท่ีไมใ่ชรั่ฐกองก าลงัทหาร (Non-

State Armed Groups – NSAGs) (Petrie, C. และ South, A., 2013)  

อย่างไรก็ตาม มีการวิเคราะห์ถึงภาคประชาสังคมสมัยใหม่ท่ีถูกจัดตัง้ขึน้อย่างเป็นทางการ เช่น 

องค์กรพฒันาเอกชน (NGOs) วา่คอ่นข้างมีความอ่อนแอ ในขณะท่ีภาคประชาสงัคมแบบดัง้เดิม (Traditional-

CSO) ท่ีส่วนใหญ่ประกอบด้วยกลุ่มท่ีไม่เป็นทางการ เช่น ศาสนาและองค์กรชาติพนัธุ์มกัมีความเข้มแข็ง มี

กลไกรับมือกบัปัญหาท่ีรัฐล้มเหลวในการให้บริการแก่ประชาชน เช่น โรงเรียนท้องถ่ิน การแบง่แยกภาคประชา

สงัคมสมยัใหมอ่อกจากประชาสงัคมแบบดัง้เดมิท าให้เห็นได้ว่า ภาคประชาสังคมท างานอย่างไรในระบอบการ

ปกครองของรัฐบาลทหาร (Mc Carthy S., 2012)  

นอกจากนี ้มีการวิเคราะห์ถึงความชอบธรรมของบทบาทผู้พลดัถ่ินและเครือข่ายตา่งๆ ท่ีเร่ิมมีบทบาท

ทางการเมือง ‘ภายใน’ ประเทศพมา่เพิ่มขึน้ บางส่วนเร่ิมกลบัเข้าไปมีบทบาทในประเทศพม่าทัง้ท่ีเป็นการถาวร

หรือชัว่คราว ส่วนผู้พลัดถ่ินท่ีเป็น ‘ปัญญาชน’ ได้ถูกเชิญเข้าท างานใน ‘กลุ่มท่ีปรึกษาประธานาธิบดี’ เพ่ือ

ท างานสนบัสนุนกระบวนการสนัติภาพ เป็นต้นว่า ประชาสงัคมกลุ่มนีพ้ดูในนามของใคร ประชาสงัคมกลุ่มนี ้

เป็นตวัแทนของใคร ในอดีตผู้พลดัถ่ินสามารถเป็นตวัแทนให้กบัตวัเองและในฐานะโฆษกส าหรับชมุชนชาติพนัธุ์

ในพืน้ท่ีประสบปัญหาความขดัแย้งในพม่าได้ แตใ่นกระบวนเจรจาการสนัติภาพและในการปฏิรูปประเทศพม่า

ท่ีกว้างขวางครอบคลุมทุกมิติขึน้ ชุมชนท้องถ่ินต่างๆ ควรได้รับการเสริมสร้างศกัยภาพให้สามารถเจรจาทาง
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การเมือง รวมทัง้เข้าถึงผู้ สนับสนุนด้านเงินทุนและรัฐบาลต่างประเทศท่ีต้องการสนับสนุนการปฏิรูปและ

กระบวนการสนัตภิาพด้วยตวัเองได้โดยตรงเพิ่มมากขึน้ (Petrie, C. และ South, A., อ้างแล้ว)  



 
 

บทที่ 3 

ประชาสังคมพม่าในยุคประชาธิปไตย  

การทบทวนวรรณกรรมในบทท่ี 2 แสดงให้เห็นถึงภูมิหลงัการท างานทางสงัคมพม่า รายงานฉบบันี ้
เรียกรวมว่า ‘ประชาสงัคม’ ว่า มีการปรับตวัอย่างยืดหยุ่นจนสามารถอยู่รอดท่ามกลางการควบคมุท่ีเข้มงวด
จากรัฐบาลทหารพม่า การปกครองท่ีกดข่ีเกือบห้าทวรรษเป็นเง่ือนไขให้กลุ่มประชาสงัคมมีโอกาสได้เรียนรู้กัน
และกนั ในทางการเมืองทกุกลุ่มตา่งต้องการโค่นล้มระบอบเผด็จการ บรรยากาศเหล่านีท้ าให้เกิดความร่วมมือ
และเครือขา่ยทางสงัคมด้านตา่งๆ ซึง่แหลง่ทนุมีสว่นก าหนดทิศทางการท างานอยู่ไม่น้อย กลุ่มก้อนทางสงัคมท่ี
ถกูพฒันาขึน้ในช่วงนีป้ระสานกับต้นทุนดัง้เดิมของสงัคมพม่ามีอิทธิพลอย่างมีนยัยะส าคญัในการเติบโตและ
ความล่ืนไหลของงานประชาสงัคมพมา่นบัตัง้แตเ่หตกุารภยัพิบตัไิซโคลนนาร์กีสตอ่เน่ืองจนถึงยคุประชาธิปไตย  

1. การพลิกผันและความเช่ือมต่อของงานประชาสังคมพม่า 

งานประชาสงัคมภายในประเทศพม่ามีพฒันาการท่ีไม่ต่อเน่ืองและการรณรงค์เร่ืองประชาธิปไตย

ภายในประเทศพม่าถูกบีบให้หดตวัลงตลอดยุครัฐบาลทหาร ส่วนกลุ่มผู้พลดัถ่ินหรือองค์กรตามแนวชายแดน 

(Border Based Organization) และองค์กรในต่างประเทศ (Exile Group) มีการแตกตวัทัง้เชิงปริมาณและ

ประเดน็การท างานตลอดมา กรณีประเทศไทยซึ่งรับรู้โดยทัว่ไปถึงบทบาทและการมีอยู่ของคนพม่าพลดัถ่ินท่ีมี

อิทธิพลตอ่การงานประชาสงัคมในพม่าผ่านกระบวนการเคล่ือนไหวข้ามพรมแดน และเป็นส่วนส าคญัในการ

ขยายตวัของงานประชาสงัคมในพม่ายุคปัจจุบนั แต่ความคบัแคบของข้อกฎหมายและความสัมพนัธ์ทางการ

เมืองระหว่างประเทศท าให้การถกเถียงถึงวัฒนธรรมการท างานของผู้พลดัถ่ินต้องเป็นไปอย่างระมดัระวงัและ

ค านกึถึงความปลอดภยั เน่ืองจากคนกลุม่นีจ้ านวนมากไมส่ามารถเข้าถึงสถานะท่ีถกูต้องตามกฎหมายไทยได้ 

องค์กรชมุชนเป็นหนึง่ในประชาสงัคมดัง้เดมิของสงัคมพมา่ นกักิจกรรมทางการเมืองเป็นอีกหนึ่งกลุ่ม

ท่ีปรากฏในสงัคมพมา่มาตัง้แตย่คุปลายอาณานิคม การปกครองด้วยระบอบเผด็จการทหารเป็นเง่ือนไขให้เกิด

การแตกตวัของงานประชาสังคมท่ีมีความหลากหลาย ก่อนเหตกุารณ์ 8888 ประชาสังคมพม่ามีศนูย์กลาง

ท างานอยู่ภายในประเทศเป็นหลกั องค์กรชมุชนส่วนใหญ่เน้นท างานเพ่ือเป้าหมายเฉพาะของกลุ่มตวัเอง นกั

กิจกรรมทางการเมืองถกูกดให้ไปเคล่ือนไหวใต้ดินและสามารถแทรกซึมเข้าสู่กิจกรรมขององค์กรชมุชนได้แตก็่

เพียงเล็กน้อย เน่ืองจากรัฐบาลทหารจบัตาความเคล่ือนไหวในชมุชนหมู่บ้านใกล้ชิด อีกเหตผุลคือนกักิจกรรม

ทางการเมืองแทบไม่มีความเช่ือมโยงกับชุมชนท้องถ่ินเม่ือเทียบกับความเช่ือมโยงกับสถาบันทางศาสนา 

โดยเฉพาะศาสนาพุทธ ซึ่งนักกิจกรรมทางการเมืองประสบความส าเร็จในการแทรกซึมเข้าไปกิจกรรมทาง
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ศาสนาได้มากกว่า เพราะศาสนาพุทธเป็นศูนย์รวมทางจิตวิญญาณหลักของสงัคมพม่า ท าให้รัฐบาลทหาร

จ าเป็นต้องผ่อนปรนการควบคมุ และศาสนาพุทธมีอิทธิพลและใกล้ชิดกับนกักิจกรรมทางการเมืองตลอดมา 

(Sayar Tar, สมัภาษณ์, พฤษภาคม 2016)  

Ei Ei Khin (สมัภาษณ์, กมุภาพนัธ์ 2016) กล่าวถึงงานประชาสงัคมพม่าว่า ในอดีตมีสองกลุ่มหลกั

คือ นกักิจกรรมทางการเมืองส่วนใหญ่เป็นนกัศกึษาและพระสงฆ์ องค์กรชมุชนส่วนใหญ่เป็นรวมตวัของคนใน

พืน้ท่ีเพ่ือท างานตอบสนองตอ่ความต้องการชมุชนท้องถ่ินของตวัเอง  

ชยนัต์ วรรธนะภูติ (สมัภาษณ์, มิถนุายน 2016) ได้อธิบายถึงความหมายในเชิงอดุมการณ์ของค าว่า 

‘ชมุชน’ ในบริบทงานประชาสงัคมแบบพม่าว่า ไม่จ ากดัเฉพาะชมุชนหมู่บ้านตามเขตการปกครองของรัฐและ

ขอบเขตพืน้ทางภูมิศาสตร์ แต่ครอบคลุมการเช่ือมโยงทางส านึกและอตัลกัษณ์อ่ืนซึ่งเป็นลกัษณะเฉพาะท่ีมี

ความนา่สนใจ ดงัเห็นวา่มีองค์กรชมุชนชาติพนัธุ์ ท่ีท างานประเด็นตา่งๆ (Ethnic Based or Ethnic Dimension) 

สอดคล้องกบัเจ้าหน้าท่ีองค์กรระหวา่งประเทศท่ีมีฐานอยูป่ระเทศไทย (ไม่ประสงค์ออกนาม, สมัภาษณ์, 2016) 

การท างานใกล้ชิดกบักลุ่มชาติพนัธุ์ตามแนวชายแดนมาตัง้แตปี่ 1989 ท าให้เห็นว่าชมุชนชาติพนัธุ์มีแนวคิดท่ี

ตัง้อยู่บนฐานประวตัิศาสตร์ชาติพนัธุ์และความปรารถนาทางการเมืองท่ีหล่อหลอมขึน้มาตัง้แตยุ่คอาณานิคม 

มีพฒันาการทางความคิดอย่างตอ่เน่ืองจนกลายเป็นอุดมการณ์และข้อเรียกร้องทางการเมืองการปกครองใน

ระบอบสหพนัธรัฐ (Federalism) ดงัข้อเสนอของหลายกลุ่มชาติพนัธุ์ ท่ีปรากฏในกระบวนการเจรจาสนัติภาพ

ปัจจุบนั แนวคิดนีไ้ด้รับการตอบรับจากผู้ ลีภ้ัยทางการเมืองท่ีมีโอกาสได้เรียนรู้ประวัติศาสตร์การต่อสู้ และ

แนวคดิทางการเมืองของกลุม่ชาตพินัธุ์ 

ก่อนเหตุการณ์ 8888 นักกิจกรรมทางการเมืองจากส่วนกลางของพม่าท่ีส่วนใหญ่เป็นปัญญาชน 

เบอร์มนัผู้ มีโอกาสทางศกึษาแทบไม่มีปฏิสมัพนัธ์กบัชมุชนท้องถ่ินและกลุ่มชาติพนัธุ์  การเรียนรู้ประวตัิศาสตร์

เพ่ือการสร้างชาติพม่า (Burmarnization) ท าให้รู้สึกเป็นปฏิปักษ์ หวาดระแวงตอ่กลุ่มชาติพนัธุ์ การมาบรรจบ

เชิงอุดมการณ์ท่ีแม้ไม่แนบสนิทจนเป็นขบวนการท่ีมีแนวคิดเดียวกัน  แต่ท าให้ความเป็นคู่ตรงกันข้ามทาง

ความคิดระหว่างปัญญาชนเบอร์มนักับชนชาติพนัธุ์เร่ิมเลือนรางลง เม่ือนกักิจกรรมทางการเมืองท่ีเข้าร่วมใน

เหตกุารณ์ 8888 ได้หลบหนีการปราบปรามของรัฐบาลทหารพม่าเข้าไปพกัพิงในพืน้ท่ีของกลุ่มชาติพนัธุ์  ท าให้

นกัศึกษาได้มีโอกาสให้เรียนรู้ถึงความเลวร้ายท่ีทุกฝ่ายเผชิญภายใต้การปกครองของรัฐบาลทหาร และความ

ปรารถนาทางการเมืองของทกุกลุ่มท่ีตา่งต้องการปลดแอกตวัเองจากการปกครองท่ีกดข่ี จนก่อเกิดเป็นความ
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ร่วมมือในการตีแผ่สถานการณ์ละเมิดสิทธิมนุษยชนและการรณรงค์เรียกร้องประชาธิปไตยในรูปแบบ

สหพันธรัฐ (Federalism) ดังนักกิจกรรมทางการเมืองคนหนึ่งได้บอกเล่าความคิดและประสบการณ์ว่า 

(สมัภาษณ์, เมษายน 2016)  

“หลงัเหตุการณ์ 8888 พวกเราหลบหนีไปอยู่ตามแนวชายแดน ที่ซ่ึงท าให้เกิดการทบทวน

กระบวนทศัน์เก่ียวกับคนพม่าและชาติพนัธุ์ ตลอดชีวิตที่อยู่ภายใต้การโฆษณาชวนเชื่อของ

รัฐบาลทหารพม่าทีใ่หภ้าพลกัษณ์ของ KNU ในด้านลบ แต่เมื่อเรามาที่ชายแดนพบว่ามีทหาร

อยู่จริง แต่ไม่ได้เลวร้ายอะไร พวกเขามีการศึกษา มีความคิดทางการเมือง ต่อสู้เพื่อระบอบ

สหพนัธรัฐ แต่คนพม่าถูกโฆษณาชวนเชื่อว่าพวกนี้มีแนวคิดแบ่งแยกดินแดน และกลุ่มชาติ

พนัธุ์ ก็ไม่ไว้ใจคนพม่า เพราะทหารท าร้ายพวกเขา คนกะเหร่ียงคนมอญมองพวกเราด้วย

สายตาที่เกลียดชงั ฉนัใช้เวลาเรียนรู้อยู่นาน ฉนัมีค าถามว่าพวกเขาอยู่รอดในพืน้ที่ป่าที่ไม่มี

อะไรได้อย่างไร ฉันพบว่าการต่อสู้ด้ินรนของพวกเราห่างไกลกันมาก ในวันที่ฉันเดินขบวน

เรียกร้องประชาธิปไตย ฉนัไม่รู้เลยว่ามีอะไรเกิดอะไรข้ึนทีช่ายแดน” 

ผู้ ลีภ้ยัทางทางการเมืองซึ่งส่วนใหญ่เป็นนกัศกึษาหรือรู้จกัในนามกลุ่ม 88 Generation ตอ่มารวมตวั

ก่อตัง้เป็น All Burma Student Democratic Front (ABSDF) ได้พฒันาความร่วมมือทางการเมืองกบักลุ่มชาติ

พันธุ์ในพืน้ท่ีชายแดนควบคู่กับการท างานทางสังคมด้านอ่ืน และความร่วมมือข้ามพรมแดนระหว่างกลุ่ม

ภายในประเทศและผู้ ลีภ้ยัเร่ิมขึน้ในยคุนี ้ 

การเพิกเฉยต่อความทุกข์ยากในการด ารงชีวิตของประชาชน การเดินหน้ากวาดล้างผู้ เห็นต่าง และ

การเพิ่มมาตรการปราบปรามกองก าลังกลุ่มชาติพันธุ์ โดยไม่แยกเป้าหมายท่ีเป็นพลเรือนอย่างต่อเน่ือง

โดยเฉพาะการประกาศใช้นโยบายตดั 47 ได้ส่งผลตอ่การเพิ่มจ านวนของผู้ ลีภ้ยัและแรงงานอพยพ อนัหมายถึง

การเพิ่มแรงกดดนัของนานาชาติตอ่รัฐบาลทหารพม่าและทนุสนบัสนุนการท างานแก่ประชาสงัคมท่ีกลายเป็น

อีกจดุท่ีผลกัให้เกิดการแตกตวัและเช่ือมโยงท่ีเป็นระบบมากขึน้ระหว่างเครือข่ายองค์กรชมุชนภายในพม่ากบัผู้

                                                           
7รัฐบาลทหารพมา่ประกาศนโยบายตดั 4 (4 Cuts Policy) เพ่ือใช้ปราบปรามกองก าลงักลุม่ชาติพนัธุ์ได้น าไปสูก่ารละเมิดสิทธิมนษุยชนประชาชนใน
พืน้ที่กลุม่ชาติพนัธุ์อยา่งรุนแรง ท าให้เกิดผู้ลีภ้ยัภายในประเทศพมา่ และการไหลทะลกัของผู้ลีภ้ยัสู่ประเทศเพื่อนบ้าน ประเทศไทยได้มีการตัง้ศนูย์
พกัพิงชัว่คราวหลายแหง่ตามแนวชายแดนไทย - พม่า โดยเฉพาะชายแดนฝ่ังรัฐกะเหร่ียง จ านวนหนึ่งของผู้หนีภยัการสู้ รบและภยัเศรษฐกิจซึ่งเป็น
ปัญหาตอ่เน่ืองกนัได้เคลื่อนย้ายเข้าสูภ่าคการจ้างงาน ซึง่ไทยมีความต้องน าเข้าแรงงานจากประเทศเพื่อนบ้านอยูก่่อนแล้ว 
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พลดัถ่ินตามแนวชายแดนผู้ ลีภ้ัยการเมืองจ านวนหนึ่ง ท่ีไปตัง้ถ่ินฐานในประเทศท่ีสาม เช่นในสหรัฐอเมริกา 

สหภาพยุโรป ซึ่งมีบทบาทหนุนเสริมงานรณรงค์ประชาธิปไตยและรายงานสถานการณ์การละเมิดสิทธิ

มนษุยชนในประเทศพมา่สูก่ารรับรู้ของประชาสงัคมนานาชาต ิ(Khin Ohmar, สมัภาษณ์, เมษายน 2016)  

ชมุชนผู้พลดัถ่ินในนามองค์กรแนวชายแดนและองค์กรในตา่งประเทศได้ริเร่ิมงานด้านสวสัดิการทาง

สงัคมท่ีหลากหลาย เชน่ รณรงค์ด้านสขุภาพ HIV/AIDS สง่เสริมการพฒันาชมุชน จดัการศกึษาส าหรับเด็กและ

เยาวชน การส่ือสารมวลชน ส่งเสริมสิทธิผู้หญิง และให้ความรู้เร่ืองอนามยัเจริญพนัธุ์ ฝึกทกัษะอาชีพและให้

ความรู้เร่ืองสิทธิแรงงานรณรงค์เร่ืองสิทธิมนษุยชน ฯลฯ มีองค์กร Karen Environmental and Social Action 

Network (KESAN) เกิดขึน้ซึ่งก่อตวัในปี 1992 เป็นองค์กรชมุชนกะเหร่ียงท่ีมีฐานการท างานอยู่แนวชายแดน

และตา่งประเทศ เพ่ือรวบรวมและน าเสนอสถานการณ์สิทธิมนุษยชนจากความขดัแย้งทางอาวุธในพืน้ท่ีชาติ

พนัธุ์กะเหร่ียง ให้รู้เร่ืองการปกป้องและการดแูลความปลอดภัยแก่ผู้ ท่ีอาศยัอยู่ในพืน้ท่ีการสู้ รบ (องค์กรตาม

แนวชายแดน, สมัภาษณ์, 2016)  

นอกจากนี ้บริบทแวดล้อมหลายด้านท่ีกดดนัรัฐบาลทหารพม่าท าให้ต้องเปิดการเจรจาหยุดยิงกับ

กลุ่มชาติพันธุ์  การบรรลุข้อตกลงหยุดยิงในพืน้ท่ีรัฐคะฉ่ินได้เปิดพืน้ท่ีให้กับงานประชาสงัคม รวมถึงองค์กร

พฒันาเอกชนระหว่างประเทศ (INGO) ให้สามารถเข้าไปท างานในประเทศพม่าได้อีกครัง้ Spirit in Education 

Movement (SEM) เร่ิมเข้าไปท างานในพม่านบัแตน่ัน้เป็นต้นมา แม้รัฐบาลทหารพยายามควบคมุการท างาน 

แตเ่ครือข่ายภาคประชาสงัคมพม่า และองค์กรระหว่างประเทศท างานสอดผสานกบัชมุชนผู้พลดัถ่ินท าให้งาน

ประชาสังคมสามารถแทรกซึมขยายพืน้ท่ีไปในรัฐต่างๆ ทั่วประเทศพม่าได้ บางองค์กรยังคงมีบทบาทถึง

ปัจจบุนั เช่น Metta Foundation มีบทบาทด้านพฒันาชนบทในหลายพืน้ท่ีทัว่ประเทศ Shalom Foundation มี

บทบาทด้านงานสนัติภาพและการแก้ไขปัญหาความขดัแย้งหลงัสญัญาหยดุยิง Paung Ku Organization เพิ่ง

ก่อตัง้ขึน้ในชว่งกลางทศวรรษท่ี 2000 ท่ีเร่ิมงานโดยการท างานสนบัสนนุองค์กรชมุชนในการท าโครงการพฒันา

ขนาดเล็ก (รัฐวิศว์, สมัภาษณ์, 2016)  

ด้านกลุม่นกักิจกรรมทางการเมืองยงัคงมีร่วมมือระหวา่งผู้ ลีภ้ยัท่ีท างานรณรงค์ในระดบันานาชาติกบั

กลุม่ในประเทศท่ีเคล่ือนไหวใต้ดนิ มีขบวนการคนรุ่นใหม่เกิดขึน้ เช่น Generation Wave ก่อตัง้ในต้นทศวรรษท่ี 

2000 ความใกล้ชิดระหว่างนักกิจกรรมทางการเมืองกับองค์กรชุมชนท่ีเร่ิมก่อตวัขึน้ในช่วงทศวรรษท่ี 1990 

โดยเฉพาะในพืน้ท่ีชายแดนท าให้สามารถแอบแฝงแนวคิดทางการเมืองเข้าไปในงานด้านการศึกษาและงาน

พฒันาชุมชนได้ แต่ข้อเท็จจริงคือ องค์กรชุมชนมีความเป็นการเมืองโดยตวัเองอยู่แล้ว เพราะองค์กรชุมชน



39 
 

เกิดขึน้จากความล้มเหลวของรัฐในการจัดหาสวสัดิการสงัคมและพฒันาชุมชน เพียงแต่ไม่มีปฏิบตัิการทาง

การเมืองท่ีต่อต้านอ านาจรัฐอย่างชัดเจน ประชาชนทัว่ไปก็มีความรู้สึกร่วมทางการเมืองจากแรงกดดนัทาง

เศรษฐกิจท่ีตกต ่าจนท าให้มีความเป็นอยู่อย่างปากกดัตีนถีบในระดบัชีวิตประจ าวนั ประชาชนพม่าจึงมีความ

กระหายในการแสดงออกการเมือง ดงัแสดงออกผ่านการสนบัสนนุการเดินขบวนในเหตกุารณ์ปฏิวตัิชายจีวรปี 

2007 และความกระตือรือร้นทางการเมืองของประชาชนยงัในการเลือกตัง้ทัว่ไปปี 20158 

ด้านรัฐบาลทหารพม่า ในขณะท่ีแสดงออกว่าผลักดันให้เกิดการเปล่ียนผ่านตามแผนพัฒนา

ประชาธิปไตย แตก่ารควบคมุและปราบปรามกิจกรรมทางการเมืองยงัคงมาตรการท่ีด าเนินอย่างเข้มงวด หนึ่ง

เดือนก่อนการลงประชามติรับร่างรัฐธรรมนญู นกักิจกรรมทางการเมืองท่ีเตรียมการเคล่ือนไหวตอ่ต้านรัฐบาล

ทหารในเมืองย่างกุ้ งจ านวนหนึ่งถกูจบักุมและตดัสินจ าคกุตัง้แต ่15 ปีขึน้ไป บางคนถกูตดัสินจ าคกุ 35 ปี ผู้ ท่ี

รอดพ้นการถกูจบับางส่วนสามารถอยู่ในพม่าได้ แตผู่้ซึ่งทางการพม่ามีข้อมลูส่วนตวัต้องหลบหนีข้ามชายแดน

ไปยงัประเทศเพ่ือนบ้าน อย่างไรก็ตาม ทัง้สองกลุ่มยงัคงท างานใต้ดินร่วมกันต่อเน่ือง (Generation Wave, 

สมัภาษณ์, พฤษภาคม 2016) และในการลงประชามติรับร่างรัฐธรรมนูญ มีเพียงรัฐบาลทหารท่ีรณรงค์ให้

ความรู้เร่ืองพลเมืองและสิทธิทางการเมืองท่ีอยา่งเปิดเผย “หรือในวงเล็บคือการที่รัฐบอกประชาชนว่าต้องไปลง

ประชามติรับร่างรัฐธรรมนูญ และวิธีการลงประชามติ” (Nang Ohnmar Than สมัภาษณ์, กมุภาพนัธ์ 2016)  

ด้านนกักิจกรรมมีการเคล่ือนไหวใต้ดินเกิดบ้าง เช่น มีวงพดูคยุในห้องสมดุและร้านหนงัสือ ส่วนใน

ต่างประเทศและพืน้ท่ีควบคุมของกลุ่มชาติพันธุ์ตามแนวชายแดน ได้มีการจัดการศึกษาและการประชุม

ปรึกษาหารือเร่ืองหลกัการปกครองในรูปแบบสหพนัธรัฐท่ีน าไปสู่การจดัท าร่างรัฐธรรมนญูร่วมระหว่างกลุ่มใน

ประเทศและผู้พลดัถ่ินซึง่กระบวนการนีเ้กิดขึน้หลายครัง้ (นกักิจกรรมทางการเมืองคนหนึง่, สมัภาษณ์, 2016)  

ท่ามกลางบรรยากาศแห่งการเปล่ียนผ่านท่ีรัฐบาลทหารพม่าด าเนินอย่างระมดัระวงัเพ่ือให้มัน่ใจว่า

สามารถควบคุมสถานการณ์ได้ ภัยพิบตัิทางธรรมชาติได้ส่งผลต่อความพลิกผันทางการเมืองท่ียากแก่การ

ควบคมุของรัฐบาลทหาร บทบาทภาคประชาสงัคมพม่าปรากฏขึน้อย่างโดดเด่น พร้อมกับการสนบัสนุนของ

นานาชาติ องค์กรชุมชนภายในประเทศ นักกิจกรรมทางการเมือง และผู้พลัดถ่ินมีความร่วมมือและท างาน

ใกล้ชิดกนัมากขึน้จากความพยายามช่วยเหลือผู้ประสบภยัพิบตัิพายไุซโคลนนาร์กีส การพฒันาเคร่ืองมือการ

                                                           
8ข้อมลูจากการสมัภาษณ์องค์กรระหวา่งประเทศที่มีฐานอยูใ่นประเทศไทย ที่ท างานใกล้ชิดกบัองค์กรชมุชนของพม่า กลุ่มองค์กรผู้ผลดัถ่ินที่มีฐานะ
การท างานตามแนวชายแดนไทย-พมา่ และในประเทศไทย ปี 2016 
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ท างานและการสร้างพืน้ท่ีท างานร่วมในการระดมทรัพยากรเพ่ือส่งตอ่ความช่วยเหลือให้ถึงพืน้ท่ีภยัพิบตัิท าให้

เกิดการเช่ือมโยงข้ามเครือข่ายอย่างลึกซึง้มากยิ่งขึน้ กลุ่มศาสนา กลุ่มความเช่ือหรือกลุ่มองค์กรชมุชนดัง้เดิม 

(Religion-Based, Faith-Based, and Traditional Organizations) ท่ีมีอยู่เป็นจ านวนมากในสงัคมพม่า และ

กลุม่นกักิจกรรมทางการเมืองได้มีสว่นร่วมกนัอยา่งชดัเจนในกิจกรรมด้านมนษุยธรรม  

องค์กรชมุชนชาตพินัธุ์มีความใกล้ชิดกบันกักิจกรรมทางการเมืองนบัตัง้แตปี่ 1989 แตก่่อนเหตกุารณ์

ภยัพิบตัไิซโคลนนาร์กีส ความสมัพนัธ์ระหว่างองค์กรชมุชนดัง้เดิมและนกักิจกรรมทางการเมืองในพืน้ท่ีส่วนใน

ของประเทศพม่ากลับถูกพัฒนาขึน้อย่างระแวดระวัง องค์กรชุมชนมองกิจกรรมทางการเมืองว่าเป็นพืน้ท่ี

อนัตราย นกักิจกรรมทางการเมืองมองการท างานขององค์กรชมุชนว่าไม่สามารถเปล่ียนแปลงสงัคมอย่างถอน

รากถอนโคนได้  

Bo Bo กลา่ววา่ ความพยายามของประชาชนในการตอบสนองตอ่ภยัพิบตัิไซโคลนนาร์กีส ท าให้งาน

ประชาสงัคมในพมา่เตบิโตขึน้ในทกุมิต ินกักิจกรรมทางการเมืองเข้ามามีบทบาทในงานทางสงัคม และสามารถ

ผลกัดนัวาระทางการเมืองในสงัคมพมา่ผา่นพืน้ท่ีงานด้านมนษุยธรรมได้ หลงัการเลือกตัง้ทัว่ไปปี 2010 องค์กร

ตามแนวชายแดนและในตา่งประเทศเร่ิมได้รับการอนญุาตให้กลบัเข้าประเทศ นกักิจกรรมทางการเมืองหรือ 88 

generation เร่ิมบทบาทใหมใ่นงานทางสงัคมประเด็นตา่งๆ (Issues Based) องค์กรชมุชนยกระดบัจากงานจิต

อาสาเฉพาะกิจไปสู่งานพฒันาสงัคมเชิงลึก นโยบายการพฒันาขององค์กรระหว่างประเทศและการสนบัสนุน

ด้านงบประมาณมีบทบาทต่อการเปล่ียนแปลงท่ีเกิดขึน้อย่างต่อเน่ืองมาตัง้แต่ปี 2008 ส่งผลต่อการปรับ

ต าแหนง่แหง่ท่ีให้งานทางสงัคมกบัการเมืองมีความใกล้ชิดและเติบโตอย่างเปิดเผยไปพร้อมๆ กนัอย่างแทบไม่

เคยเกิดขึน้มาก่อนในประวตัศิาสตร์ประชาสงัคมพมา่ 

จะเห็นว่าประชาสงัคมทัว่ประเทศพม่าเป็นขบวนการท่ีมีพลวตั การปรับตวัอย่างหยืดหยุ่นท่ามกลาง

การปราบปรามและสงครามกลางเมือง เหตกุารณ์ 8888 เป็นจดุก าเนิดขององค์กรผู้พลดัถ่ินและการเช่ือมโยง

ระหว่างคนจากส่วนกลางของพม่ากับพืน้ท่ีชายแดนซึ่งส่วนใหญ่เป็นกลุ่มชาติพันธุ์ รวมถึงประชาสังคม

นานาชาต ิการระดมทรัพยากรเพ่ือท างานด้านมนษุยธรรมในภยับตัิไซโคลนนาร์กีสเป็นเง่ือนไขสู่การสร้างพืน้ท่ี

ทางสงัคมภายในประเทศพมา่ และการมีปฏิสมัพนัธ์ระหว่างกลุ่มประชาสงัคมท่ีอยู่กนักระจดักระจายตลอดมา 

การเลือกตัง้ทัว่ไปปี 2010 ได้เปิดพืน้ท่ีให้งานประชาสงัคมเตบิโตอยา่งตอ่เน่ือง จนท าให้เส้นแบง่ในเชิงพืน้ท่ีและ

วัฒนธรรมการท างานของประชาสังคมกลุ่มต่างๆ พร่ามัวลงตามการแตกตวัของจ านวนองค์กร และความ

ซบัซ้อนของประเดน็ปัญหาท่ีสมัพนัธ์กบัการพฒันาประเทศท่ีแหลมคมมากยิ่งขึน้  
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Ei Ei Khin (สมัภาษณ์, กมุภาพนัธ์ 2016) อธิบายประสบการณ์การท างานกบัองค์กรพฒันาเอกชน

และแหลง่ทนุระหว่างประเทศมาตัง้แตปี่ 2001 ว่า งานประชาสงัคมพม่าเติบโตอย่างมีนยัยะส าคญัมากในช่วง

เกือบทศวรรษ โอกาสในการเข้าถึงเงินทนุระหวา่งประเทศและพืน้ท่ีทางการเมืองท่ีเปิดให้ประชาสงัคมเป็นผู้ เล่น

ในหลายระดบั ท าให้เกิดกลุม่ท่ีท างานเชิงประเดน็ (Issue Based) หรือกลุม่ท่ีมกัเรียกตวัเองว่าประชาสงัคมเร่ิม

ปรากฎแพร่หลายเม่ือไม่นานมานี ้คนกลุ่มนีห้รือผู้ มีบทบาทในงานประชาสงัคมยุคใหม่มกัเป็นผู้ ท่ีมีศกัยภาพ

และมีประสบการณ์จากการท างานกบัองค์กรผู้พลดัถ่ิน องค์กรชมุชนดัง้เดิม และองค์กรพฒันาเอกชนระหว่าง

ประเทศ ด้านนกักิจกรรมทางการเมืองไม่เพียงมีการเคล่ือนไหวทางการเมือง แตไ่ด้ถ่ายเทบทบาทสู่งานพฒันา

ด้านอ่ืนมากขึน้ เส้นแบ่งกลุ่มก้อนประชาสงัคมพม่ายุคใหม่จึงพร่ามวัลงจนแทบไม่สามารถจ าแนกได้ตายตวั

เหมือนในอดีตวา่ใครหรือกลุม่ไหนเป็นองคก์รชมุชน นกักิจกรรมทางการเมือง หรือประชาสงัคม เพราะตวัแสดง

ทางสงัคมมกัปรากฏบทบาทบนฐานทางผลประโยชน์และโอกาสการท างานท่ีเกิดขึน้จากการเปิดประเทศ  

“CBO เป็นกลุ่มองค์กรชุมชนที่เร่ิมต้นจากคนอาสมคัรในชุมชนกลุ่มเล็กๆ เพื่อท างานพฒันา

หมู่บา้นตวัเอง อาจท าสะพานเข้าหมู่บ้าน หรือตอบสนองต่อปัญหาเฉพาะของตวัเอง ต่อมามี

การพฒันาศกัยภาพจากการสนบัสนนุจากภายนอก รวมถึงมีการตกผลึกทางอดุมการณ์และ

การท างานจนแตกตวัเป็นองค์กรที่มีความส าคญั และมีการเชื่อมโยงเป็นเครือข่ายที่ซบัซ้อน

ข้ึน แม้ปัจจุบัน CBO ยังคงท างานในประเด็นชุมชนตัวเองอยู่เหมือนเดิม แต่ก็มีความ

พยายามข้ามพืน้ทีก่ารท างาน ข้ามประเด็นปัญหา และเรียกร้องเพือ่สร้างการเปลี่ยนในระดบั

สาธารณะ มีท างานแบบอยู่บนฐานประเด็นปัญหา (Issues-Based) หรือที่เรียกกนัว่า CSO 

คาดว่าพ่ึงเกิดข้ึนชดัเจนในช่วงประมาณ 9-10 ปี นกักิจกรรมทางเมืองเร่ิมมีบทบาทในงาน

ด้านการพฒันาสงัคมมากข้ึน การปรับบทบาทน่าจะมาจากสองปัจจัยส าคญั คือ (1) การ

ตอบสนองต่อแผนการพฒันาทางการเมืองในพม่า (2) บรรยากาศทางการเมืองทีเ่ร่ิมเปิดข้ึน” 

Ei Ei Khin อธิบายเพิ่มเติมเก่ียวกบัการก าหนดบทบาทและการนิยามตวัเองของประชาสงัคม ผ่าน

ประสบการณ์ท างานร่วมกบักลุม่ตา่งๆ ในปัจจบุนัไว้อยา่งนา่สนใจ ดงันี ้

การอธิบายว่าเป็นองค์กรชุมชน เพราะท างานในฐานะเป็นสมาชิกองค์กรชุมชนตามวฒันธรรมการ

ท างานแบบดัง้เดิม แตบ่างกรณีค าอธิบายนีถ้กูใช้เพ่ือประโยชน์บางประการ เช่น สร้างการยอมรับ หรือความ

ร่วมมือจากชมุชน ความชอบธรรมในการมีปฏิบตักิารบางอย่างร่วมกบัคนนอกในนามชมุชน 
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การอธิบายวา่เป็นภาคประชาสงัคม เพ่ือสร้างพืน้ท่ีกลางในท างานร่วมกบัเครือข่ายหรือร่วมกบัชมุชน

อ่ืนๆ เพ่ือผลกัดนันโยบายหรือต่อรองกับรัฐบาลเพ่ือผลักประเด็นท้องถ่ินให้เป็นประเด็นสาธารณะ เพ่ือแสดง

ความเป็นมืออาชีพตามการนิยามแบบสากลในติดตอ่ประสานงานกบัแหลง่ทนุ  

การอธิบายว่าเป็นนกักิจกรรมทางการเมือง เพ่ือสร้างความน่าเช่ือถือในการผลกัดนัประเด็นทางการ

เมือง แม้ปัจจบุนัเร่ิมมีนกักิจกรรมทางการเมืองรุ่นใหม่ แต่กลุ่ม 88 Genaration ยงัคงเป็นผู้น าในพืน้ท่ีการเมือง

ภาคประชาชน และในคณะรัฐบาลซึง่บางคนด ารงต าแหนง่ทางการเมืองในรัฐบาลท่ีน าโดยนางอองซาน ซู จี 

ส่วนค าอธิบายว่านักพัฒนาเอกชน (NGOs) ยังคงไม่เป็นท่ีนิยมมากนัก เพราะถูกมองว่ามีส่วน

เก่ียวข้องกับผลประโยชน์ทางการเงิน เป็นภาพลกัษณ์ด้านลบในงานประชาสงัคมพม่า อีกทัง้ไม่สอดคล้องกับ

วฒันธรรมดัง้เดมิท่ีเน้นงานจิตอาสา  

Hsa Moo (สมัภาษณ์, กมุภาพนัธ์ และมิถนุายน 2016) ได้ฉายความซบัซ้อนของงานประสงัคมพม่า

บนฐานทางอตัลกัษณ์ทางชาติพันธุ์และการท างานข้ามเครือข่ายว่า ในระดบัอุดมการณ์เขานิยามตวัเองว่า

ท างานกับองค์กรชุมชน แตด้่วยเป็นคนชาติพนัธุ์กะเหร่ียง ชุมชนในความหมายนีจ้ึงไม่จ ากัดอยู่เฉพาะชุมชน

หมู่บ้าน แต่กินความถึงชุมชนชาติพันธุ์ซึ่งครอบคลุมถึงผลประโยชน์ทางการเมือง  และมุมมองด้านสิทธิ

มนษุยชนในพืน้ท่ีรัฐกะเหร่ียง ซึ่งความขดัแย้งทางอาวธุและความปรารถนาทางเศรษฐกิจของปัจเจก ยงัท าให้

เกิดชมุชนผู้พลดัถ่ิน ชมุชนผู้ ลีภ้ยั ชมุชนแรงงานข้ามชาต ิอีกทัง้นโยบายการพฒันาระดบัชาติท่ีส่งผลกระทบตอ่

ประชาชนในหลายพืน้ท่ีและบางกรณีปัญหายงัมีซบัซ้อนเกินกว่าศกัยภาพของชมุชนจะจดัการเพียงล าพงั เช่น 

ในชุมชนกะเหร่ียงมีโครงการการสร้างเข่ือนในแม่น า้สาละวินภายใต้ยุทธศาสตร์ชาติด้านพลังงานและการ

พฒันาอตุสาหกรรมของประเทศ ภายใต้ยทุธศาสตร์ชาตนีิ ้เมืองทวาย เมืองตลิะวา และเมืองเจ้าผิว ตา่งประสบ

ปัญหาเดียวกนั การท างานร่วมกนัระหวา่งผู้ รับประโยชน์และเป้าหมายเดียวกนัจ าเป็นต้องสลายอตัลกัษณ์ของ

ปัจเจกเพ่ือสร้างพืน้ท่ีท่ีทุกฝ่ายมีความรู้สึกเป็นเจ้าของ การท างานในนามภาคประชาสังคมจึงเป็นนิยามท่ี

เหมาะสมกบัการท างานเชิงประเดน็หรือเครือขา่ยข้ามชมุชนพืน้ท่ีและชาตพินัธุ์  

Nang Ohnmar Than (สมัภาษณ์, อ้างแล้ว) เจ้าหน้าท่ีองค์กรแห่งทนุระหว่างประเทศเห็นสอดคล้อง

กนันีว้า่ ภายใต้สถานการณ์ทางสงัคมการเมืองพม่าท่ีมีความแหลมคมสอดคล้องกบับรรยากาศทางการเมืองท่ี

เปิดมากขึน้ การท างานทางสังคมจากเดิมจ ากัดอยู่เฉพาะอาณาบริเวณชุมชนท้องถ่ินจึงขยายเป็นประเด็น
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สาธารณะหรือสร้างความร่วมมือกับสาธารณะมากยิ่งขึน้  ค าว่าภาคประชาสังคมยังถูกน ามาใช้กับกลุ่มท่ี

ท างานเชิงประเด็น (Issue-Based) ท่ีเป็นปัญหาร่วมของสงัคมพม่า เช่น สิทธิสตรี สุขภาพ และสิทธิในท่ีดินท่ี

เร่ิมเป็นประเด็นถกเถียงสาธารณะ ซึ่งประเด็นเหล่านีเ้พิ่งได้รับอนญุาตให้ส่ือสารในพืน้ท่ีสาธารณะได้มากขึน้

นบัแตปี่ 2011 เป็นต้น พร้อมกันนี ้เขายงัเสนอให้มองงานประชาสงัคมพม่าผ่านแว่นงานพฒันายคุปัจจบุนัว่า 

องคก์รชมุชนและภาคประชาสงัคมแทบเป็นกลุ่มเดียวกนั ส่วนใหญ่รับเงินทนุสนับสนนุจากแหล่งทนุท าให้ต้อง

พยายามแสดงการมีอยูข่องโครงสร้างองค์กร ยอมปรับวฒันธรรมการท างานบางส่วนไปสู่รูปแบบท่ีแทบไม่ตา่ง

จากองค์กรพฒันาเอกชน อีกทัง้มีข้อก าหนดทางกฎหมายท่ีชดัเจนมากขึน้ ซึ่งในแง่หลกัการองค์กรท่ีมีการจด

ทะเบียนกบัรัฐถกูรับรู้อยา่งเป็นทางการในนามองค์กรพฒันาเอกชน แตอ่งค์กรชมุชนและภาคประชาสงัคมอาจ

จดทะเบียนหรือไมจ่ดทะเบียนก็ได้  

Nang Ohnmar Than กล่าวเสริมว่า การท่ีองค์กรชุมชนและประชาสงัคมไม่จดทะเบียนกบัรัฐและ

การปฏิเสธตวัตนในฐานะองค์กรพฒันาเอกชนมีนยัยะทางการเมืองอยูด้่วย เชน่ มองวา่โครงสร้างองค์กรพฒันา

เอกชนไม่สอดคล้องกับวฒันธรรมการท างานดัง้เดิมท่ีเป็นฐานรากซึ่งองค์กรชุมชนยงัคงถือปฏิบตัิในปัจจุบนั 

ดงัท่ี Hsa Moo อธิบายว่า แม้องค์กรชมุชนรับเงินสนบัสนนุจากแหล่งทนุและมีการปรับโครงสร้างการท างาน

ตามเง่ือนไขแหล่งทนุบ้าง แตเ่จ้าหน้าท่ียงัคงเป็นสมาชิกชมุชน ท างานตอบสนองตอ่ปัญหาของกลุ่ม สามารถ

ด าเนินงานได้ตอ่เน่ืองโดยไมจ่ าเป็นต้องพึ่งพาแหล่งทนุ ในขณะท่ีองค์กรพฒันาเอกชนต้องตามด าเนินงานตาม

วตัถุประสงค์ขององค์กรค่อนข้างเคร่งครัด เจ้าหน้าท่ีไม่จ าเป็นต้องเป็นเจ้าของปัญหาหรือเป็นสมาชิกชุมชน 

การท างานสามารถสิน้สุดลงพร้อมกับการสนบัสนุนด้านงบประมาณ ส่วนการไม่จดทะเบียนจดัตัง้อย่างเป็น

ทางการ ถือเป็นการปฏิเสธความชอบธรรมของรัฐบาลทหารพมา่ และแสดงถึงความไม่ไว้วางใจรัฐบาลพลเรือน 

โดยรัฐธรรมนูญฉบับปี 2008 เป็นเง่ือนไขหลักท่ีท าให้ประชาสังคมพม่าขาดความเช่ือมั่นทางการเมือง 

Tavoyan Women Union (TWU) เป็นหนึ่งในองค์กรท่ีไม่จดทะเบียนภายใต้กฎหมายฉบบันี ้(สมัภาษณ์, 

กรกฎาคม 2016) แต่บางองค์กรไม่ต้องการเสียเวลาและทรัพยากรไปกับการพยายามจดทะเบียนท่ีมี

กระบวนการตามระเบียบราชการท่ียุง่ยาก มีหลกัเกณฑ์การพิจารณาท่ีซบัซ้อนและเข้มงวดจนเกินไป 
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2. องค์กรชุมชน นักกิจกรรมทางการเมือง ภาคประชาสังคม และส่ือมวลชนในยุคประชาธิปไตย 

การเปล่ียนผ่านสู่สังคมประชาธิปไตยเกิดขึน้ท่ามกลางข้อกังขา เน่ืองจากกองทัพยังมีอ านาจทาง

การเมืองตามกฎหมายรัฐธรรมนญูฉบบัปี 2008 ท าให้การตรวจสอบ ตีแผ่กองทพัและผู้น ารัฐบาลท าได้อย่าง

จ ากดั ประชาสงัคมโดยเฉพาะกลุม่เคล่ือนไหวทางการเมืองยงัคงถกูติดตามตรวจสอบ แม้ปัจจบุนัประชาสงัคม

บางสว่นเร่ิมอดึอดัตอ่ทา่ทีทางการเมืองของรัฐบาลท่ีน าโดยนางอองซาน ซู จี ท่ีไมมี่ความก้าวหน้าสอดคล้องกบั

ความคาดหวัง แต่เสียงวิพากษ์วิจารณ์ยังคงแผ่วเบา เน่ืองจากสองปัจจัยหลัก ปัจจัยแรก คือ การเซ็นเซอร์

ตัวเอง (Self-Censorship) เพราะไม่อยากถูกมองแปลกแยกไปจากประชาสังคมหรือสังคมกระแสหลัก 

บางส่วนมองว่านางอองซานเป็นผู้น าท่ีประชาชนเลือกมา การวิพากษ์วิจารณ์นางอองซานจึงอาจท าให้เกิด

ความอ่อนแอภายในขบวนการประชาธิปไตยได้ (เจ้าหน้าท่ีองค์กรพฒันาเอกชนระหว่างประเทศ, สมัภาษณ์, 

มีนาคม 2016) ปัจจยัท่ีสอง คือ บางสว่นเข้าใจความยากล าบากในการท างาน และกองทพัคือผู้ มีอ านาจตวัจริง 

บางคนให้โอกาสและเฝ้ามองจังหวะก้าวต่อไปว่าเป็นบทพิสูจน์เส้นทางทางการเมืองนางอองซาน ซู จี ดงัท่ี

ผู้ ร่วมงาน Policy Dialogue on Socio-Economic Development in Myanmar ท่ีจดัขึน้วนัท่ี 28 พฤษภาคม 

ค.ศ. 2016 รายหนึ่งกล่าวในท่ีประชมุว่า “ช่วง 5 ปีข้างหน้าเป็นโอกาสที่พม่าจะได้พฒันาไปอีกขัน้ มีปัญหา

หลายอย่างที่รัฐบาลเต็งเส่งไม่แตะ เป็นบทพิสูจน์ว่านางอองซาน ซู จี จะเลือกอยู่ข้างทหารหรือประชาชนซ่ึง

ต่อสูเ้คียงข้างเธอมานานแลว้”  

นกักิจกรรมจากรัฐคะฉ่ิน (สมัภาษณ์, พฤษภาคม 2016) ตัง้ข้อกงัขาถึงการเปล่ียนผ่านทางการเมือง

พม่าว่า เป็นความพยายามปรับเปล่ียนภาพลกัษณ์ของคณะทหารเพ่ือให้ได้ยอมรับจากนานาอารยประเทศ 

เพราะการบริหารประเทศด้วยอ านาจเบด็เสร็จมาตลอดระยะเวลาเกือบคร่ึงศตวรรษได้เปิดโอกาสให้คณะทหาร

สะสมเงินทนุ และขยายอิทธิพลในเครือข่ายธุรกิจภายในประเทศ คาดว่ามีทหารและบคุคลใกล้ชิดเป็นเจ้าของ

ในอตัราส่วนรวมกว่าร้อยละ 85 และการขยายตวัของทนุข้ามชาติในระดบัโลกาภิวตัน์ท่ีเรียกร้องให้การด าเนิน

ธุรกิจต้องกระท าผา่นกลไกท่ีสามารถตรวจสอบได้ด้วยบรรทดัฐานสากล ท าให้ระบบธุรกิจเอกชนในพม่าไม่อาจ

ปฏิเสธบรรทดัฐานนีไ้ด้อีกตอ่ไป การเปิดพืน้ท่ีทางการเมืองในด้านหนึ่งจึงเป็นวิธีสร้างความชอบธรรมให้กบัการ

ด าเนินธุรกิจของกลุม่ท่ีมีความเก่ียวข้องกบัคณะทหารพมา่ การเปิดพืน้ท่ีให้แก่งานประชาสงัคมเป็นส่วนหนึ่งใน

กระบวนการสร้างภาพลกัษณ์ของรัฐบาลทหาร ด้านภาคประชาสงัคมเองก็พยายามผลกัดนัให้เกิดพืน้ท่ีการมี

สว่นร่วมเพ่ือเสนอความเห็นตอ่ทิศทางการพฒันาประเทศให้ได้อย่างเสมอภาคและเป็นธรรมมากขึน้ 
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ตลอดยุคเร่ิมต้นของรัฐบาลพลเรือน ภาคประชาสังคมเติบโตขึน้ฉกฉวยโอกาสจากการเปิดพืน้ท่ี

ทางการเมืองและโอกาสเข้าถึงทรัพยากรการท างาน เช่น เงินทุนและการสนับสนุนด้านองค์กรความรู้ใหม่ๆ 

ปัจจบุนัคาดว่าประชาสงัคมเพิ่มจ านวนมากขึน้เป็นกว่าพนักลุ่ม กลุ่มท่ีด าเนินงานอย่างไม่เป็นทางการหรือไม่

จดทะเบียนคาดการณ์ว่ามีจ านวนมากกว่านัน้ มีการยกระดบังานจิตอาสาไปสู่งานพฒันาสงัคมท่ีเข้มข้นยิ่งขึน้ 

มีการริเร่ิมงานใหม่ๆ ท่ีสอดคล้องกับทิศทางการเมืองในหลากมิติ เช่น การอบรมเชิงปฏิบตัิการ (Workshop) 

เพ่ือให้ความรู้แก่ภาคประชาสงัคมในการตรวจสอบการท างานภาครัฐ และให้ความรู้กบัภาครัฐในประเด็นการ

ส่งเสริมหลักธรรมาภิบาล (Good Governance) การส่งเสริมกระบวนการเจรจาสนัติภาพในพืน้ท่ีชาติพนัธุ์ 

(Peace Dialogue) งานด้านสิ่งแวดล้อมและผลกระทบจากการลงทนุข้ามชาติ (Ei Ei Khin, Nang Ohnmar 

Than และ Upendranadh Choragudi, สมัภาษณ์, กมุภาพนัธ์ 2016)  

ด้านนักกิจกรรมทางการเมืองพยายามท างานต่อเน่ืองในเ ร่ืองการรงณรงค์ประชาธิปไตย 

วิพากษ์วิจารณ์รัฐบาลและกองทพั โดยยงัคงต้องเคล่ือนไหวใต้ดิน ดงัท่ี Ei Ei Khin กล่าวว่า “แม้บรรยากาศ

ทางการเมืองได้เปิดข้ึน แต่ต้องเน้นย ้าว่า ไม่ได้หมายความว่าสิทธิเสรีภาพในพม่าเบ่งบานแล้ว ยงัมีมาตรการ

ควบคมุ คกุคาม และจบักมุนกัเคลือ่นไหว ส่ิงเหล่านีย้งัคงเกิดข้ึน”  

นักกิจกรรมทางการเมืองคนหนึ่ง  (สัมภาษณ์, เมษายน 2016) ภายหลังนายพลเต็งเส่งขึน้เป็น

นายกรัฐมนตรี เขาได้ถกูถอดรายช่ือออกจากบญัชีบคุคลห้ามเข้าประเทศพม่า แตห่ลงัเขาท ากิจกรรมการเมือง

และสิทธิมนุษยชนในพม่าได้ไม่นาน เขาถกูต ารวจติดตามจบักุมจนต้องหลบหนีออกนอกประเทศอีกครัง้ และ

รัฐบาลท่ีน าโดยนางอองซาน ซู จี เพิกเฉยต่อการเรียกร้องให้ถอดรายช่ือเขาออกจากบญัชีบุคคลต้องห้ามเข้า

ประเทศอีกครัง้ ด้านนกักิจกรรมทางการเมืองอีกจ านวนมากเร่ิมขยบับทบาทไปท างานเชิงประเด็นในลกัษณะท่ี

ไม่ต่างจากภาคประชาสังคมมากขึน้ ส่วนหนึ่งเพ่ือหลีกเล่ียงการตรวจจับจากรัฐบาล และหลายครัง้พบว่า

สามารถน าข้อเรียกร้องทางการเมืองแอบแฝงเข้าไปในการท างานเชิงประเด็นทางสังคมได้ ในประเด็นนี ้

Generation Wave อธิบายวา่ ภายหลงัพมา่มีรัฐบาลพลเรือน ซึ่งรับทราบทัว่กนัว่าไม่มีความเป็นประชาธิปไตย

ท่ีสมบรูณ์ นกักิจกรรมทางการเมืองท่ีต้องท างานภายในประเทศต้องเปล่ียนยทุธศาสตร์จากเดิมเน้นการโค่นล้ม

รัฐบาลทหารและรณรงค์ประชาธิปไตยโดยตรง ไปสูก่ารท างานเชิงประเดน็อ่ืนๆ แตเ่ก่ียวข้องบริบททางการเมือง

เพ่ือให้ความปลอดภยั และเพ่ือให้สอดคล้องสถานการณ์การพฒันาประเทศท่ีเปล่ียนแปลงไปด้วย 
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อีกมิติใหม่แห่งการเปล่ียนผ่านทางการเมืองท่ีส่งผลต่อการเติบโตของงานประชาสังคมพม่าคือ

บทบาทของส่ือสารมวลชน San Thar Aung นกัข่าว BBC (สมัภาษณ์, พฤษภาคม 2016) มองเทคโนโลยีการ

ส่ือสารวา่มีคณุปูการส าคญัตอ่งานประชาสงัคมตลอดมา  

รัฐบาลทหารพม่าควบคมุช่องทางการส่ือสารในประเทศมาตลอด มีเพียงส านกัข่าวของรัฐเท่านัน้ท่ี

เปิดท าการได้ ส่ือมวลชนเอกชนถูกจบักมุและถกูบีบให้ต้องหลบหนีออกนอกประเทศ รัฐบาลทหารควบคมุการ

เข้าถึงส่ือออนไลน์อย่างเข้มงวด โทรศพัท์เคล่ือนท่ีและอินเทอร์เน็ตมีราคาสงู ช่วงปี 2003 - 2004 เร่ิมมีร้าน

อินเทอร์เน็ตในย่างกุ้ งเพียงไม่ก่ีแห่ง คา่บริการอยู่ท่ีประมาณ 1-2 ดอลล่าร์สหรัฐตอ่ชัว่โมงซึ่งสงูมากเม่ือเปรียบ

กบัรายได้และคา่ครองชีพของคนท้องถ่ิน รัฐบาลทหารยงัคงปิดกัน้การเข้าถึงเว็บไซต์ท่ีเห็นว่าไม่เหมาะสม นกั

กิจกรรมในพม่าบางรายถกูจบัจากการพยายามเคล่ือนไหวผ่านช่องทางอินเทอร์เน็ต เช่น Nay Phone Latt ผู้

ก่อตัง้เว็บบล็อก ท่ีแม้ไมไ่ด้น าเสนอเนือ้หาวจิารณ์รัฐบาลทหารโดยตรงแตถ่กูจบัและตดัสินจ าคกุ ด้านส านกัข่าว

อ่ืนๆ เร่ิมทยอย (ถกู) ปิดตวัลงตลอดยคุรัฐบาลทหาร บางสว่นลีภ้ยัไปตัง้ส านกัขา่วในตา่งประเทศ  

อย่างไรก็ตาม ประชาสังคมในพม่าและสงัคมภายนอกสามารถส่งข้อมูลและติดต่อส่ือสารกันโดย

หลีกเล่ียงการตรวจสอบของรัฐบาลทหารได้บ้าง ดงัเห็นว่า สถานการณ์ปัญหาท่ีเกิดขึน้ในประเทศพม่าถูก

ส่ือสารไปสู่สายตานานาชาติได้อย่างตอ่เน่ือง การวิพากษ์วิจารณ์รัฐบาลทหารพม่าอย่างตรงไปตรงมาของส่ือ

พลดัถ่ินท่ีสอดคล้องกับการรณรงค์ของนกักิจกรรมทางการเมืองมีส่วนต่อการคอ่ยๆ เพิ่มแรงกดดนัให้เกิดการ

เปล่ียนแปลงทางการเมืองภายในพมา่ การเผยแพร่เหตกุารณ์ไซโคลนนาร์กีสเป็นกรณีตวัอย่างหนึ่งท่ีสะท้อนถึง

อิทธิพลของการส่ือสารท่ีแม้เกิดขึน้อย่างจ ากดัจ าเข่ีย แตมี่พลงัในการแสวงหาความร่วมมือจากนานาชาติเพ่ือ

กดดนัรัฐบาลทหารพมา่ 

ปี 2012 รัฐบาลเร่ิมอนญุาตให้ส่ือมวลชนเอกชนกลบัเข้ามามีบทบาทในพม่าได้อีกครัง้ มีการปรับลด

อตัราคา่บริการโทรศพัท์เคล่ือนท่ีและอนุญาตให้ประชาชนเข้าถึงอินเทอร์เน็ตมากขึน้ ส านกัข่าวผู้พลดัถ่ินเร่ิม

ได้รับอนญุาตให้กลบัเข้ามาเปิดส านกังานและด าเนินการในย่างกุ้ งได้อีกครัง้ เช่น ส านกัข่าว DVB และส านกั

ขา่ว Mizzima  เป็นต้น Hsa Moo (อ้างแล้ว) ได้กลา่วถึงประโยชน์ของการปรับลดราคาคา่อุปกรณ์และลดอตัรา

คา่บริการ การเกิดของพืน้ท่ีส่ือสาธารณะใหม่ทัง้ผลิตและเผยแพร่โดยนกัวิชาชีพส่ือสารมวลชนและประชาชน

ทัว่ไป โดยเฉพาะส่ือดจิิทลัท่ีคนรุ่นใหมใ่ห้ความสนใจมาก วา่มีสว่นรือ้วฒันธรรมกระหายข้อมลูข่าวสารและการ

วิพาษ์วิจารณ์ท่ีเคยรุ่งเรืองในสังคมพม่าให้ฟื้นกลบัมาอีกครัง้ ซึ่งเป็นโอกาสให้ประชาสังคมสามารถผลักดนั

ประเดน็สาธารณะผา่นพืน้ท่ีส่ือสารท่ีหลากหลายได้  
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“การประสานงานสมยัก่อนมีตน้ทนุสูงมาก ซ่ึงเป็นอปุสรรคส าคญัในการท างานขององค์กร

เล็กๆ เพราะการคมนาคมไม่สะดวก อินเทอร์เน็ตยงัถูกควบคมุจากรัฐ ค่าอินเทอร์เน็ตและ

ค่าโทรศพัท์แพงมาก เฉพาะค่าซิมการ์ดยงัไม่รวมค่าบริการอยู่ที่ 70,000 บาท ในปี 2010 

ราคาซิมการ์ดลดลงเหลือ 10,000 บาท ปัจจุบนัการสื่อสารสะดวกสบายและราคาถูกลง

มาก ราวๆ ปี 2012 ค่าซิมการ์ดลดลงเหลือแค่ 50 บาท ค่าเน็ตค่าโทรศพัท์ถูก เร่ืองนี้ฟังดู

ธรรมดา แต่มีผลกระทบทีก่วา้งขวางต่อการท างานตลอดมา” 

อย่างไรก็ตาม ท่ามกลางบรรยากาศทางสังคมการเมืองและการส่ือสารท่ีเปิดขึน้ แม้รัฐบาลยังคง

พยายามจ ากดัสิทธิเสรีภาพของประชาชน รัฐบาลมีการตรวจสอบการเข้าถึงอินเทอร์เน็ตและการใช้โทรศพัท์

ของประชาชน แตบ่รรณาธิการส านกัข่าว Mizzima เห็นว่า รัฐบาลยงัขาดเทคโนโลยีและเจ้าหน้าท่ีผู้ เช่ียวชาญ

ด้านการส่ือสารยคุดิจิทลั ท าให้ไม่สามารถควบคมุได้เบ็ดเสร็จดงัท่ีท ากับส่ือสิ่งพิมพ์ ท่ีปัจจบุนัการควบคมุส่ือ

สิ่งพิมพ์เป็นไปอย่างแยบยลผ่านกลไกตลาด ส านักข่าวรัฐบาลเข้าถึงผู้ อ่านได้กว้างขวางมากกว่า  เพราะมี

ส านกัพิมพ์อยู่ทุกหวัเมืองหลกั ท าให้สามารถก าหนดราคาตอ่ฉบบัได้ต ่ากว่าเอกชน เพราะแทบไม่มีต้นทนุการ

ขนส่ง และสามารถกระจายหนงัสือพิมพ์ถึงมือผู้อ่านได้รวดเร็วกว่า ขณะท่ีเอกชนส่วนใหญ่มีต้นสูงจากการ

ขนสง่หนงัสือพิมพ์จากยา่งกุ้งไปยงัหวัเมืองตา่งๆ นอกจากนี ้ส่ือสิ่งพิมพ์ตา่งๆ ยงัต้องส่งต้นฉบบัให้รัฐตรวจสอบ

ก่อนเผยแพร่ มีการควบคมุขา่วท่ีมีความออ่นไหวตอ่รัฐบาลและกองทพั ค าว่าสิทธิมนษุยชนและโรฮิงยาไม่คอ่ย

ได้รับอนญุาตให้เผยแพร่ ความขดัแย้งระหวา่งชาวพทุธหวัรุนแรงและชาวมสุลิมในรัฐยะไข่มีความอ่อนไหวมาก

จากการถูกยกระดบัให้กลายเป็นประเด็นชาตินิยมท่ีสามารถสร้างความหวาดกลัว ความไม่ไว้ใจ และขยาย

ความเกลียดชงัไปยงัพืน้ท่ีทางความคดิและการแสดงออกอ่ืนได้ (สมัภาษณ์, มีนาคม 2016) 

นอกจากนี ้แม้ในภาพรวมประชาสงัคมพม่าได้เติบโตสอดคล้องกับการพฒันาประชาธิปไตยอย่าง

คอ่ยเป็นคอ่ยไป แตป่ระชาสงัคมบางส่วนยงัมองว่ารัฐบาลแม้แตใ่นยคุท่ีน าโดยนางอองซาน ซู จี ว่า ไม่ยอมรับ

บทบาทและการมีส่วนร่วมของประสงัคมอย่างแท้จริง โดยเฉพาะอย่างยิ่ง บทบาทของผู้หญิงท่ียงัคงได้รับการ

ยอมรับอย่างจ ากัด องค์กรผู้หญิงและผู้หญิงแทบไม่มีความเท่าเทียมทัง้ระดบัรัฐบาลและงานประชาสังคม 

คณะกรรมสิทธิมนษุยชนแห่งชาติพม่าไม่ปรับโครงสร้างคณะอนกุรรมการท่ีมีความเท่าเทียมทางเพศตามการ

แนะน าของท่ีปรึกษาจากต่างประเทศ พรรคการเมืองหญิงไม่ได้รับการอนุญาตให้จดทะเบียนเพ่ือลงเลือกตัง้

ทัว่ไปเม่ือปี 2015 นกักิจกรรมทางการเมืองหญิงคนหนึ่งซึ่งเป็นสมาชิกของ All Burma Student Democratic 

Front (ABSDF) และ Burmese Women Union (BWU) ต้องใช้สถานะสมาชิก ABSDF เพ่ือให้ได้รับการ
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ยอมรับและมีความเท่าเทียมในการถกเถียงทางการเมือง รวมถึงในการประชุมภาคประชาสงัคมพม่าหรือใน

พืน้ท่ีสาธารณะของสงัคมพมา่ (นกักิจกรรมทางการเมืองผู้ไมป่ระสงค์จะออกนาม, สมัภาษณ์, เมษายน 2016)  

ประชาสงัคมพมา่ท่ีให้ข้อมลูจ านวนไมน้่อยวิเคราะห์ไปในทางเดียวกนัว่า แม้รัฐบาลท่ีน าโดยนางออง

ซาน ซ ูจี จะบริหารประเทศครบเทอมในปี 2020 แตค่าดวา่ไม่สามารถแก้ไขรัฐธรรมนญูให้เป็นประชาธิปไตยได้ 

อาจแก้ไขในบางมาตราท่ีให้ประโยชน์กบัชนชัน้น าและไมต่ดัตอนอ านาจของกองทพั และขณะท่ีประชาสงัคมใน

ภาพรวมเติบโตขึน้ ประชาสงัคมส่วนกลางซึ่งส่วนใหญ่เป็นชาติพนัธุ์ เบอร์มนัมีบทน าในการผลักดนัวาระการ

พฒันาประเทศโดยเฉพาะในด้านการเมืองดงัเดิม ส่วนประชาสงัคมชาติพนัธุ์ มีส่วนร่วมกบัเครือข่ายระดบัชาติ

และมีโอกาสดีร่วมผลกัดนัประเดน็สาธารณะมากขึน้ สามารถใช้เวทีระดบัชาติผลกัดนัข้อเรียกร้องทางการเมือง

ของกลุ่มชาติพนัธุ์ ได้ แต่วาระหลกัคงเน้นงานพฒันาด้านสวัสดิการสังคมในระดบัชุมชน และพืน้ท่ีชายแดน

ยงัคงเป็นฐานการท างานหลกั สถานการณ์บางชาติพนัธุ์มีความซบัซ้อนมากขึน้ตามกระแสการเปล่ียนผ่านทาง

การเมือง พืน้ท่ีรัฐกะเหร่ียงท่ีอยู่ภายใต้การควบคุมของ Karen National Union (KNU) หลงัการลงนามหยดุยิง

ความขดัแย้งทางอาวุธลดลงจนแทบไม่ปรากฏ แตค่วามขดัแย้งรูปแบบใหม่ได้ก่อรูปขึน้ เน่ืองจากกองทพัพม่า

อ้างความชอบธรรมตามกฎหมายแตก็่เป็นการละเมิดข้อตกลงหยดุยิงรุกเข้าพืน้ท่ีควบคมุบางส่วนของ KNU มี

การสร้างเง่ือนไขแหง่ความเกลียดชงัในชมุชน เชน่กรณีท่ีมีก่อสร้างเจดีย์ตดิกบัโบสถ์โดยผู้ ท่ีมีความเก่ียวข้องกบั

ทหารท่ีอ้างตัวว่าเป็นพระ อีกทัง้มีประเด็นจัดการท่ีดินท่ีเช่ือมโยงกับการลงทุน ข้ามชาติ ซึ่งรัฐบาลกลาง

พยายามอ้างอ านาจในการจดัการทรัพยากรธรรมชาต ิ(สมาชิก KNU, สมัภาษณ์, เมษายน 2016)  

อย่างไรก็ตาม การบรรลุข้อตกหยุดยิงท าให้ภาคประชาสงัคมชาติพนัธุ์ขยายพืน้ท่ีการท างานและมี

ส่วนร่วมกับเครือข่ายประชาสังคมระดับชาติในการผลักประเด็นสาธารณะได้มากขึน้ เพราะกฎหมาย

รัฐธรรมนูญมาตรา 17/1 บญัญัติว่า องค์กรหรือบุคคลท่ีติดต่อและเช่ือมโยงกับกลุ่มการเมือง/กองก าลงัชาติ

พนัธุ์ไมไ่ด้รับอนญุาตให้เข้าย่างกุ้ งและถกูจบัด าเนินคดี แตใ่นทางปฏิบตัิแม้ไม่มีส่วนเก่ียวข้องกบัการเมืองและ

กองก าลงั แตอ่งค์กรชมุชนชาติพนัธุ์ยงัคงมีความเส่ียงตอ่การถกูจบักมุด าเนินคดีโดยไม่เป็นธรรม ท่ีผ่านมาจึง

แทบไม่มีองค์กรชาติพันธุ์จดทะเบียนกับรัฐ และไม่มีการด าเนินงานในพืน้ท่ีควบคุมของรัฐบาลทหารอย่าง

เปิดเผย ปัจจุบนักฎหมายนีย้งัคงมีอยู่แต่ไม่บงัคบัใช้กับกลุ่มชาติพันธุ์ ท่ีลงนามในข้อตกลงหยุดยิง กรณีชาติ

พนัธุ์กะเหร่ียงได้ลงนามหยดุยิงกบัรัฐบาลพม่าในปี 2013 ประชาสงัคมกะเหร่ียงแทบทกุกลุ่มจึงได้รับการผ่อน

ปรนและหลายกลุ่มเร่ิมปรับยุทธศาสตร์เข้ามาท างานในพม่ามากขึน้ ซึ่งปัจจัยส าคัญหนึ่งคือเง่ือนไขท่ีถูก
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ก าหนดจากแหลง่ทนุ ท่ีเน้นให้การสนบัสนนุกบัองค์กรท่ีท างานในประเทศพมา่ และลดการสนบัสนุนกลุ่มผู้พลดั

ถ่ินตามแนวชาวแดนและในตา่งประเทศลง (Hsa Moo, อ้างแล้ว)  

ผู้อ านวยการ Back Pack Health Worker Team (BPHWT) (สมัภาษณ์, เมษายน 2016) ซึ่งเป็น

องค์กรชุมชนด้านสขุภาพและการแพทย์ท่ีมีฐานการท างานตามแนวชายแดนกล่าวว่า การบรรลุข้อตกลงหยุด

ยิงระหวา่งรัฐบาลกบักองก าลงักลุ่มชาติพนัธุ์  ท าให้มีอิสระในการท างานตามแนวชายแดนและในพืน้ท่ีควบคมุ

ตา่งๆ ได้มากย่ิงขึน้  

Karen Human Rights Group (สมัภาษณ์, เมษายน 2016) เน้นท างานวิจยัและงานรณรงค์เร่ืองสิทธิ

มนุษยชนในพืน้ท่ีกะเหร่ียง ได้ฉายภาพความเส่ียงของการท างานในอดีตว่า การเข้าถึงชุมชนสมัยก่อนมี

อนัตรายจากการสู้ รบท่ีมีโอกาสเกิดขึน้เกือบตลอดเวลา การประเมินความเส่ียงหลายครัง้ท าให้ไม่สามารถ

เข้าถึงพืน้ท่ีความขัดแย้งทางอาวุธและอยู่ใกล้ค่ายทหารได้ สถานการณ์เหล่านีค้ล่ีคลายลงหลังการบรรลุ

ข้อตกลงหยุดยิง อย่างไรก็ตามในยุครัฐบาลพลเรือนมีความท้าทายใหม่ๆ เกิดขึน้ เช่น ความยุ่งยากและมี

โอกาสถูกปฏิเสธไม่ให้เข้าพืน้ท่ีเพ่ือสมัภาษณ์ประชาชนและถ่ายวีดีโอหรือเก็บข้อมูลเก่ียวกับการละเมิดสิทธิ

มนุษยชน ความปลอดภัยของคนท างานยังเป็นเง่ือนไข โดยเฉพาะในพืน้ท่ีใกล้ค่ายทหารพม่า มีความกังวล

เก่ียวกับการถูกติดตามจบักุมเพิ่มเข้ามา มีข้อจ ากัดด้านงบประมาณจากการถูกลดการสนบัสนุนด้านเงินทุน

จากองค์กรระหว่างประเทศท่ีเร่ิมเปล่ียนนโยบายไปท างานกับกลุ่มในประเทศพม่า แตอ่งค์กรชุมชนจ านวนไม่

น้อยยงัคงรักษาฐานการท างานในพืน้ท่ีชายแดนและในตา่งประเทศไว้  

องค์กรต่างๆ ต้องคงฐานท างานในพืน้ท่ีชายแดนและต่างประเทศไว้เพราะกลุ่มเป้าหมายหลกัเป็น

แรงงานข้ามชาติและผู้ ลีภ้ยั อย่างไรก็ตาม การเมืองนบัเป็นหนึ่งในเหตผุลส าคญั การเมืองขาดเสถียรภาพก็มี

สว่นท าให้การพฒันาด้านสวสัดกิารสงัคมในเขตชาตพินัธุ์ไมมี่ความก้าวหน้า ประชาชนจึงต้องข้ามมารับบริการ

ในประเทศเพ่ือนบ้านดงัเดมิ เชน่ คลินิคแม่ตาว (Mae Tao Clinic) ให้บริการด้านสาธารณะสขุในพืน้ท่ีชายแดน

แก่คนพม่าทัว่ไปและผู้พลดัถ่ินท่ีส่วนใหญ่เป็นแรงงานข้ามชาติ Cynthia Maung ผู้อ านวยการคลินิกกล่าวถึง

บรรยากาศทางการเมืองในพม่าท่ีผ่อนคลายลงว่า เป็นโอกาสดีในการส่งเสริมและปรับปรุงสาธารณูปโภคและ

สวสัดิการพืน้ฐาน เช่นในด้านสุขภาพท่ีมีอยู่แล้วในชุมชนทัว่พม่าให้สามารถบริการทางการแพทย์ได้อย่างมี

ประสิทธิภาพ ควบคู่กบัการกระจายสถานพยาบาลให้ทัว่ถึง ท่ีผ่านคลินิคได้ท างานเช่ือมโยงกบัหน่วยงานด้าน

สขุภาพในประเทศไทยและในประเทศพม่าเพ่ือพฒันางานด้านสุขภาพและให้การบริการด้านการแพทย์ตลอด

มา แต่ความล่าช้าในการพัฒนาสวัสดิการพืน้ฐานของพม่าโดยเฉพาะในเขตชายแดน ซึ่งการให้บริการด้าน
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สขุภาพยงัมีข้อจ ากดัอยูม่าก ประชาชนท่ีอยูห่า่งไกลจากเขตเมืองจงึแทบเข้าไม่ถึงบริการของรัฐ องค์กรระหว่าง

ประเทศและองค์กรพลดัถ่ินในตา่งประเทศจึงท าหน้าท่ีให้บริการแก่ประชาชนแทนรัฐท่ีอยู่ระหว่างการพฒันา

ศกัยภาพให้มีความพร้อมตอ่ไป (สมัภาษณ์, เมษายน 2016)  

Kyaw Kyaw Min Htut ผู้อ านวยการ BEAM Organization (สมัภาษณ์, เมษายน 2016) ท างานด้าน

การศกึษา เดมิมีฐานการท างานในประเทศไทยและได้ขยายงานเข้าไปในพม่าตัง้แตปี่ 2010 จดทะเบียนองค์กร

ทางการในปี 2012 เพราะเห็นว่า การเปิดพืน้ท่ีทางการเมืองเป็นโอกาสในการพัฒนาการศึกษาท่ีท าให้

ประชาชนพมา่มีความเทา่ทนัการพฒันาประเทศในด้านอ่ืน โดยเฉพาะการพฒันาทางเศรษฐกิจอตุสาหกรรมท่ี

หลายองค์กรมีความกงัวลเก่ียวกบักฎหมายและกลไกการตรวจสอบความโปร่งใสรวมถึงการมีส่วนร่วมในการ

ตดัสินใจของประชาชน ในขณะเดียวกนั BEAM ยงัคงท างานในประเทศไทยเพ่ือให้คนพม่าในไทยท่ียงัคงมีอยู่

จ านวนมากได้มีโอกาสและมีทางเลือกทางการศึกษา รวมถึงเพ่ือเช่ือมการศึกษาข้ามพรมแดนส าหรับผู้ ลีภ้ัย

และแรงงานข้ามชาตใินประเทศไทยท่ีต้องเดนิทางกลบัไปพมา่ภายใต้โครงการโรงเรียนข้ามแดน 

BPHWT เป็นหนึง่ในองค์กรท่ีไมย้่ายฐานเข้าไปท างานในพม่า แม้เผชิญกบัการถกูตดัลดทนุสนบัสนนุ 

เพราะประชากรกลุม่เป้าหมายท่ีท างานด้วยอยู่ในพืน้ท่ีชายแดน ในพืน้ท่ีควบคมุของกองก าลงัชาติพนัธุ์ รวมถึง

ในตา่งประเทศ การท างานภายในเขตเมืองอย่างย่างกุ้ งและพะอนัรวมถึงการจดทะเบียนกบัรัฐ แม้ท าให้เข้าถึง

เงินทุนได้มากขึน้ แต่อาจท าให้สูญเสียความคล่องตวัและอิสระในการท างานยุทธศาสตร์ องค์กรมีโอกาสถูก

ควบคมุจากรัฐและอาจรวมทัง้แหลง่ทนุเอง สาเหตสุ าคญัอีกประการคือการขาดความเช่ือมัน่ในเสถียรภาพทาง

การเมืองท่ีมีรากมาจากรัฐธรรมนญูปี 2008 และความไม่ก้าวหน้าเท่าท่ีควรของกระบวนการสร้างสนัติภาพยงั

เป็นเง่ือนไขท่ีกลุม่ชาตพินัธุ์ต้องพิจารณาควบคูก่นัด้วย  

ปัจจบุนักระบวนการสร้างสนัติภาพและการเจรจาทางการเมืองระหว่างรัฐบาลเมียนมาร์และองค์กร

ชาติพันธุ์ติดอาวุธท่ีลงนามในสัญญาหยุดยิงทั่วประเทศแทบไม่มีความคืบหน้าตามแผน ส่วนหนึ่งเพราะ 

Myanmar Peace Center (MPC) ซึ่งเป็นองค์กรน าในการเจรจาเป็นหน่วยงายภายใต้รัฐบาล อีกทัง้ MPC รับ

การสนบัสนนุจากแหล่งทนุระหว่างประเทศ ท าให้ต้องรับฟังและด าเนินการตามขัน้ตอนของแหล่งทนุ ซึ่งแหล่ง

ทุนเหล่านีส้ามารถท างานในประเทศพม่าได้ก็ต่อเม่ือมีการจัดท าบนัทึกความเข้าใจและข้อตกลงกับรัฐบาล 

(Memorandum of Understanding: MOU) ความไม่เป็นอิสระตอ่กนัระหว่างรัฐบาลพม่า องค์กรกลาง และ

แหลง่ทนุ มีผลให้การเจรจาไมมี่ความก้าวหน้า ปัจจบุนัมีเพียง 8 กลุม่ โดย 3 กลุม่เป็นกะเหร่ียงท่ีลงนามหยดุยิง

กบัรัฐบาล สว่นท่ีเหลือไมล่งนามเน่ืองจากขาดความเช่ือมัน่ดงัเหตผุลดงัท่ีกลา่วไป และมีกลุ่มท่ีกองทพัพม่าโดย
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รัฐบาลไม่เจรจาหยุดยิงด้วย เช่น Aragan Army และ Palong National Liberation Army (ผู้อ านวยการ 

BPHWT, อ้างแล้ว)   

3. การขยายตัวของขบวนการสิ่งแวดล้อมและสิทธิมนุษยชนกับการพัฒนาในยุคประชาธิปไตย 

อีกความท้าทายของงานประชาสังคมตลอดหกปีท่ีพม่าปกครองด้วยระบอบประชาธิปไตยคือ 

ขบวนการด้านสิ่งแวดล้อมและสิทธิมนุษยชนกับการพฒันา ในขณะท่ีการเคล่ือนไหวเก่ียวกับประชาธิปไตย 

สทิธิเสรีภาพทางการเมือง การสร้างสนัตภิาพ การยกระดบัการท างานสวสัดิการทางสงัคมก าลงัเติบโตและเป็น

วาระการเคล่ือนไหวหลักของประชาสงัคมซึ่งแหล่งทุนตอบสนองเป็นอย่างดี ผลกระทบจากโครงการพฒันา

อุตสาหกรรม แม้ไม่ใช่เร่ืองใหม่ของสงัคมพม่าแต่ได้ขยายตวัขึน้จากการหลัง่ไหลของการลงทุนจากต่างชาติ 

ภายหลงัประเทศมหาอ านาจทยอยยกเลิกมาตรการคว ่าบาตรต่อประเทศพม่า การลงทุนเกิดขึน้มากในพืน้ท่ี

ชายแดนและเขตควบคมุของกลุม่ชาตพินัธุ์ท่ีทรัพยากรธรรมชาตมีิความอดุมสมบรูณ์  

ผู้อ านวยการ BPHWT (อ้างแล้ว) กล่าวถึงการพฒันาในพืน้รัฐกะเหร่ียงว่า “เป็นค าถามท้าทายที่นกั

ลงทุนต้องตอบสาธารณะด้วยว่า โครงการพฒันานัน้หมายถึงอะไร ใครเป็นผู้ได้รับประโยชน์ ประชาชนจะ

ยกระดบัคณุภาพชีวิตและมีโอกาสทางเศรษฐกิจจากการลงทนุในโครงการพฒันาได้อย่างไร หากจะการสร้าง

เข่ือนในแม่น ้าสาละวิน ใครคือคือผู้ได้รับประโยชน์ที่แท้จริง การด าเนินโครงการพฒันาต่างๆ ต้องเป็นหน่ึง

ตวัชี้วดัการพฒันาทางการเมืองและสร้างสนัติภาพในรัฐกะเหร่ียง และพืน้ทีค่วบคมุของชาติพนัธุ์อืน่ดว้ย”  

นกักิจกรรมชาวคะฉ่ิน (อ้างแล้ว) กล่าวถึงประสบการณ์โครงการพฒันาในเขตรัฐคะฉ่ิน เช่นกรณี

เข่ือนมิตโสน (Myitsone Dam Project) ว่าไม่น าไปสู่การจ้างงาน เพราะคนท้องถ่ินไม่มีทกัษะในงานก่อสร้าง

และอุตสาหกรรม ตรงกันข้าม ประชาชนเป็นฝ่ายสูญเสียจากผลกระทบจากน า้ท่วมและการแย่งชิงท่ีดิน 

โครงการพฒันายังซ า้เติมปัญหาด้อยพัฒนาในพืน้ท่ีชาติพันธุ์ ท่ีมีปัญหาทางการเมืองและความขัดแย้งทาง

อาวธุมายาวนาน การรณรงค์ตอ่ต้านการสร้างเข่ือนในประเทศพม่าเกิดขึน้ตอ่เน่ือง ในปี 2007 มีการเคล่ือนไหว

ของกลุม่ Burma Rivers Network ให้ยกเลิกการสร้างเข่ือน 7 แห่งในลุ่มแม่น า้อิระวดี ปี 2011 มีการเคล่ือนไหว

ภายใต้ Save The Irrawaddy Campaign การรณรงค์ยตุิเข่ือนมิตโสนซึ่งตัง้อยู่บนแม่น า้อิรวดีทางภาคเหนือรัฐ

คะฉ่ิน เป็นเสมือนการท้าทายและเป็นบทพิสูจน์ความจริงของรัฐบาลพลเรือนว่าจะรับฟังเสียงของประชาชน

หรือไม ่การรณรงค์เป็นการผสานระหว่างคณุคา่ทางจิตวิญญาณดัง้เดิมกบัแนวคิดใหม่ในด้านสิ่งแวดล้อมและ

สิทธิมนุษยชน น าโดยประชาสงัคมของรัฐคะฉ่ินดัง้เดิม ซึ่งกลุ่มทางศาสนามีอิทธิพลส าคญัร่วมกับเครือข่าย
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ระดบัชาติและข้ามพรมแดน ลุ่มน า้อิรวดีได้หล่อเลีย้งผู้คนสองฝ่ังแม่น า้มายาวนาน การสร้างเข่ือนนอกจาก

ส่งผลกระทบตอ่วิถีชีวิตจากระบบนิเวศน์ท่ีเปล่ียนแปลงไป ยงัท าลายจิตวิญญาณของคนท้องถ่ินท่ีสมัพนัธ์กับ

ความอยู่รอดและความเช่ือของผู้คนริมฝ่ังแม่น า้ การสร้างเข่ือนยงัท าให้น า้ท่วมศาสนสถานของศาสนาคริสต์

และพุทธท่ีมีอายุกว่า 100 ปี ซึ่งเป็นแหล่งทางวัฒนธรรมและเป็นท่ียึดเหน่ียวจิตใจของคนในพืน้ท่ี การ

เคล่ือนไหวนีท้ าให้รัฐบาลเต็งเส่งประกาศหยดุสร้างเข่ือน และมีผลตอ่การเติบโตของขบวนการเคล่ือนไหวด้าน

สิ่งแวดล้อมและสิทธิมนษุยชนในการพฒันาในระดบัชาติพม่า ขบวนการเคล่ือนไหวด้านสิ่งแวดล้อมท่ีมีความ

ต่อเน่ืองและขยายตวัไปสู่พืน้ท่ีอ่ืนซึ่งประสบปัญหาจากโครงการพฒันาทัว่ประเทศ ได้น าไปสู่การผลกัดนัให้

ยกระดบักฎหมาย กลไกปกป้อง และการจดัการกบัผลกระทบจากการพฒันาอตุสาหกรรม 

ปี 2014 ประเทศพม่าสมัครเป็นสมาชิกกลุ่มตรวจสอบความโปร่งใสของอุตสาหกรรมขุดเจาะ

ทรัพยากรธรรมชาติ และได้จัดตัง้คณะตรวจสอบความโปร่งใสของอุตสาหกรรมสกัดทรัพยากรธรรมชาติ

ประเทศพม่า (Myanmar Extractive Industry Transparency Initiative: MEITI)9 Ma Khon Ja ผู้ประสานงาน 

Kachin Peace Network และคณะท างาน Civil Society Forum for Peace โดยเน้นงานด้านธุรกิจและ

สนัติภาพ (Business and Peace) กล่าวถึง MEITI ตามหลกัการสากล (International Standard) ว่าต้อง

ประกอบด้วยคณะกรรมการท่ีมาจากผู้ มีส่วนได้ส่วนเสีย 3 ฝ่าย (Multi-Stakeholder Group) คือรัฐบาล เอกชน

หรือภาคธุรกิจ และภาคประชาสังคม แต่รัฐบาลพม่าออกแบบโครงสร้างคณะกรรมการให้ภาครัฐมีอ านาจ

จดัท ารายงานขัน้สุดท้าย ด้านคณะท างานจากภาคธุรกิจหรือบริษัทในพม่าส่วนใหญ่ยงัมีความเก่ียวข้องกับ

กองทพัและให้ความร่วมมือเป็นอยา่งดีกบัภาครัฐ โครงสร้างการท างานและรายงานท่ีเผยแพร่ในเดือนธันวาคม

ปี 2015 จงึถกูตัง้ข้อกงัขาจากภาคประชาสงัคมบางสว่นถึงความโปร่งใสและความนา่เช่ือถือในการท างาน  

ประเทศพม่ายงัพฒันากลไกทางกฎหมายอ่ืนๆ เพ่ือพยายามแสดงออกถึงการก้าวสู่ความมีอารยะ

ตามวัฒนธรรมประชาธิปไตย เช่น การจัดตัง้คณะกรรมสิทธิมนุษยชนแห่งชาติ การให้สัตยาบันต่อกติกา

ระหว่างประเทศว่าด้วยสิทธิทางเศรษฐกิจ สงัคม และวฒันธรรม (International Covenant on Economic, 

Social and Cultural Rights) รัฐสภาพม่าได้ผ่านหลกัการประเมินผลกระทบทางสิ่งแวดล้อม (Environmental 

Impact Assessment Procedure) และระเบียบปฏิบตัวิ่าด้วยการประเมินผลกระทบทางสิ่งแวดล้อม อย่างไรก็

ตาม การบงัคบัใช้กลไกเหล่านีย้งัแทบไม่เกิดผลท่ีมีประสิทธิภาพ เพราะรัฐธรรมนญูซึ่งเป็นกฎหมายหลกัไม่มี

                                                           
9ความก้าวในการด าเนินงานของ MEITI ศกึษาเพิ่มเติมได้ในเว็บไซด์ https://eiti.org/myanmar 
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ความเป็นประชาธิปไตยและไม่ได้ตัง้อยู่บนหลักการด้านสิทธิมนุษยชน กองทัพมีอ านาจทางการเมือง 

นายทหารระดบัสูงและผู้ มีส่วนเก่ียวข้องกบัอดีตรัฐบาลทหารเป็นกลุ่มท่ีมีผลประโยชน์ทางธุรกิจและลงทนุใน

ประเทศ การด าเนินโครงการพฒันาในหลายพืน้ท่ีจึงสร้างผลกระทบด้านสิ่งแวดล้อม และละเมิดสิทธิมนษุยชน 

ชุมชนท้องถ่ิน แม้การเคล่ือนไหวในกรณีเข่ือนมิตโสนและโครงการเขตเศรษฐกิจพิเศษทวายจะประสบ

ความส าเร็จในระดบัหนึ่ง แต่ภาพรวมทัว่ประเทศ ประชาชนแทบไม่สามารถพึ่งพากลไกรัฐในการจัดการกับ

ปัญหาได้ โดยเฉพาะในเขตชาตพินัธุ์ท่ีมีความขดัแย้งทางอาวธุและการเมือง 

ความคดิเห็นจากองค์กรพมา่ท่ีท างานวิจยัตดิตามตรวจสอบประเดน็สิทธิมนษุยชนโดยเฉพาะในพืน้ท่ี

รัฐฉาน (สัมภาษณ์, พฤษภาคม 2016) กล่าวว่า โดยหลักการเม่ือเกิดข้อพิพาทหรือผลกระทบจากการ

ด าเนินงานของบริษัทเอกชนหรือโครงการพฒันาต่างๆ ในพืน้ท่ี ประชาชนสามารถแจ้งให้รัฐบาลระดบัท้องถ่ิน

หรือสมาชิกสภาผู้แทนราษฎรในพืน้ท่ีให้ใช้กลไกราชการจดัการปัญหาได้โดยตรง หรือมาเป็นคนกลางในการ

เจรจาต่อรองระหว่างผู้ ได้รับผลกระทบกับบริษัท แต่เจ้าหน้าท่ีรัฐและนักการเมืองท้องถ่ินแทบไม่ปกป้อง

ผลประโยชน์ของชมุชนจงึไมส่ามารถท าให้ประชาชนได้รับความยตุธิรรม ไมเ่พียงเทา่นัน้ประชาชนผู้ ร้องเรียนยงั

มีความเส่ียงจากการถกูข่มขู่คกุคาม บางกรณีมีความเลวร้ายในระดบัถกูท าร้ายร่างกายและเสียชีวิต เพราะมี

ปัญหาการคอรัปชัน่สงูในระดบัพืน้ท่ี อีกทัง้มีผลประโยชน์ทบัซ้อนในระดบัท่ีสงูขึน้ไปอีก  

KHRG (อ้างแล้ว) กลา่ววา่องค์กรได้รับข้อมลูเก่ียวกบัการละเมิดสิทธิมนษุยชน เน่ืองจากมีการลงทนุ

และโครงการพฒันาด้านอตุสาหกรรมข้ามชาตเิพิ่มขึน้ การแย่งยึดท่ีดินชุมชนท้องถ่ินเป็นปัญหาใหญ่ เน่ืองจาก

กฎหมายก าหนดให้รัฐมีสิทธิเหนือท่ีดินทัว่ประเทศ ปัจจุบนัมีบริษัทเข้ากว้านซือ้ท่ีดิน ซึ่งผู้ขายคือทหาร ส่วนคน

ท้องถ่ินท่ีใช้ประโยชน์ในท่ีดนิมาก่อนถกูไลรื่อ้ และไมไ่ด้รับประโยชน์จากการซือ้ขายท่ีดิน ปัญหาเหล่านีเ้ป็นสิ่งท่ี

เกิดขึน้ภายใต้การเปิดประเทศและการเจรจาสันติภาพ แต่แทบไม่ได้ถูกให้ความส าคัญเพราะหลายฝ่ายท่ี

เก่ียวข้องตา่งพุง่ความสนใจไปท่ีการเปล่ียนผ่านทางการเมืองและการยตุิความขดัแย้งทางอาวธุ รัฐกะเหร่ียงได้

จดัท านโยบายและกฎหมายท่ีดนิเพ่ือปกป้องสิทธิในท่ีดนิของคนท้องถ่ิน แตก่ฎหมายยงัไม่ได้รับการยอมรับจาก

รัฐบาลกลาง ผู้อ านวยการ BHWT (อ้างแล้ว) ย า้ว่าการแย่งชิงท่ีดนิเป็นปัญหาใหญ่ท่ีอาจน าไปสู่การแตกหกั

ทางการเมืองของประเทศพมา่ได้อีกครัง้ เพราะปัญหาจากการจดัการท่ีดิน โดยเฉพาะท่ีสมัพนัธ์กบันโยบายการ

ลงทุนด้านอุตสาหกรรมได้ส่งผลกระทบรุนแรงทัว่ประเทศเช่นท่ีเกิดขึน้กับจงัหวดัทวายและเขตใกล้เคียงท่ีถูก

ก าหนดเป็นท่ีตัง้โครงการเขตเศรษฐกิจพิเศษและทา่เรือน า้ทวาย ซึ่งข้อมลูการลงทนุและผลกระทบตอ่กบัชมุชน 
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จะอภิปรายโดยรายละเอียดในบทท่ี 4 และบทท่ี 5 อนักล่าวถึงการเคล่ือนไหวของคนท้องถ่ินในนามเครือข่าย

ประชาสงัคมทวาย 

กลา่วโดยสรุป การพฒันาประชาธิปไตยของพมา่ถกูวิเคราะห์วา่ เป็นเพียงยทุธศาสตร์ของรัฐบาลทหาร
ในการสืบทอดอ านาจทางเมืองของตวัเองผ่านระบอบท่ีสงัคมอารยะให้การยอมรับ มากกว่าเป็นความต้องการ
เปล่ียนผ่านอ านาจทางการเมืองไปสู่มือของประชาชน กฎหมายและกลไกต่างๆ ท่ีถูกพัฒนาขึน้โดยรัฐบาล
ทหารจึงแทบไม่มีความเป็นประชาธิปไตย และเป็นอุปสรรคต่อการสร้างสนัติภาพให้เกิดในพืน้ท่ีความขดัแย้ง
ทางอาวุธและการเมือง การละเมิดสิทธิมนุษยชนของประชาชนโดยเฉพาะชุมชนท้องถ่ินยังคงด าเนินต่อไป 
เพียงแตเ่ปล่ียนรูปแบบจากกดข่ีขดูรีดจากทหารและกองทพัโดยตรง ไปสูก่ารแสวงประโยชน์ของกลุ่มทนุในนาม
โครงการพัฒนา ประชาสังคมแม้มีข้อกังขาต่อกระบวนการสร้างประชาธิปไตย แต่ไม่รัง้รอโอกาสซึ่งพืน้ท่ี
ทางการเมืองภายในพม่าเร่ิมเปิดกว้างในการท างานอย่างระมดัระวงั เพ่ือสร้างพืน้ท่ีการท างานกบัสงัคม และ
พยายามสร้างการมีสว่นร่วมในการผลกัดนัวาระการพฒันาประเทศในทกุมิต ิประชาสงัคมยงัมีบทบาทด้านการ
วิพากษ์วิจารณ์รัฐบาลพลเรือน และต่อสู้ทางการเมืองในประเด็นปัญหาท่ีมีความหลากหลายและแหลมคม
สมัพนัธ์กบัทิศทางการเปิดประเทศ และการผลกัดนัให้เกิดการแก้ไขกฎหมายรัฐธรรมนญูเป็นวาระร่วมหลกัของ
ทกุกลุม่ และภายใต้สภาวะทางการเมืองท่ีไมเ่ป็นประชาธิปไตยอยา่งแท้จริง กองทพัยงัคงมีอ านาจอยู่ การสร้าง
สนัตภิาพและการหยดุยิงยงัไมมี่ความชดัเจน การท างานขององค์กรชายแดนและองค์กรในตา่งประเทศท่ีแม้ลด
จ านวนลง แตย่งัคงบทบาทส าคญัควบคูก่บัการเติบโตของงานประชาสงัคมในประเทศพม่า 
 



 
 

บทที่ 4 

เขตเศรษฐกิจพเิศษและท่าเรือน า้ลึกทวาย 
การพัฒนาอุตสาหกรรมระดับชาต-ิภูมิภาคกับต้นทุนท่ีคนท้องถิ่นต้องแบกรับ 

บทนีบ้รรยายสลบัระหว่างข้อมลูจากเอกสารและข้อค้นพบจากสนามวิจยั ถึงประวตัิศาสตร์สภาพทาง
สงัคม วฒันธรรม การเมืองและเศรษฐกิจของเมืองทวาย ข้อมลูโครงการเขตเศรษฐกิจพิเศษและท่าเรือน า้ทวาย
นับตัง้แต่บริษัท อิตาเลียนไทย ดีเวล๊อปเมนต์ จ ากัด (มหาชน) เร่ิมด าเนินงานตัง้แต่ปี 2009 จนถึงปัจจุบัน 
(ข้อมลูในรายงานนีส้ิน้สดุปี 2016)10 

1. ข้อมูลท่ัวไปเก่ียวกับเมืองทวาย 

จงัหวดัทวาย แคว้นตะนาวศรี ประเทศพม่า มีประวตัิศาสตร์ความเป็นมายาวนานตัง้แต่ยุคนครรัฐ 

งานเขียนเร่ือง Dawei Buddhist Culture: A Hybrid Borderland และพงศาวดารทวายท่ีศกึษาโดย Elizabeth 

Moore ได้แสดงหลกัฐานทางโบราณคดีซึง่ขดุพบในเขตหมูบ้่านเมียวฮอง (Myo Haung) ห่างจากตวัเมืองทวาย

ไปทางทิศเหนือประมาณ 10 กิโลเมตร แสดงให้เห็นว่าบริเวณนีเ้คยเป็นท่ีตัง้ของเมืองโบราณท่ีช่ือ ‘ตาการะ’ ซึ่ง

รัฐบาลพมา่ประกาศให้เป็นเขตเมืองโบราณเม่ือเดือนกมุภาพนัธ์ ปี 2012 

เมืองตาการะเคยผ่านสงครามและตกอยู่ภายใต้การปกครองของอาณาจกัรโบราณหลายแห่ง เช่น 

เมืองตาก เมืองพกุาม เมืองสโุขทยั เมืองอยุธยา เมืองพม่า เจ้าเมืองตาการะจึงตดัสินใจย้ายมาตัง้เมืองใหม่ใน

เขตเมืองทวาย เพราะเล็งเห็นภูมิศาสตร์ท่ีติดกบัแม่น า้ทวายและเช่ือมตอ่กบัทะเล ซึ่งเหมาะแก่การป้องกนัอริ

ราชศตัรู มีความอดุมสมบรูณ์เหมาะสมแก่การเกษตร การคมนาคม การค้า (ภาคผนวก ค ความอดุมสมบรูณ์

                                                           
10ที่ผ่านมามีหลายฝ่ายศกึษาวิจยัเก่ียวกบัโครงการ ผลกระทบ ข้อเสนอตอ่แก้ไขจดัการปัญหา ผู้สนใจสืบค้นข้อมลูเพิ่มเติมได้จากงานชิน้หลกัๆ เช่น 
รายงานการวิจยัเร่ืองเสียงจากชมุชน: ข้อกังวลเก่ียวกับเขตเศรษฐกิจพิเศษทวายและโครงการที่เก่ียวข้อง จดัท าโดยสมาคมพฒันาทวาย, รายงาน
เร่ืองโครงการทา่เรือน า้ลกึทวาย: มองให้ไกลกวา่ผลประโยชน์ จดัท าโดย คณุวีรวธัน์ ธีรประสาธน์, รายงานเร่ืองรอบด้านผ่าน HIA ในการลงทนุข้าม
พรมแดนกรณีศึกษาท่าเรือน า้ลึกและนิคมอตุสาหกรรมทวายประเทศพม่า จดัท าโดย ดร. เดชรัตน์ สุขก าเนิด, รายงานเร่ือง Dawei : Points of 
concerns จดัท าโดย Ecological Alert and Recovery, Thailand (EARTH) Healthy Public Policy Foundation (Thailand) และ Towards 
Ecological Recovery and Regional Alliance (TERRA), รายงานเร่ือง Land Grabbing in Dawei (MyanmarI Burma) : A (Inter) National 
Human Rights Concern จดัท าโดย Paung Ku และTransnational Institute, รายงานเร่ือง The Rise of Grassroots Social Movements to Seek 
Social Justice in Myanmar: A Case Study of Ka Lone Htar Water Reservoir Project on Talaiya River Ye Phyu Township, Dawei District, 
in Thaninthaye Region จดัท าโดย Zaw Aung, รายงานเร่ือง No Rights To Know จดัท าโดย Dawei Project Watch, และรายงานเร่ือง Our Lives 
Not for Sales จดัท าโดย Tavoyan Women’s Union เป็นต้น 
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ของทรัพยากรของเมืองทวาย) ด้วยจดุเดน่ทางภูมิศาสตร์นี ้ประชากรกลุ่มอ่ืนจึงเข้ามาค้าขายและตัง้ถ่ินฐานท่ี

ทวายอยา่งตอ่เน่ือง (Moore, E, 2010) และถกูก าหนดให้เป็นท่ีตัง้โครงการเขตเศรษฐกิจพิเศษและท่าเรือน า้ลึก

ด้วยเหตผุลเดียวกนันี ้(ZawThura, สมัภาษณ์, ตลุาคม 2016)  

 เมืองทวายเร่ิมมีการผสมผสานของผู้อพยพจากอาหรับ คนยุโรป และคนจีนมาตัง้แต่ก่อนยุคอาณา

นิคม แตค่นจีนได้ขยายอ านาจทางเศรษฐกิจมากขึน้ในยุคอาณานิคมเม่ือองักฤษได้สนบัสนนุของให้คนจีนท่ีมี

ความสามารถด้านการท าเหมืองแร่อพยพเข้ามาในพืน้ท่ี และองักฤษยงัต้องการค้าขายและขายฝ่ินกบัคนจีน 

แม้ตอ่มาเศรษฐกิจเมืองทวายถดถอยและซบเซาลงในยคุรัฐบาลทหาร ผู้คนและบรรยากาศการค้าขายรวมถึง

อาคารบ้านเรือนศาสนาสถานต่างๆ ท่ีลงเหลือในเมืองทวายปัจจุบันยังอธิบายการผสมผสานทางสังคม

วฒันธรรมและความรุ่งเรืองทางเศรษฐกิจของทวายในอดีตได้เป็นอยา่งดี 

 ยุครัฐบาลทหารทรัพย์สินเอกชนถูกยึดเป็นของรัฐ ระบบธนาคารล่มสลาย รัฐบาลทหารประกาศ

ยกเลิกธนบตัรหลายฉบบั ผู้คนมกัเก็บตวัอยู่ในบ้าน กิจกรรมทางเศรษฐกิจหดตวัลง เมืองทวายแทบถกูตดัขาด

จากโลกภายนอกเร่ือยมา จนกระทัง่เร่ิมพฒันาโครงการเขตเศรษฐกิจพิเศษและทา่เรือน า้ลกึทวายในปี 2009  

 การส ารวจทางเศรษฐศาสตร์แคว้นตะนาวศรีประจ าปี 2013 - 2014 ชีว้่า ทวายเป็นพืน้ท่ีท่ีประชากรมี

รายได้เฉล่ียต่อหวัต ่าท่ีสดุในรัฐตะนาวศรี เม่ือเทียบกบัเขตมะริดและเขตเกาะสอง (Ministry of Economic, 

2015) บทสมัภาษณ์ชาวเมืองทวายท่ีสมัภาษณ์เม่ือเดือนตลุาคม ค.ศ. 2016 สะท้อนการฟืน้ฟูเศรษฐกิจการค้า

ในอดีต และเง่ือนไขท่ีท าให้เศรษฐกิจถดถอยในปัจจบุนัไว้ชดัเจน 

 นาง ก. (นามสมมติ) ชาวเมืองทวายกล่าวว่า “สมยัก่อนท ามาค้าขายได้ดีทุกอย่าง เพราะทวายเป็น

เมืองท่า แต่มายคุรัฐบาลทหารเศรษฐกิจเร่ิมไม่ดี ทหารเข้ามาควบคมุ ต่อมาได้ยึดเอาทรัพย์สินพ่อค้าแม่ค้าไป 

ห้างร้านต่างๆ ปิดหมด ธนาคารปิด เงินที่ฝากธนาคารไว้ไม่ได้คืน เงินใบละ 100 75 35 ถูกยกเลิก ตวัเองเคย

เก็บเงินพวกนั้นไว้น่าจะสี่กระสอบและตอนนี้เผาท้ิงหมดแล้ว เมืองทวายจากเคยคึกคักก็เงียบลงถนัดตา 

ชาวบ้านปิดประตูบ้านก่อนฟ้ามืด แต่คิดว่าพ่อค้าแม่ค้ายงัมีทรัพย์สินเหลือกินเหลือใช้อยู่ ตวัเองก็ใช้เงินที่เก็บ

มาจากการคา้ขายยคุนัน้ เอามาส่งลูกเรียนและต่อยอดท าธุรกิจในปัจจุบนั”  

สอดคล้องกบั นาง ข. (นามสมมติ) ท่ีบรรยายถึงเมืองทวายว่า “แม้เขตชนบทจะยากจน คนส่วนใหญ่

ท าเกษตร หาของป่า แต่ในเมืองทวายเจริญมาก สภาพบ้านเรือนเมืองทวายในอดีตเป็นอย่างที่เห็นทกุวนันี้ มี

ตึกมีบ้านแบบที่เห็นในปัจจุบนั แต่ชุมชนไม่หนาแน่น บ้านหลงัที่อยู่ปัจจุบนัซ้ือมาจากเจ้าของเดิมที่เป็นคนจีน

เมื่อปี 1978 ประมาณ 50,000 เมียนมาร์จ๊าด สมยันัน้ราคาทองบาทละ 3,500 - 4,000 เมียนมาร์จ๊าด เงิน
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พม่าน่าจะแพงกว่าเงินไทย ตอนนัน้ค้าขายกบัเรือสินค้าที่ส่วนใหญ่น าเข้ามาจากปีนงั สิงคโปร์ มีบ้างที่มาจาก

ไทย พอสินค้าเรือเทียบท่าที่ทวายจะเอาเกวียนไปรับสินค้าไปขายที่ตลาดมืด มีทุกอย่าง ภาชนะ ขนมป๊ีบ 

นาฬิกาขนาดใหญ่ ผา้ แป้ง ช่วงนัน้เศรษฐกิจเมืองทวายดีมาก ท างานคนเดียวเลี้ยงคนได้ทัง้ครอบครัว คนที่ท า

ธุรกิจสมยันัน้ยงัใช้ชีวิตอยู่สขุสบายจนถึงตอนนี้ แต่ช่วงทศวรรษ 1980 - 1990 มีโจรสลดั มีพวกคอมมิวนิสต์

แต่คอมมิวนิสต์ค่อยๆ หายไปตอนที่ทหารพม่าเข้ามามาก แต่เศรษฐกิจในทวายไม่ดีแล้ว ตลาดมืดปิดราวปี 

1986 ตวัเองเลิกท าธุรกิจกบัเรือสินคา้มาตัง้แต่ปี 1985” 

จงัหวดัทวายมีประชากรตามการส ารวจประจ าปี 2013 - 2014 ประมาณ 791,772 คน (Ministry of 

Economic, อ้างแล้ว) ส่วนใหญ่หรือมากกว่า 500,000 คน ได้รับการระบจุากทางการว่าเป็นกลุ่มชนพม่า (Su 

Phyo Win และ Aye Nyein Win, 2015: ออนไลน์) อย่างไรก็ตาม คนทวายจ านวนไม่น้อยไม่ยอมรับว่าเบอร์มนั

เป็นประชากรกลุ่มใหญ่แต่มองว่าคนทวายเป็นประชากรกลุ่มใหญ่ท่ีอาศยัหนาแน่นในเขตเมือง และไม่มองว่า

ตวัเองเป็นเบอร์มนัเพราะทวายมีภาษาและวฒันธรรมท่ีเป็นอตัลกัษณ์ควรได้รับการยอมรับในฐานะกลุ่มชาติ

พนัธุ์ทวาย ส าหรับข้อถกเถียงนี ้Zaw Thura นกัวิชาการด้านประวตัิศาสตร์ท้องถ่ินทวายเสนอให้พิจารณา

องค์ประกอบสามข้อ  (สมัภาษณ์, กรกฎาคม 2016)  

ข้อแรกเป็นลกัษณะทางภูมิศาสตร์ หากมองว่าคนทวายเป็นส่วนหนึ่งของชาติพนัธุ์ เบอร์มนั ค าถาม

คือท าไมคนทวายมาอยู่ในเขตตะนาวศรี ชาวเบอร์มนัอพยพข้ามพืน้ท่ีมอญมาได้อย่างไร และคนทวายเช่ือว่า

บรรพบุรุษเป็นคนท้องถ่ินท่ีตัง้รกรากอยู่ดินแดนนีม้าอย่างน้อยสองพันปี ข้อสองคือภาษาทวาย แม้ชาติพนัธุ์

ทวายมีความใกล้ชิดกับมอญและกะเหร่ียง แต่ทวายมีภาษาท่ีเป็นเอกลักษณ์แตกต่างจากสองกลุ่มนี ้และ

แตกตา่งจากไปจากภาษาพมา่ คนทวายส่ือสารภาษาพมา่เพราะการถกูครอบง าทางวฒันธรรมจากพม่า แตค่น

พม่าแทบไม่เข้าใจภาษาทวาย และไม่สามารถพูดส าเนียงแบบทวายได้ ข้อสามเป็นเง่ือนไขทางการเมือง คน

ทวายแสดงออกว่าสนบัสนุนเบอร์มันตลอดยุคอาณานิคม เม่ือพม่ามีการประกาศเอกราช ผู้ อาวุโสจากเมือง

ทวายบางคนท่ีมีบทบาทในขบวนการกู้ชาตพิมา่พยายามนิยามความเป็นชนชาตทิวายขึน้ แตถ่กูรัฐบาลพม่ากด

ข่ีทางอตัลกัษณ์ ซึง่คนท้องถ่ินสมยัก่อนเกรงกลวัอิทธิพลของพม่า ด้านผู้น าบางส่วน เช่น นายพลมินอ่องหลาย 

ท่ีเคยด ารงต าแหน่งผู้บญัชาการทหารสงูสดุของพม่าไม่ได้แสดงตวัตนในฐานะคนทวาย แตแ่สดงในฐานะเป็น

คนเบอร์มนั เพราะกลวัไม่ได้รับการสนบัสนุนจากรัฐบาลกลาง อย่างไรก็ตาม ในเดือนมิถนุายน ค.ศ. 2016 มี

การประชมุเยาวชน กลุ่มชาติพนัธุ์เยาวชนทวายได้รับการยอมรับในท่ีประชมุนีว้่าเป็นหนึ่งในกลุ่มชาติพนัธุ์ของ

ประเทศพมา่ แตท่างกฎหมายและนโยบาย รัฐบาลพมา่ยงัคงไมมี่การยอมรับชาตพินัธุ์ทวาย 
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ขณะท่ีคนท้องถ่ินมองว่าคนทวายเป็นประชากรกลุ่มใหญ่ในจงัหวดัทวาย จากการสงัเกตการณ์ของ

คณะผู้นกัวิจยัยงัพบว่า เมืองทวายมีความหลากหลายทางชาติพนัธุ์ มีหลายชนชาติมาตัง้ถ่ินฐานอยู่รวมกนัมา

ยาวนาน เช่น คนมอญท่ีอาศยัอยู่ทางตอนเหนือของเมืองทวายซึ่งมีอาณาเขตติดกับรัฐมอญ คนกะเหร่ียงท่ี

อาศยัอยู่บนพืน้ท่ีสงูด้านทิศตะวนัออกตลอดแนวเทือกเขาตะนาวศรีหรือรัฐกะเหร่ียง ชาวเลหรือซาโลนท่ีอาศยั

อยู่ตามชายฝ่ังและเกาะในทะเลอนัดามนั และกลุ่มท่ีอาศยัในเขตเมือง เช่น ชาวจีน ชาวยะไข่ ชาวมาเลย์ ชาว

อินเดีย ทวายยังมีความหลากหลายทางศาสนาและความเช่ือ ทัง้ศาสนาพุทธ ศาสนาอิสลาม ศาสนาคริสต์ 

ศาสนาฮินด ูการนบัถือผีและสิ่งศกัดิส์ิทธ์ิยงัคงมีอยู ่ 

ข้อมลูด้านอาชีพ ตามรายงานของสมาคมพฒันาทวาย คนทวายบางสว่นเป็นแรงงานข้ามชาติซึ่งส่วน

ใหญ่อยู่ในประเทศไทย บางส่วนเป็นแรงงานอพยพตามฤดกูาลภายในทวาย คนท่ีท างานในท้องถ่ินทวายส่วน

ใหญ่ประกอบ 3 อาชีพหลกั (1) เกษตรกร ผู้ ท่ีอยู่ในเขตพืน้ท่ีราบลุ่มปลกูพืชสวนเป็นอาชีพหลกั สินค้าเกษตร

ส าคญัได้แก่ มะม่วงหิมพานต์ รองลงมาเป็นยางพารา หมาก และมะพร้าว ส่วนผลไม้ ได้แก่ เงาะ มะนาว 

ทเุรียน ส้มโอ และมะม่วง ฯลฯ (2) ประชากรในหมู่บ้านใกล้ชายฝ่ังมีอาชีพหลกัคือท าประมงและท านาเกลือ 

(สมาคมพฒันาทวาย, 2014) (3) ท าเหมืองแร่ ทวายมีแร่ธาตสุ าคญั คือ ดีบกุและทงัสเตนซึ่งมีสดัส่วนการผลิต

คิดเป็น 2 ใน 3 ของทัง้หมดท่ีผลิตได้ในประเทศพม่า (Ministry of Economic, อ้างแล้ว) การท าเหมืองแร่ขนาด

เล็กด้วยเทคโนโลยีท้องถ่ิน และร่องรอยการท าเหมืองแร่ในยุคอาณานิคมเป็นภาพท่ีพบเห็นได้ในหลายพืน้ท่ี 

เช่น หมู่บ้านกาโลนท่า ท่ีถูกก าหนดให้เป็นพืน้ท่ีก่อสร้างเข่ือนกักเก็บน า้ส าหรับใช้ในโครงการเขตเศรษฐกิจ

พิเศษและทา่เรือน า้ลกึทวาย 

2. เมืองทวายกับการกลายเป็นยุทธศาสตร์เศรษฐกิจอุตสาหกรรมระดับภูมภิาค 

ด้วยภมูิประเทศเมืองทวายท่ีเช่ือมตอ่มหาสมทุรอินเดียกับอนภุูมิภาคลุ่มน า้โขงผ่านเส้นทางคมนาคม

ทะเลอนัดามนัและอ่าวไทย (Land Bridge) บนเส้นทางระเบียงเศรษฐกิจด้านใต้ของอนภุูมิภาคลุ่มน า้โขง ตาม

นโยบายแผนยทุธศาสตร์ของธนาคารพฒันาเอเชีย การเปิดทา่เรือน า้ลกึท่ีทวายจะช่วยลดระยะเวลาการเดินเรือ 

โดยไม่อ้อมผ่านแหลมมลายูท่ีมีการจราจรหนาแน่น เป็นทางเลือกในการขนส่งสินค้าจากประเทศอาเซียนและ

ตะวันออกไกล เช่น ญ่ีปุ่ นและจีน เข้าสู่ตลาดเอเชียใต้ ตะวันออกกลาง และยุโรป อีกทัง้เช่ือมโยงเส้นทาง

คมนาคมทางบกเข้ามายงัประเทศไทย ไปยงัประเทศกมัพชูา ประเทศเวียดนาม และตะวนัตกของประเทศจีน 

(Desmond, M, 2011)  
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จ านวนประชากรและภมูิศาสตร์เป็นปัจจยัสนบัสนนุส าคญัอีกประการหนึ่ง ทวายมีประชากรอาศยัอยู่

ไม่หนาแน่น เป็นพืน้ท่ีท่ีมีฝนตกชุก มีเกาะแก่งและภูเขาท่ีกัน้พายุมรสุมได้ เหมาะส าหรับการเป็นท่ีตัง้ของ

อตุสาหกรรมหนกัประเภทท่ีมีโอกาสสร้างมลภาวะมาก (ส านกังานความร่วมมือพฒันาเศรษฐกิจกับประเทศ

เพ่ือนบ้าน, 2556: 4-2) 

รายงานขัน้สุดท้ายของโครงการวิจัยผลกระทบจากโครงการพัฒนาท่าเ รือน า้ลึกและนิคม

อุตสาหกรรมทวายต่อประเทศไทย จดัท าโดยส านกังานความร่วมมือพัฒนาเศรษฐกิจกับประเทศเพ่ือนบ้าน 

(อ้างแล้ว) ระบุว่า ความอุดมสมบูรณ์ของป่าไม้และแหล่งน า้ท าให้ทวายมีศกัยภาพจดัหาวตัถดุิบป้อนโรงงาน 

เช่น อุตสาหกรรมแปรรูปอาหารทะเล ผกั ผลไม้ การลงทุนในทวายยงัได้รับประโยชน์จากระบบสิทธิพิเศษทาง

ภาษีศลุกากรเป็นการทัว่ไป (Generalized System of Preferences: GSP) ท่ีประเทศอตุสาหกรรมได้ลดอตัรา

ภาษีน าเข้าให้กบัสินค้าหลายชนิดท่ีผลิตในประเทศพม่า ตามมาตรการช่วยเหลือทางเศรษฐกิจแก่ประเทศพม่า

ซึง่ประชากรมีรายได้เฉล่ียตอ่หวัต ่ามาก นอกจากนีแ้รงงานเป็นอีกหนึ่งปัจจยับวกท่ีส าคญั เพราะประเทศพม่ามี

แรงงานจ านวนมากและคา่แรงขัน้ต ่าอยูท่ี่ประมาณ 120 บาทตอ่วนั  

รัฐบาลไทยให้ความส าคญักบัการพฒันาโครงการเขตเศรษฐกิจพิเศษและท่าเรือน า้ลึกทวายตลอดมา 

เพราะหากการด าเนินงานบรรลผุลตามแผน ประเทศไทยในฐานะผู้ ร่วมลงทนุจะได้รับประโยชน์จากการบริหาร

โครงการ และมีผลต่อความมัน่คงทางพลังงานจากการวางท่อส่งน า้มนัดิบในเขตอุตสาหกรรม เพ่ือส่งน า้มัน

จากเรือท่ีมาจากตะวันออกกลางไปยังนิคมอุตสาหกรรมแหลมฉบังท่ีมีทัง้โรงกลั่นน า้มัน คลังเก็บน า้มัน

ปิโตรเลียมและคลงัเก็บก๊าซแอลพีจี และเป็นจดุเช่ือมโยงทอ่สง่ก๊าซธรรมชาตจิากแหล่งยาดานา (Yadana) และ

เยตากนุ (Yetagun) เข้ามาใช้ผลิตไฟฟ้าในพืน้ท่ีภาคตะวนัตกและภาคกลางบางส่วน เช่น โรงไฟฟ้าราชบรีุ และ

โรงไฟฟ้าวงัน้อย รวมถึงอาจมีการพฒันาระบบสายส่งไฟฟ้าจากโรงงานไฟฟ้าในนิคมอุตสาหกรรมทวายเข้า

มายงัประเทศไทย (ส านกังานความร่วมมือพฒันาเศรษฐกิจกบัประเทศเพ่ือนบ้าน, อ้างแล้ว: 4-9, 4-10) 

ด้านประเทศญ่ีปุ่ น เพิ่งร่วมลงทนุอยา่งเป็นทางการเม่ือเดือนธนัวาคม ค.ศ. 2015 แม้รัฐบาลญ่ีปุ่ นเคย

แสดงความกังวลถึงความคุ้มคา่ในการลงทุน เน่ืองจากโครงการมีขนาดใหญ่ อีกทัง้ญ่ีปุ่ นได้เซ็นสญัญาลงทุน

พฒันาเขตเศรษฐกิจพิเศษติลาวาไปแล้ว11 การตดัสินใจร่วมทุนของรัฐบาลญ่ีปุ่ นอาจมีเหตุผลส าคญัในด้าน

                                                           
11เขตเศรษฐกิจพิเศษติลาวาอยูห่า่งจากย่างกุ้ งประมาณ 25 กิโลเมตร เปิดด าเนินการไปแล้วเม่ือเดือนกันยายน พ.ศ. 2558 นับว่าเป็นโครงการเขต
เศรษฐกิจแหง่แรกที่ประสบผลส าเร็จ  
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การเมืองจากความกงัวลตอ่การแผ่อิทธิพลของประเทศจีนในภูมิภาคอาเซียนผ่านการช่วยเหลือทางเศรษฐกิจ 

เชน่ การพฒันาทางรถไฟเช่ือมตอ่มาจากจีน ดงัเห็นวา่ญ่ีปุ่ นให้ความสนใจพืน้ท่ีทวายภายหลงัการหารือระหว่าง

รัฐบาลจีนกับรัฐบาลไทยเม่ือปี 2014 เร่ืองการก่อสร้างทางรถไฟจากคนุหมิงมายงัภาคตะวนัออกของประเทศ

ไทยผา่นประเทศลาว การนี ้แม้ญ่ีปุ่ นแสดงออกวา่โอกาสทางเศรษฐกิจอาจไม่ใช่เหตผุลหลกั แตเ่พ่ือให้มัน่ใจว่า

การลงทนุจะเกิดความคุ้มคา่ รัฐบาลญ่ีปุ่ นได้ผลกัดนัให้ทบทวนแผนแม่บทโครงการพฒันาเขตเศรษฐกิจพิเศษ

และทา่เรือน า้ลกึทวาย (โพสตท์เูดย์, 2559: ออนไลน์) 

สว่นประเทศพมา่ ภายใต้บริบทการพฒันาประเทศในปัจจบุนั คาดว่าไม่ได้รับประโยชน์จากโครงการ

มากนัก เพราะทวายมีระยะทางห่างจากกรุงเนปิดอว์เมืองหลวงของพม่าประมาณ 800 กิโลเมตร ห่างจาก

กรุงยา่งกุ้งซึง่เป็นศนูย์กลางทางเศรษฐกิจ ประมาณ 600 กิโลเมตร (Josh Wood, 2014: ออนไลน์) Desmond, 

M. (อ้างแล้ว) วิเคราะห์ไว้ใน A Paung Ku Background Paper (2011) ว่าประเทศพม่าจะได้ประโยชน์จาก

โครงการก็ตอ่เม่ือมีระบบขนสง่ท่ีเช่ือมทวายตอ่กบัสว่นอ่ืนๆ ของประเทศพมา่  

รัฐบาลพม่ามีแผนปรับปรุงระบบการคมนาคมขนส่งเพ่ือเตรียมความพร้อมส าหรับโครงการพฒันาท่ี

ก าลงัเกิดขึน้ เอกสารกระทรวงขนส่งทางรถไฟแห่งพม่าช่ือว่า Developing a Myanmar’s Rail Network That 

Meets Demand ลงวนัท่ี 23 พฤศจิกายน ค.ศ. 2015 ได้มีการเสนอโครงการไปยงัธนาคารพฒันาเอเชียเพ่ือ

ขอรับการสนบัสนุนปรับปรุงทางรถไฟช่วงพะโคมายงัทวายระยะทางรวม 507 กิโลเมตร มูลค่าการก่อสร้าง

โดยประมาณ 29.6 ล้านเหรียญสหรัฐ เพ่ืออ านวยความสะดวกในการขนส่งสินค้าจากเขตเศรษฐกิจพิเศษและ

ทา่เรือน า้ลกึทวาย ระยะเวลาโครงการจากปี 2016 – 2020 ในสว่นการขนส่งทางอากาศ ตามรายงานของส านกั

ข่าวชินหวัของจีน วนัท่ี 19 กุมภาพนัธ์ ค.ศ. 2012 (Xinhuanet, 2012: ออนไลน์) พม่าก าลงัวางแผนสร้าง

สนามบินนานาชาติเพิ่มอีกสองแห่ง เพ่ือรองรับการพัฒนาและการลงทุนจากต่างประเทศ คือสนามบิน

นานาชาติหนัตาวดีในเขตพะโค และสนามบินนานาชาติทวายในเขตตะนาวศรี ส านกัข่าวชินหวัอ้างข้อมลูจาก

เจ้าหน้าท่ีจากกรมการบินพลเรือนพม่าว่า การก่อสร้างสนามบินนานาชาติทวายใช้งบประมาณ 4 ล้านเหรียญ

สหรัฐ ส านกัข่าวเมียนมาร์ไทมส์ ประจ าวนัท่ี 9 กนัยายน ค.ศ. 2016 รายงานว่า รัฐบาลพม่ายงัคงผลกัดนัการ

ก่อสร้างสนามบินทวาย โดยเป็นหนึ่งในสนามบินท่ีทางการคาดหมายว่าจะมีเท่ียวบินจากตา่งประเทศมาเปิด

ให้บริการเม่ือการปรับปรุงแล้วเสร็จภายในระยะเวลา 10 ปีข้างหน้า (Ei Ei Thu, 2016: ออนไลน์) 

นอกจากพฒันาระบบขนส่งมวลชน ในด้านการจ้างงานซึ่ง รัฐบาลพม่าพยายามน าเสนอถึงข้อดีของ

โครงการเขตเศรษฐกิจและท่าเรือน า้ลึกทวาย เช่น บทสมัภาษณ์ของนาย U Han Sein รัฐมนตรีช่วยว่าการ
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กระทรวงคมนาคม ว่าประชาชนจะมีงานท า รวมถึงสินค้าน าเข้าจะถูกลงเพราะการคมนาคมกบัประเทศไทยท่ี

สะดวกมากขึน้ ทัง้ยงัมีโอกาสทางธุรกิจอ่ืนๆ (Jeremy Mullins และ Myat Nyein Aye, 2015: ออนไลน์)  

ทวา่ Desmond M. (อ้างแล้ว)ได้วิเคราะห์ไว้ว่า ประเทศพม่าจะไม่ได้รับผลประโยชน์จากการจ้างงาน

มากนกั เน่ืองจากต้องใช้เวลาอีกระยะหนึง่ในการพฒันาทรัพยากรบคุคล ต าแหน่งงานท่ีต้องใช้ทกัษะจะตกเป็น

ของคนไทยและคนตา่งชาติ ส่วนคนพม่าจะท างานประเภทใช้แรงงาน สอดคล้องกับข้อมูลจากการสมัภาษณ์

ภาคประชาสงัคมทวายและรายงานหลายฉบบัท่ีจดัท าโดยองค์กรเหล่านีว้่า แม้มีการจ้างคนในพม่าท างานท่ีไร้

ทกัษะ แตส่ว่นใหญ่เป็นแรงงานอพยพท่ีมาจากสว่นกลางพมา่ มีการจ้างงานคนทวายในจ านวนท่ีน้อยมาก ส่วน

งานท่ีใช้ทกัษะสงูสว่นใหญ่จ้างคนไทย  

ในขณะท่ีไม่มีความชัดเจนว่าคนท้องถ่ินจะได้รับผลประโยชน์ใดจากโครงการเศรษฐกิจพิเศษและ

ทา่เรือน า้ลกึทวาย แตผ่ลกระทบด้านลบปรากฏทนัทีท่ีเร่ิมมีการด าเนินโครงการในพืน้ท่ี การโยกย้ายถ่ินฐานเกิด

ขึน้กบับางหมูบ้่าน ประชาชนเร่ิมสญูเสียพืน้ท่ีท ากิน ป่าไม้ถกูท าลาย ในอนาคตทะเลซึง่เป็นแหล่งท าการประมง

อาจถกูปนเปือ้นด้วยมลพิษจากอตุสาหกรรมตา่งๆ เช่น โรงกลัน่น า้มนั โรงงานผลิตกระดาษ โรงงานถลงุเหล็ก 

โรงงานผลิตปุ๋ ยเคมี ในประเดน็ดงักลา่วสมาคมพฒันาทวายได้ตัง้ข้อสงัเกตวา่ มีสาเหตมุาจากการเลือกพืน้ท่ีตัง้

โครงการ การตดัถนน และการสร้างอ่างเก็บน า้ ท่ีเน้นยทุธศาสตร์ทางเศรษฐกิจเป็นหลกั โดยขาดการค านึงถึง

เร่ืองสงัคมและสิ่งแวดล้อม (สมาคมพฒันาทวาย, อ้างแล้ว) 

3. โครงการเขตเศรษฐกิจพเิศษและท่าเรือน า้ลึกทวาย 

โครงการเขตเศรษฐกิจพิเศษและท่าเรือน า้ลึกทวายริเร่ิมภายใต้ความร่วมมือของรัฐบาลไทยและ

รัฐบาลทหารพม่า โดยมีบริษัทอิตาเลียนไทย ดีเวล๊อปเมนต์ จ ากัด (มหาชน) (ต่อไปนีเ้รียกแทนว่า ITD12) เป็น

ผู้ รับสมัปทานพฒันาและบริหารโครงการเม่ือปี 2008 การด าเนินงานโดย ITD ไม่มีความคืบหน้านกัจากปัจจยั

ส าคญัสองประการหลกั ประการแรก อุปสรรคในการระดมทนุเพ่ือพฒันาโครงการ ประการท่ีสอง การต่อต้าน

จากประชาชนท่ีได้รับผลกระทบจากการเวนคืนท่ีดิน และการจ่ายเงินชดเชยท่ีไม่มีความยตุิธรรม ผสานกบัแรง

กดดนัจากภาคประชาสงัคมท่ีเคล่ือนไหวในประเด็นด้านสิ่งแวดล้อมและสิทธิมนษุยชนกบัการพฒันา  

                                                           
12Italian-Thai Development Public Co Ltd. 
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ความไม่ชดัเจนในการด าเนินงานของ ITD ท าให้รัฐบาลไทยและรัฐบาลพม่าโอนสิทธิสมัปทานการ

พฒันาโครงการในส่วนท่ีเหลือกลับมาอยู่ภายใต้ความรับผิดชอบของรัฐ และรัฐบาลญ่ีปุ่ นเป็นหนึ่งในผู้ ร่วม

ลงทนุในสดัสว่นท่ีเทา่กนัทัง้สามประเทศ  

การพฒันาโครงการตัง้แตปี่ 2008 – 2016 แบง่ได้ส่ีประเด็น (1) ข้อมลูโครงการเขตเศรษฐกิจพิเศษ

และท่าเรือน า้ลึกทวาย (2) การพัฒนาโครงการเขตเศรษฐกิจพิเศษและท่าเรือน า้ทวายโดย ITD (3) เขต

เศรษฐกิจพิเศษและท่าเรือน า้ลึกทวายภายใต้รัฐบาลไทยและรัฐบาลนายเต็ง เส่ง (4) เขตเศรษฐกิจพิเศษและ

ทา่เรือน า้ลกึทวายภายใต้รัฐบาลทหารไทย รัฐบาลพมา่ชดุปัจจบุนั (ค.ศ.2017) และรัฐบาลญ่ีปุ่ น  

3.1 ข้อมลูโครงการเขตเศรษฐกิจพิเศษและทา่เรือน า้ลกึทวาย 

ตามแผนเดิมโครงการเขตเศรษฐกิจพิเศษทวาย (Dawei Special Economic Zone: DSEZ) และ

ท่าเรือน า้ลึกทวาย (Dawei Deep Sea Port) ครอบคลมุพืน้ท่ีทัง้หมด 250 ตารางกิโลเมตรแตก่ารคดัค้านจาก

ชมุชนท่ีได้ผลกระทบโดยตรง ร่วมกบัเครือข่ายประชาสงัคมทวาย ตลอดจนการเคล่ือนไหวเร่ืองเมืองโบราณซึ่ง

การก่อสร้างถนนเช่ือมตอ่ (Road Link) ซ้อนทบัเขตเมืองตาการะท่ีรัฐบาลพม่าได้ประกาศให้เป็นเขตอนรัุกษ์ใน

ปี 2012 ท าให้โครงการต้องลดขนาดพืน้ท่ีเป็น 204.5 ตารางกิโลเมตร และปัจจุบนัเหลือ 196 ตารางกิโลเมตร 

โดยทา่เรือน า้ลกึถกูออกแบบให้มีทัง้หมด 3 ทา่ คาดวา่สามารถรองรับการขนส่งได้ปีละ 20 ล้านตนั ในอนาคตมี

แผนพฒันาให้สามารถรองรับได้ถึงปีละ 100 ล้านตนั (เดชรัต สขุก าเนิด, 2555) 

เขตนิคมอตุสาหกรรมแบ่งออกเป็น 5 ส่วน ประกอบด้วยเขตอตุสาหกรรมหนกัสามส่วน เช่น โรงงาน

ไฟฟ้าถ่านหิน 4,000 เมกะวตัต์ โรงงานเหล็ก โรงกลัน่น า้มนั โรงแยกก๊าซธรรมชาติ ท่อส่งน า้มนัและก๊าซมายงั

ประเทศไทย ฯลฯ ส่วนท่ีส่ีเป็นเขตอุตสาหกรรมขนาดกลาง รองรับอุตสาหกรรมจ าพวกโรงงานประกอบ

รถยนต์ โรงงานผลิตยางรถยนต์ โรงงานกระดาษ โรงงานผลิตยิปซัม่บอร์ด ส่วนท่ีห้าเป็นเขตอตุสาหกรรมขนาด

ยอ่ม จ าพวกโรงงานผลิตเสือ้ผ้า เคร่ืองส าอางชิน้สว่นคอมพิวเตอร์และอตุสาหกรรมอาหาร 

มีการก่อสร้างระบบสาธารณูปโภคและระบบคมนาคมเพ่ือรองรับเขตอุตสาหกรรมและท่าเรือน า้ลึก 

เช่น เข่ือนกกัเก็บน า้ความจปุระมาณ 500 ล้านลกูบาศก์เมตร ระบบโทรศพัท์พืน้ฐานผ่านเคเบิลใยแก้วน าแสง 

บริการโทรศพัท์เคล่ือนท่ีระบบ 3G หรือ 4G ถนนเช่ือมพืน้ท่ีตัง้โครงการกบัชายแดนประเทศไทย ทางรถไฟ

ขนานไปกบัแนวถนน ท่ีพกัอาศยัและศนูย์ธุรกิจท่ีคาดว่าจะรองรับผู้ ใช้บริการได้ประมาณ 10,000-13,000 คน

ตอ่วนั (ส านกังานความร่วมมือพฒันาเศรษฐกิจกบัประเทศเพ่ือนบ้าน, อ้างแล้ว: I-II) 
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3.2 การพฒันาโครงการเขตเศรษฐกิจพิเศษและทา่เรือน า้ลกึทวายโดย ITD 

โครงการเขตเศรษฐกิจพิเศษและท่าเรือน า้ลึกทวายเร่ิมในสมัยรัฐบาลนายสมัคร สุนทรเวช และ

รัฐบาลทหารพม่าภายใต้การน าของพลเอกอาวุโสตานฉ่วย โดยลงนามบันทึกความเข้าใจในวันท่ี 19 

พฤษภาคม ค.ศ. 2008 และ ITD ได้รับคดัเลือกให้เป็นผู้พฒันาโครงการและลงนามในบนัทึกความเข้าใจกบัการ

ท่าเรือแห่งประเทศพม่า (Myanmar Port Authority) ในวนัท่ี 19 มิถนุายน ค.ศ. 2008 (ไทยพบัลิก้า, 2554: 

ออนไลน์) 

ITD เร่ิมส ารวจความเป็นไปได้ของพืน้ท่ีในการด าเนินงาน น าไปสู่การก าหนดให้เขตหมู่บ้านนาบเูล 

(Nabule) ท่ีตัง้อยู่ห่างจากตวัเมืองทวายไปทางตะวนัออกเฉียงเหนือประมาณ 19 กิโลเมตร ห่างจากชายแดน

ไทยบริเวณบ้านพุน า้ร้อน 156 กิโลเมตร เป็นพืน้ท่ีเขตอุตสาหกรรมและท่าเรือน า้ลึก เน่ืองจากทะเลบริเวณ

ดงักล่าวมีความลึกประมาณ 25-40 เมตร มีชายหาดทอดยาวเป็นพืน้ท่ีราบบริเวณกว้างเหมาะสมแก่การสร้าง

ทา่เรือน า้ลกึและตัง้นิคมอตุสาหกรรม (ชลีุพร บตุรโคตร, 2555: ออนไลน์) 

วนัท่ี 2 พฤศจิกายน ค.ศ. 2010 หรือก่อนการเลือกตัง้ทัว่ไปของประเทศพม่าเพียง 5 วนั ITD ลงได้

นามในกรอบความตกลง (Framework Agreement) กับการท่าเรือแห่งประเทศพม่า (Myanmar Port 

Authority) (ส านกัข่าวชายขอบ, 2557: ออนไลน์) ท าให้ ITD ได้สิทธิพฒันาและบริหารโครงการเขตเศรษฐกิจ

พิเศษและท่าเรือน า้ลึกทวายเป็นระยะเวลา 60 ปี สามารถต่ออายุสัญญาได้ตามแต่ข้อตกลงในอนาคต 

(ประชาชาตธิุรกิจ, 2553: ออนไลน์) สญัญานีก้ระท าผ่านบริษัททวายดีเวล๊อปเมนต์ จ ากดั ท่ีเป็นการร่วมทนุกนั

ระหว่าง ITD กบักลุ่มบริษัทแม็กซ์เมียนมาร์ (Max Myanmar Holding Company Limited) เป็นบริษัทเอกชน

สญัชาตพิมา่ท่ีมีสมัพนัธ์ใกล้ชิดกบัรัฐบาลทหาร โดย ITD ถือหุ้นร้อยละ 75 บริษัทแม็กซ์เมียนมาร์ถือหุ้นร้อยละ 

25 (สมาคมพฒันาทวาย, อ้างแล้ว) 

ภายหลงัการลงนาม การพฒันาโครงการเขตเศรษฐกิจพิเศษและท่าเรือน า้ลึกทวายไม่คืบหน้าตาม

ก าหนด คาดว่า ITD ไม่สามารถหาผู้ ร่วมลงทุนท่ีคาดว่าใช้งบประมาณสูงถึง 1.5 ล้านล้านบาทได้ (สมาคม

พฒันาทวาย, อ้างแล้ว) การคดัค้านจากชมุชนท่ีได้รับผลกระทบ โดยเฉพาะจากกรณีท่ี ITD ได้บกุรุกท่ีดินของ

ประชาชนโดยไม่แจ้งข้อมูล ไม่ขอความยินยอมล่วงหน้า และจ่ายค่าชดเชยไม่ยุติธรรม (ส านกัข่าวชายขอบ, 

อ้างแล้ว: ออนไลน์) 
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ข้อมูลจาการสัมภาษณ์องค์กรระดับพืน้ท่ี เช่น CSLD, Takapaw, Dawei Lawyer Group และ 

Tavoyan Women Union พบวา่ การยดึแย่งท่ีดินและการจ่ายคา่ชดเชยเยียวยาท่ีไม่ยตุิธรรม เป็นปัญหาหลกัท่ี

คนท้องถ่ินส่วนใหญ่เผชิญ การเคล่ือนไหวเร่ืองท่ีดินยังเปิดพืน้ท่ีให้ภาคประชาสังคมทวายและไทยรวมถึง

นกัวิชาการริเร่ิมการท างานด้านสิ่งแวดล้อมและสิทธิมนุษยชนในมิติอ่ืนกับชุมชนท้องถ่ิน การท่ีรัฐบาลพม่า

ภายใต้การน าของพลเอกเต็ง เส่ง มีค าสัง่ให้ ITD ยกเลิกโครงการก่อสร้างโรงไฟฟ้าถ่านหินในวนัท่ี 9 มกราคม 

ค.ศ. 2012 แสดงถึงความส าเร็จเบือ้งต้นในการท างานร่วมกนัของทกุภาคสว่น  

ตอ่มาเดือนกรกฎาคมของปีเดยีวกนับริษัทแม็กซ์เมียนมาร์ได้ถอนตวัจากการเป็นหุ้นส่วนลงทนุ มีการ

วิเคราะห์สาเหตวุ่ามาจากกระแสการต่อต้านของประชาชนท่ีท าให้มีความเป็นไปได้ยากท่ีการพฒันาโครงการ

จะประสบความส าเร็จ หลังจากนัน้ ITD ไม่สามารถหาผู้ลงทุนรายใหม่มาแทนบริษัทแม็กซ์เมียนมาร์ได้ 

เน่ืองจากนกัลงทนุตา่งมีความกงัวลตอ่สภาพปัญหาตา่งๆ ท่ีบริษัทก าลงัเผชิญ (วีรวธัน์ ธีรประสาธน์, อ้างแล้ว) 

3.3 การพฒันาโครงการเขตเศรษฐกิจพิเศษและทา่เรือน า้ลกึทวายภายใต้รัฐบาลไทยและรัฐบาลพม่า

ยคุพลเอกเตง็ เสง่ 

นายวีรวัธน์ ธีรประสาธน์ (อ้างแล้ว) ประธานมูลนิธิฟื้นฟูชีวิตและธรรมชาติ กล่าวในงานเสวนา

วิชาการโครงการท่าเรือน า้ลึกทวาย: มองให้ไกลกว่าผลประโยชน์ว่า ภายหลงั ITD ไม่สามารถพฒันาโครงการ

ได้ตามข้อตกลง และประธานาธิบดี เตง็ เสง่ ได้ให้สมัภาษณ์กบัส่ือมวลชนว่า ITD ไม่มีศกัยภาพเพียงพอในการ

ด าเนินโครงการท่ีทวาย รัฐบาลไทยได้แสดงท่าทีชดัเจนในการผลกัดันและรับผิดชอบการพฒันาโครงการเขต

เศรษฐกิจพิเศษและทา่เรือน า้ลกึทวายให้แล้วเสร็จ เพราะรัฐบาลไทยมีความกงัวลว่าความล้มเหลวของ ITD ใน

การพฒันาโครงการอาจส่งผลให้รัฐบาลพม่าตดัสินใจให้สมัปทานโครงการแก่ประเทศญ่ีปุ่ น ท าให้ประเทศไทย

เสียโอกาสในการลงทนุ เชน่ คณะรัฐมนตรีไทยมีมตเิห็นชอบตอ่ร่างข้อตกลงร่วมระหว่างรัฐบาลสองประเทศ ว่า

ด้วยการพฒันาเขตเศรษฐกิจพิเศษทวายและพืน้ท่ีโครงการท่ีเก่ียวข้องเม่ือวนัท่ี 17 กรกฎาคม ค.ศ. 2012 โดยมี

วตัถปุระสงค์หลกัเพ่ือ สนบัสนนุความร่วมมือในการส่งเสริมการพฒันาท่ียัง่ยืน พฒันาการค้าและการลงทนุใน

เขตเศรษฐกิจพิเศษทวายให้ประสบความส าเร็จตามแผนแม่บทว่าด้วยการเช่ือมโยงอนุภูมิภาคและภูมิภาค 

ภายใต้ข้อตกลงนี ้รัฐบาลพมา่มีหน้าท่ีคุ้มครองความปลอดภยัแก่นกัลงทนุและด าเนินมาตรการท่ีเหมาะสมเพ่ือ

สร้างบรรยากาศท่ีดีส าหรับพฒันาโครงการ สร้างแรงจูงใจในการลงทุน และพิจารณาเช่ือมโยงเมืองทวายกับ

ย่างกุ้ งและเมืองส าคญัอ่ืนๆ โดยรัฐบาลไทยให้ความช่วยเหลือทางด้านวิชาการและเทคโนโลยีเสริมสร้าง
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บรรยากาศท่ีเอือ้ตอ่การลงทนุ เร่งรัดการก่อสร้างถนนจากจดุผ่านแดนไปกรุงเทพและแหลมฉบงั สนบัสนนุการ

ระดมทนุท่ีจ าเป็นส าหรับการด าเนินงานในโครงการเขตเศรษฐกิจพิเศษและท่าเรือน า้ลกึทวาย 

การนี ้รัฐบาลทัง้สองโดยเฉพาะฝ่ายไทยมีความพยายามอย่างตอ่เน่ืองในการผลกัดนัโครงการ เดือน

กันยายน ค.ศ. 2012 นายกรัฐมนตรีไทย โดยนายสาวยิ่งลกัษณ์ ชินวตัร และประธานาธิบดีพม่าโดยนายเต็ง 

เส่ง ได้หารือระดบัทวิภาคีระหว่างงานประชุมประจ าปีสหประชาชาติท่ีกรุงนิวยอร์ก ประเทศสหรัฐอเมริกา 

น าไปสูค่วามตกลงจดัตัง้กลไกคณะกรรมการร่วมสองชาต ิมีคณะกรรมการ 3 ระดบัคณะกรรมการร่วมระดบัสงู 

(Joint High-Level Committee - JHC) คณะกรรมการประสานงานร่วม (Joint Coordinating Committee - 

JCC) และคณะกรรมการร่วม 6 สาขา (Joint Sub-Committee - JSCs) ได้แก่ (1) ด้านโครงการพืน้ฐานและ

การก่อสร้าง (2) ด้านอตุสาหกรรมและการพฒันาธุรกิจ (3) ด้านไฟฟ้าและพลงังาน (4) ด้านการพฒันาชมุชน 

(5) ด้านกฎระเบียบ (6) ด้านการเงินการลงทนุ การจดัตัง้คณะกรรมการร่วมสองชาตินีไ้ด้รับความเห็นชอบและ

อนมุตัจิากคณะรัฐมนตรีไทยในวนัท่ี 9 ตลุาคม ค.ศ. 2012 (ส านกังานความร่วมมือพฒันาเศรษฐกิจกบัประเทศ

เพ่ือนบ้าน, มปป: 3) 

ตวัแทนรัฐบาลไทยและพมา่พบปะหารือกนัอีกหลายครัง้ เช่น การประชมุคณะกรรมการร่วมระดบัสงู

ระหว่างไทย-เมียนมาร์ในวันท่ี 7 พฤศจิกายน ค.ศ. 2012 การหารือระดบัทวิภาคีระหว่างการประชุมผู้น า

อาเซียนท่ีประเทศกมัพชูาระหว่างวนัท่ี 15-20 พฤศจิกายน ค.ศ. 2012 (ผู้จดัการรายวนั, 2555: ออนไลน์) การ

ประชมุคณะกรรมการระดบัประสานงานและคณะอนกุรรมการเก่ียวข้อง ณ กรุงเนปิดอว์ เม่ือวนัท่ี 14 ธันวาคม 

ค.ศ. 2012 รัฐบาลไทยได้เสนอความช่วยเหลือหลายรูปแบบแก่รัฐบาลพม่า เช่น การจดัท าแปลงสาธิตเกษตร

แบบครบวงจร การสนบัสนนุการเรียนรู้ การจดัสวสัดิการชมุชน การฝึกทกัษะฝีมือแรงงานให้ผู้ ได้รับผลกระทบ

จากการเวนคืนท่ีดิน การพฒันาการเรียนการสอนหลกัสูตรอาชีวศึกษา (ปวช.) และการปรับปรุงโรงพยาบาล

ทวาย (ประชาไท, 2555: ออนไลน์) 

นายกรัฐมนตรีไทยประกาศให้การสนับสนุนโครงการเขตเศรษฐกิจพิเศษและท่าเรือน า้ลึกทวาย

ระหว่างการประชมุสดุยอดผู้น า 6 ประเทศลุ่มแม่น า้โขงครัง้ท่ี 4 ระหว่างวนัท่ี 19-20 ธันวาคม ค.ศ. 2012 และ

ให้สญัญาวา่จะเร่งพฒันาโครงสร้างพืน้ฐานเพ่ือเช่ือมโยงกบัเมืองทวาย และพฒันาเขตเศรษฐกิจพิเศษท่ีจงัหวดั

กาญจนบุรีเพ่ือส่งเสริมกิจกรรมทางเศรษฐกิจและห่วงโซ่อุปทานตลอดแนวพืน้ท่ีพัฒนาเศรษฐกิจทวาย–

กาญจนบุรี โดยมอบหมายให้ส านกังานคณะกรรมการพฒันาการเศรษฐกิจและสงัคมแห่งชาติเป็นหน่วยงาน
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หลกัในการประสานงานกับหน่วยงานท่ีเก่ียวข้อง (ส านกังานความร่วมมือพฒันาเศรษฐกิจกับประเทศเพ่ือน

บ้าน, อ้างแล้ว: 1-2) 

ความร่วมมือระหว่างรัฐบาลไทยและรัฐบาลพม่าในการพัฒนาโครงการเขตเศรษฐกิจพิเศษและ

ท่าเรือน า้ทวายน าไปสู่การจัดตัง้คณะกรรมการบริหารจัดการเขตเศรษฐกิจพิเศษทวาย (Dawei Special 

Economic Zone Management Committee:DSEZ MC) เพ่ือรับผิดชอบการด าเนินโครงการแทน ITD มีการ

จดัตัง้นิติบคุคลเฉพาะกิจ (Special Purpose Vehicle – SPV) ในนามบริษัท ทวาย เอส อี แซด ดีเวล๊อปเมนต์ 

(Dawei SEZ Development) เม่ือวนัท่ี 17 มิถนุายน ค.ศ.2013 โดยส านักงานพัฒนาความร่วมมือเศรษฐกิจ

กับประเทศเพื่อนบ้าน (องค์การมหาชน) เป็นผู้ถือหุ้นฝ่ายไทย ร่วมกับกรมความสัมพันธ์ทางเศรษฐกิจ

ระหว่างประเทศของพม่า (Foreign Economic Relation Department) ในสดัส่วนร้อยละ 50 เท่ากัน 

(ส านกังานเลขาธิการคณะรัฐมนตรี, 2556) 

การจดัตัง้บริษัท ทวาย เอส อี แซด ดีเวล๊อปเมนต์ น ามาซึ่งการสิน้สดุสญัญาสมัปทานของ ITD กับ

การท่าเรือพม่าในวันท่ี 21 พฤศจิกายน ค.ศ. 2013 โดย ITD ได้รับเงินท่ีลงทนุไปแล้ว 6,031 ล้านบาทคืนจาก

นิติบุคคลเฉพาะกิจ ซึ่งเรียกเก็บเงินดงักล่าวจากบริษัทท่ีเข้ามาพฒันาโครงการต่อไป และ ITD ยงัคงมีหน้าท่ี

ซอ่มแซมบ ารุงรักษาโครงสร้างพืน้ฐานท่ีได้มีการก่อสร้างไปแล้ว (อิตาเลียนไทย ดีเวล็อปเมนต์, 2556) 

นิตบิคุคลเฉพาะกิจมีหน้าท่ีวางแผนบริหารจดัการการพฒันาโครงการเขตเศรษฐกิจพิเศษและท่าเรือ

น า้ลกึทวายในองค์รวม เป็นผู้ประสานงานหลกัในการชกัชวนให้ผู้พฒันาโครงการตา่งๆ เข้ามาลงทนุ และจดัตัง้

บริษัทนิติบคุคลย่อยอีก 7 บริษัท เพ่ือรองรับภาคการลงทุน 7 ส่วน ได้แก่ ท่าเรือน า้ลึก ถนนเช่ือมตอ่ นิคม

อตุสาหกรรม พลงังาน แหลง่น า้ โทรคมนาคม และทางรถไฟเช่ือมตอ่ (สมาคมพฒันาทวาย, อ้างแล้ว) 

แม้รัฐบาลสองประเทศได้เข้ามารับผิดชอบโครงการเขตเศรษฐกิจพิเศษและท่าเรือน า้ลึกทวาย แตก่าร

พฒันาโครงการแทบไมมี่ความก้าวหน้ามากนกัเน่ืองจากเง่ือนไขทางการเมืองภายในประเทศไทยตัง้แตก่ลางปี 

2013 ท่ีน าไปสู่การยุบสภาในเดือนธันวาคมของปีเดียวกันนี ้ส่งผลให้การท างานของคณะกรรมการด้าน

นโยบายระดบัชาติของไทยขาดความต่อเน่ือง ในขณะท่ีคณะท างานระดบัเจ้าหน้าท่ีฝ่ายไทยและพม่ายังคง

เดินหน้าท างานร่วมกันต่อไป เช่นเดียวกบัด้านเครือข่ายภาคประชาสงัคมทวายท่ีคงต่อต้านการด าเนินงานซึ่ง

เป็นหนึง่ในเง่ือนไขท าให้การพฒันาโครงการมีความล่าช้า ชมุชนกะเหร่ียงรวมตวักันปิดถนนประท้วง เน่ืองจาก 

ITD ไม่ได้จ่ายคา่ชดเชยตามท่ีตกลงไว้ ชมุชนกาโลนท่าแสดงเจตนารมณ์ชดัเจนว่าไม่อพยพออกจากพืน้ท่ีและ
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ไม่ให้มีการสร้างเข่ือนในบริเวณหมู่บ้าน ภาคประชาสงัคมทวายร่วมกับประชาสงัคมไทยย่ืนหนงัสือร้องเรียน

การละเมิดสิทธิมนษุยชนท่ีเกิดจากการด าเนินโครงการเขตเศรษฐกิจพิเศษและท่าเรือน า้ทวายโดยบริษัทเอกชน

ไทยตอ่คณะกรรมการสิทธิมนษุยชนแหง่ชาตไิทย  

3.4 การด าเนินโครงการเขตเศรษฐกิจพิเศษและท่าเรือน า้ลึกทวายภายใต้รัฐบาลทหารไทย รัฐบาล

พมา่ท่ีน าโดยนางอองซาน ซู จี และรัฐบาลญ่ีปุ่ น 

รัฐบาลทหารไทยต้องการเดินหน้าโครงการท่าเรือน า้ลึกและเขตเศรษฐกิจทวาย พลเอกประยุทธ์ 

จันทร์โอชา นายกรัฐมนตรีไทย ภายหลังการก่อรัฐประหารเข้าบริหารประเทศ ได้เดินทางไปเยือนพม่าเป็น

ประเทศแรกระหวา่งวนัท่ี 9-10 ตลุาคม ค.ศ. 2014 เพ่ือร่วมหารือในวาระตา่งๆ โดยมีประเด็นการพฒันาท่าเรือ

น า้ลกึและเขตเศรษฐกิจทวายเป็นหนึง่ในวาระหารือ (ประชาชาตธิุรกิจ, ตลุาคม 2557: ออนไลน์) 

เพ่ือลดความซ า้ซ้อนและเร่งการปฏิบตัิงานให้มีความคล่องตวัรวดเร็ว รัฐบาลทหารไทยได้ปรับลด

คณะกรรมการร่วมจากเดิมมี 3 ระดบั คือ คณะกรรมการร่วมระดบัสูงระหว่างไทย-พม่า คณะกรรมการ

ประสานงานร่วมระหว่างไทย-พม่า และคณะท างานอนุกรรมการร่วม 6 สาขา ให้เหลือเพียงสองคณะ คือ 

คณะกรรมการระดบันโยบายและคณะอนกุรรมการเทา่นัน้ (ผู้จดัการรายวนั, ตลุาคม 2557: ออนไลน์) 

เดือนพฤษภาคม ค.ศ. 2015 คณะรัฐมนตรีไทยได้มีมตอินมุตัิเงินกู้จ านวน 4.5 พนัล้านบาทแก่รัฐบาล

พม่า ส าหรับใช้สอยในโครงการพฒันาถนนสองช่องทางจากบ้านพุน า้ร้อนไปยงัเมืองทวายท่ีปัจจุบนัเป็นถนน

ลกูรัง (ปรเมธี วิมลศริิ, 2559) 

ด้าน ITD ภายหลงัสิน้สดุการเป็นผู้ ได้รับสมัปทานพฒันาและบริหารโครงการฯ ในภาพรวม ITD ได้

ร่วมกับบริษัทสวนอุตสาหกรรมโรจนะ จ ากัด และบริษัท แอล เอ็น จี พลสั อินเตอร์เนชัน่แนล จ ากัด ย่ืนเสนอ

แผนพฒันาโครงการเขตเศรษฐกิจพิเศษทวายในพืน้ท่ี 27 ตารางกิโลเมตร ตอ่คณะกรรมการบริหารจดัการเขต

เศรษฐกิจพิเศษทวาย เม่ือวนัท่ี 22 กนัยายน ค.ศ. 2014 และได้รับคดัเลือกโดยมีการลงนามในสญัญาสมัปทาน

ในวนัท่ี 5 สิงหาคม ค.ศ. 2015 โดยได้รับสมัปทานจากรัฐบาลพม่าเป็นระยะเวลา 50 ปี สามารถขยายเพิ่มได้

เป็น 75 ปี ในการโครงการ ดงันี ้(สมเจตน์ ทิณพงษ์, 2559)  

- ถนนสองเลนความยาว 156 กิโลเมตร จากเขตอตุสาหกรรมและท่าเรือน า้ลึกไปจดุผ่าน

แดนไทย – พม่าบริเวณบ้านพุน า้ร้อน จงัหวดักาญจนบุรี ประกอบด้วยด่านเก็บค่าผ่านทาง อาคารส านกังาน 
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จดุชมทศันียภาพ ร้านอาหาร สถานีบริการน า้มนั ห้องสขุา ท่าเรือขนาดเล็ก 2 ท่า ความยาว 100 เมตร และ 

300 เมตร ลกึ 6 เมตรและ 11 เมตร ส าหรับเรือตู้สินค้าขนาดกลางและขนาดเล็ก และเรืออเนกประสงค์  

- นิคมอุตสาหกรรมแรกเร่ิมส าหรับอุตสาหกรรมขนาดเล็กและขนาดกลาง รวมถึงการ

พฒันาท่ีดนิ การจดัการขยะและน า้เสีย ระบบไฟฟ้าและประปา อา่งเก็บน า้ขนาดเล็กโรงผลิตไฟฟ้าชัว่คราว 

- โรงงานไฟฟ้าขนาด 460 เมกะวตัต์ ระบบการส่ือสารและอินเตอร์เน็ต เขตท่ีพกัอาศยั 

(อพาร์ทเม้นท์แรงงาน 5 ชัน้ 9 อาคาร พกัได้ 720 คนตอ่อาคาร เซอร์วิสอพาร์ทเม้นท์หนึ่งอาคารสูง 8 ชัน้ พกัได้ 

222 คนตอ่อาคาร และอาคารพาณิชย์ 3 ชัน้หนึง่อาคาร)  

ภายหลงัการลงนาม ITD และพนัธมิตรต้องด าเนินการ 7 เร่ืองภายใน 210 วนั หรือภายในต้นเดือน

มีนาคม ค.ศ. 2016 ได้แก่ (1) สรุปร่างสญัญาสมัปทาน LNG Terminal (2) แตง่ตัง้ผู้ เช่ียวชาญด้านการโยกย้าย

ถ่ินฐานการชดใช้คา่เสียหายจดัท าข้อเสนอในการด าเนินการ ซึง่ต้องได้รับความเห็นชอบจากคณะกรรมการย้าย

ถ่ินฐานและการชดเชย (3) จดัส่งรายงานการวิเคราะห์ผลกระทบสิ่งแวดล้อม (4) สรุปสญัญาการใช้เหมือง 

Bawar Precast Yard และ ITD Complex (5) ให้ DSEZMC ช่วยประสานงานในการขอใบอนญุาต Telecom 

Landline (6) ท าสญัญาเช่าพืน้ท่ี และ (7) การจดัตัง้ศนูย์บริการร่วมโดย DSEZMC (ประชาชาติธุรกิจ, 

สิงหาคม 2558: ออนไลน์) 

จงัหวะก้าวส าคญัประการหนึ่งของการพฒันาโครงการเขตเศรษฐกิจทวายและท่าเรือน า้ลึกในระยะนี ้

คือ ประเทศญ่ีปุ่ นท่ีมีธนาคารเพ่ือความร่วมมือแห่งประเทศญ่ีปุ่ น (JBIC) ลงนามร่วมลงทนุกบับริษัททวาย เอส 

อี แซด ดีเวล๊อปเมนต์ ร่วมกบัรัฐบาลไทยและรัฐบาลพมา่ เม่ือวนัท่ี 14 ธนัวาคม ค.ศ. 2015 โดยถือหุ้นเท่ากนัใน

สัดส่วนร้อยละ 33.33 (ประชาชาติธุรกิจ, ธันวาคม 2558: ออนไลน์) ประเทศญ่ีปุ่ นย่ืนข้อเสนอให้ความ

ช่วยเหลือทางเทคนิคและการเงิน (ส านักงานความร่วมมือพัฒนาเศรษฐกิจกับประเทศเพ่ือนบ้าน, อ้างแล้ว) 

และได้ลงนามในบนัทึกแสดงเจตจ านงเก่ียวกบัความร่วมมือพฒันาเขตเศรษฐกิจพิเศษทวายร่วมกันระหว่าง

การประชุมผู้น าลุ่มน า้โขง - ญ่ีปุ่ น ครัง้ท่ี 7 เม่ือวนัท่ี 4 กรกฎาคม ค.ศ. 2015 ณ กรุงโตเกียว ประเทศญ่ีปุ่ น 

(รัฐบาลไทย, 2558: ออนไลน์) 

ภายหลงัการลงนาม ประเทศญ่ีปุ่ นเสนอให้ทบทวนแผนแม่บทโครงการเขตเศรษฐกิจและท่าเรือน า้ลึก

ทวายใหมก่่อนการด าเนินงานระยะตอ่ไปในสว่นพืน้ท่ี 161 ตารางกิโลเมตรท่ีเหลือ โดยเฉพาะโครงสร้างพืน้ฐาน 

เช่นกรณีถนนเช่ือม (Road Link) ระหว่างท่ีตัง้โครงการในทวายกับชายแดนประเทศไทยประเทศญ่ีปุ่ นตัง้
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ข้อสงัเกตถึงความลาดชันของถนน และเสนอให้ปรับเส้นทางใหม่หรือก่อสร้างอุโมงค์ลอดภูเขาแทน เพ่ือให้

เหมาะสมกบัการใช้งานของรถบรรทกุขนสง่สินค้า (ประชาชาตธิุรกิจ, ธนัวาคม 2558: ออนไลน์) 

ด้านรัฐบาลพมา่ภายใต้การน าของนางอองซาน ซู จี ภายหลงัเข้ารับต าแหน่งเดือนมีนาคม ค.ศ. 2016 

ได้แสดงท่าทีว่าไม่ต้องการเร่งรีบพัฒนาโครงการเขตเศรษฐกิจพิเศษและท่าเรือน า้ลึก แม้ยังคงยืนยันความ

ร่วมมือในการเดินหน้าโครงการอยู่ ดงัเห็นได้จากการประชมุร่วมระดบัรัฐมนตรี เม่ือวนัท่ี 15-16 สิงหาคม ค.ศ. 

2016 ท่ีมีข้อสรุปเบือ้งต้นว่า จะมีการแต่งตัง้คณะท างานร่วมระดบัสูงและคณะกรรมการประสานงานร่วมชุด

ใหม่เพ่ือเร่งรัดการด าเนินงาน (Bangkok Post, Sep. 2016: ออนไลน์) แตรั่ฐบาลพม่าขอใช้เวลาทบทวน

รายละเอียดในสัญญาการลงทุนท่ี ITD ได้ลงนามไว้ก่อนแล้ว โดยให้เหตุผลว่ามีความกังวลในประเด็น

สิ่งแวดล้อม การจ่ายค่าชดเชย การย้ายท่ีพักอาศยั แต่ไม่ระบุกรอบระยะเวลาการทบทวนท่ีแน่ชดัว่าจะแล้ว

เสร็จเม่ือใด (ประชาชาติธุรกิจ, สิงหาคม 2559: ออนไลน์) สอดคล้องกบัท่าทีเม่ือครัง้เดินทางมาเยือนประเทศ

ไทยในเดือนมิถนุายน ค.ศ. 2016 ท่ีนางออง ซาน ซู จี ไม่ได้กล่าวถึงโครงการนี ้มีเพียงนายกรัฐมนตรีไทยกล่าว

ระหว่างการแถลงข่าวร่วมกันว่า โครงการเขตเศรษฐกิจพิ เศษและท่าเรือน า้ลึกทวายจะสร้างงานหลายพัน

ต าแหนง่ และยกระดบัคณุภาพชีวิตประชาชนตามแนวชายแดน (Hinshelwood, C., 2559: ออนไลน์) 

นอกเหนือจากการแสดงความกังวลต่อปัญหาสิ่งแวดล้อมและสิทธิมนุษยชน ดเูหมือนรัฐบาลพม่า

ยงัให้ความส าคญักับสิทธิประโยชน์ด้านอ่ืนท่ีควรได้รับ Sean Turnell นกัเศรษฐศาสตร์ชาวออสเตรเลีย ท่ี

ปรึกษาด้านเศรษฐกิจอย่างไม่เป็นทางการของพรรคสนันิบาตแห่งชาติเพ่ือประชาธิปไตยประเมินว่า แม้เข้าใจ

ถึงโอกาสทางเศรษฐกิจดงัท่ีประเทศไทยได้ประเมินไว้ แตโ่ครงการพฒันาเขตเศรษฐกิจและท่าเรือน า้ลึกทวาย

อาจไม่ให้ผลประโยชน์กับประเทศพม่ามากนัก และโอกาสด้านต่างๆ ท่ีประเทศไทยประเมินไว้ไม่ใช่ประเด็น

หลกัส าหรับประเทศพมา่ (Hinshelwood, C., อ้างแล้ว) รัฐบาลพม่ายงัต้องการทบทวนแผนการกู้ เงินสร้างถนน

เช่ือมต่อระหว่างท่ีประเทศไทยท่ีได้อนุมตัิไปเม่ือปี 2015 หลงัจากประเทศญ่ีปุ่ นเสนอให้ทบทวนรูปแบบการ

ก่อสร้างเส้นทางท าให้ต้นทนุการก่อสร้างเพิ่มขึน้จากเดิน 2 พนัล้านบาทเป็น 4.5 พนัล้านบาท ท่าทีของรัฐบาล

พม่ามีผลให้โครงการท่าเรือน า้ลึกและเขตเศรษฐกิจพิเศษทวายกลบัมามีความไม่ชดัเจนในกรอบข้อตกลงและ

ระยะเวลาการพัฒนาโครงการอีกครัง้ อีกทัง้เม่ือพิจารณาแผนพัฒนาอุตสาหกรรมท่ีประกาศในราชกิจจา

นุเบกษา วันท่ี 24 กรกฎาคม ค.ศ. 2016 ท่ีทวายไม่ได้ถูกระบุอยู่ในพืน้ท่ีระเบียงพัฒนาอุตสาหกรรมของ

ประเทศพมา่ซึง่อาจเป็นภาพสะท้อนถึงการจดัล าดบัความส าคญัในการพฒันาของประเทศพม่าดงัท่ีได้อธิบาย

ข้างต้น (Kyaw Phone Kyay, July 2016: ออนไลน์) 
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4. ผลกระทบต่อชุมชนท้องถิ่นจากโครงการเขตเศรษฐกิจพเิศษและท่าเรือน า้ลึกทวาย 

การพฒันาอตุสาหกรรมขนาดใหญ่มีแนวโน้มสร้างผลกระทบด้านสงัคมและด้านสิ่งแวดล้อม มีการ

ละเมิดสิทธิมนุษยชน หลายประเทศจึงมีกฎหมายก าหนดให้มีการศึกษาเพ่ือประเมินผลกระทบในทุกมิติก่อน

ด าเนินโครงการ  

การพัฒนาโครงการท่าเรือน า้ลึกและเขตเศรษฐกิจพิเศษทวายเกิดขึน้ในขณะประเทศพม่ายังไม่มี

กฎหมายท่ีเข้มแข็ง ประเทศไทยในฐานะผู้ ร่วมลงทุนและผู้ ผลักดันโครงการ โดยมีบริษัทไทยเป็นผู้ ได้รับ

สมัปทานการพฒันาโครงการ มีกฎหมายก าหนดให้โครงการพฒันาขนาดใหญ่ต้องท าการศกึษาเพ่ือประเมินผล

กระทบด้านสิ่งแวดล้อมก่อน ระหว่าง และหลงัการด าเนินโครงการ แต่ด าเนินโครงการในทวายไม่ได้ศึกษา

ผลกระทบก่อนเร่ิมการด าเนินการ ดงัจดหมายของสมาคมพฒันาทวายถึงคณะกรรมการสิทธิมนษุยชนแห่งชาติ

ของประเทศไทย ลงวนัท่ี 5 มีนาคม ค.ศ. 2013 มีรายละเอียดว่า โครงการพฒันาเขตเศรษฐกิจพิเศษทวายเร่ิม

ด าเนินการพัฒนาพืน้ท่ีตัง้แต่ปี 2010 แต่การศึกษาผลกระทบทางสิ่งแวดล้อมซึ่ง ITD ได้ว่าจ้างให้บริษัท 

ทีมคอนซลัติง้เอนจิเนียร่ิงแอนด์แมเนจเมนท์ จ ากดั บริษัทปัญญาคอนซลัแตนท์ จ ากดั และสถาบนัวิจยัสภาวะ

แวดล้อมจฬุาลงกรณ์มหาวิทยาลยั ศกึษาและประเมินผลกระทบได้เร่ิมจดัท าในเดือนกนัยายน ค.ศ. 2011  

ข้อมลูจากรายงานการวิจยัเร่ืองเสียงจากประชาชนฯ (สมาคมพฒันาทวาย, อ้างแล้ว: 16) ระบถุึง

ตวัเลขผู้ ท่ีคาดว่าจะได้รับผลกระทบโดยตรงจากการก่อสร้างเขตเศรษฐกิจพิเศษและท่าเรือน า้ลึกทวายและ

โครงการอ่ืนๆ ท่ีเก่ียวข้อง เช่น ถนนเช่ือมตอ่อ่างเก็บน า้ (เข่ือน) เหมืองแร่ตา่งๆ การวางท่อส่งก๊าซและน า้มนั 

และพืน้ท่ีรองรับการอพยพโยกย้ายว่ามีราว 22,000–43,000 คน หรือประมาณ 4,384–7,807 ครัวเรือนใน 20 - 

36 หมู่บ้าน ผู้ มีแนวโน้มจะได้รับผลกระทบทางอ้อมอีกประมาณ 790,000 คน ท่ีอาศยัอยู่ทัง้ในเขตเมือง เขต

ชนบท และเขตชายฝ่ัง (สมาคมพฒันาทวาย, 2014) 

สาเหตท่ีุประชาชนตอ่ต้านโครงการพฒันาเขตเศรษฐกิจพิเศษทวายจากการศกึษาปัญหาโดยสมาคม

พฒันาทวายพบว่า ประชาชนต้องการให้รัฐบาลและหน่วยงานท่ีเก่ียวข้องค านึงถึงผลประโยชน์ของท้องถ่ิน

อย่างแท้จริง แต่การพัฒนาโครงการกลับสร้างผลกระทบอย่างกว้างขวาง การยึดแย่งท่ีดินและการจ่าย

คา่ชดเชยเยียวยาอยา่งไมย่ตุธิรรมเป็นปัญหาหลกัและมีความรุนแรงท่ีสดุ (สมาคมพฒันาทวาย, อ้างแล้ว) 

Aey Mon Thu (กรกฎาคม, 2016) ทนายความและนกักฎหมายด้านสิทธิมนษุยชน กล่าวว่า ปัญหาท่ี

ได้รับการส่งตอ่จากเครือข่ายประชาสงัคมทวาย เช่น Takapaw DDA และ TWU มากท่ีสดุ คือ ประชาชนใน
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ท้องถ่ินถกูยดึแยง่ท่ีดนิจากรัฐ จากเอกชน และจากประชาชนทัว่ไป การยึดแย่งท่ีดินได้ส่งผลเช่ือมโยงถึงปัญหา

ด้านอ่ืนอย่างน้อย 4 มิติ (1) การสูญเสียท่ีดินและความไม่ยุติธรรมในการจ่ายค่าเวนคืน (2) ผลกระทบด้าน

เศรษฐกิจ (3) ผลกระทบด้านสงัคม (4) ผลกระทบด้านสิ่งแวดล้อม  

4.1 การสญูเสียท่ีดนิและความไมย่ตุธิรรมในการจา่ยคา่เวนคืน 

ประชาชนจ านวนมากไม่ต้องการอพยพออกจากชุมชนดัง้เดิม การส ารวจของสมาคมพฒันาทวาย 

ผู้ ให้ข้อมูลท่ีอาศยับนพืน้ท่ีสูงซึ่งส่วนใหญ่เป็นคนกะเหร่ียงมากถึงร้อยละ 99 ไม่ต้องการอพยพโยกย้าย ด้าน

ประชาชนท่ีส่วนใหญ่เป็นชาวทวายในเขตพืน้ท่ีราบร้อยละ 75 และสมาชิกหมู่บ้านกาโลนท่าราวร้อยละ 87 ไม่

ต้องการโยกย้ายถ่ินฐาน เน่ืองจากพอใจในสภาพความเป็นอยู่ในปัจจบุนั มีความผกูพนักบับ้านเกิด และกงัวล

กับอนาคตหลังตดัสินใจย้ายถ่ิน (สมาคมพัฒนาทวาย, อ้างแล้ว: 38-39)13 แต่มีชาวบ้านจ านวนไม่น้อยท่ี

ตดัสินใจอพยพบนฐานข้อมลูท่ีได้รับอย่างไม่เพียงพอ มีอีกจ านวนหนึ่งโยกย้ายโดยไม่สมคัรใจ ในจ านวนนีอี้ก

ไมน้่อยได้รับชดเชยอยา่งเป็นธรรมภายหลงัการถกูโยกย้าย  

อย่างไรก็ตาม การสูญเสียท่ีดินเพ่ือการอยู่อาศยัและท ากินภายหลงัการพัฒนาโครงการเศรษฐกิจ

พิเศษและท่าเรือน า้ลึกทวายเกิดจากหลายปัจจยั เช่น น า้ท่วมท่ีดินจากการเปล่ียนแปลงของระบบนิเวศน์และ

แหล่งทรัพยากรถูกท าลาย ประชาชนถูกกีดกันไม่ให้เข้าถึงท่ีดิน การสูญเสียท่ีดินส่งผลให้วิถีชีวิตและวิถีการ

ผลิตของคนท้องถ่ินเปล่ียนแปลง ซึ่งยงัส่งผลต่อเน่ืองให้เกิดปัญหาทางสงัคมด้านอ่ืนๆ เช่น หนีส้ินนอกระบบ 

การขาดโอกาสทางการศึกษา แรงงานอพยพผิดกฎหมาย Malar จาก Tavoy Women’s Union กล่าวว่า

ผลกระทบตอ่เน่ืองจากการสญูเสียท่ีดินของครอบครัวมีความรุนแรงในกลุ่มเยาวชนและเด็กหญิง คนกลุ่มนีม้กั

ถกูให้ออกจากโรงเรียนเพ่ือดแูลครอบครัวแทนหวัหน้าครอบครัวท่ีกลายเป็นแรงงานอพยพ 

การบุกรุกท่ีดินประชาชนโดยไม่แจ้งข้อมลูหรือขอความยินยอมล่วงหน้าเกิดขึน้นบัแต่ ITD เร่ิมต้น

พฒันาโครงการในพืน้ท่ี (ส านกัข่าวชายขอบ, อ้างแล้ว: ออนไลน์) ปัญหาเก่ียวพนักันคือการชดเชยเยียวยา

ผู้ เสียหาย ข้อมลูของ Tavoyan Women’s Union (2014) ท่ีได้จากการลงพืน้ท่ี 6 หมู่บ้านในเขตโครงการเขต

เศรษฐกิจพิเศษและทา่เรือน า้ลึกทวายยืนยนัว่า มีการจ่ายคา่ชดเชยไม่ทัว่ถึงและไม่เท่าเทียม คร่ึงหนึ่งของกลุ่ม

ตวัอย่างจากทัง้หมด 60 คน ให้ข้อมลูว่าท่ีดินของครอบครัวถกูยึด มีเพียง 1 ใน 3 ของผู้ ให้ข้อมลูท่ีบอกว่าได้รับ

                                                           
13หมูบ้่านกาโลนท่าตัง้อยู่บนเขตเทือกเขาของแขวงเยบิว ซึ่งจะจมอยู่ใต้น า้หากแผนสร้างเข่ือนกัน้แม่น า้ตะลายยาร์เพื่อน าน า้ไปใช้ในโครงการเขต
เศรษฐกิจพิเศษส าเร็จ 
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เงินชดเชย แตจ่ านวนเงินชดเชยไม่มีมาตรฐาน ผู้ ให้ข้อมลูบางคนได้ค่าชดเชยเพียงแค ่500,000 จัต๊ (13,800 

บาท) ตอ่เอเคอร์ ส าหรับสวนมะมว่งหิมพานต์ท่ีสร้างรายได้เกิน 1 ล้านจัต๊ (27,600 บาท) ตอ่ปี  

สอดคล้องกับการส ารวจของสมาคมพฒันาทวาย (อ้างแล้ว) การจ่ายคา่ชดเชยส าหรับประชาชนท่ี

จ าเป็นต้องโยกย้ายเป็นไปอยา่งไมย่ตุธิรรมและไม่โปร่งใส มีเพียงร้อยละ 15 ของครัวเรือนท่ีถกูส ารวจได้รับการ

แจ้งวา่จะได้คา่ชดเชย ในจ านวนนีย้งัมีถึง 4 ใน 5 ท่ีได้รับคา่ชดเชยไม่ครบถ้วนตามท่ีได้รับการแจ้งไว้ มีผู้ ท่ีได้รับ

คา่ชดเชยเพียงร้อยละ 9.3 ท่ีได้รับเอกสารการจ่ายคา่ชดเชยอย่างเป็นทางการ อีกร้อยละ 30 ระบวุ่าได้รับเพียง

เศษกระดาษ จ านวนเงินท่ีได้รับสว่นใหญ่ไม่เพียงพอตอ่การด ารงชีวิตในอนาคตของครอบครัว พืน้ท่ี ท่ีจดัสรรให้

ใหม่ไม่มีท่ีดินท ากิน การตอ่รองการเร่ืองคา่ชดเชยของเจ้าหน้าท่ี ITD และเจ้าหน้าท่ีรัฐขาดความโปร่งใส ผู้ ท่ีมี

ความใกล้ชิดกบัเจ้าหน้าท่ี เข้าถึงข้อมลูและเข้าใจกระบวนการท่ีเก่ียวข้องมากกวา่ จะได้รับคา่ชดเชยท่ีสงูกวา่  

รายงานของสมาคมพฒันาทวายฉบบัเดียวกันนีย้งักล่าวว่า ไม่เพียงปัญหาจากการโยกย้ายและการ

จ่ายค่าชดเชยท่ีไม่ยุติธรรม การสร้างพืน้ท่ีรองรับส าหรับผู้ ท่ีจ าต้องอพยพยงัไม่ได้มาตรฐาน ท าให้ประชาชน

สว่นใหญ่ปฏิเสธการย้ายถ่ิน บริษัทได้สร้างพืน้ท่ีรองรับผู้อพยพไว้แล้ว 480 หลงั ในเขตหมู่บ้านบาวาร์ มีเพียง 4 

ครอบครัวท่ียอมย้ายเข้าอยู่อาศยั แตก่ารเดินทางล าบาก ลกูหลานไปโรงเรียนไม่ได้ ขาดแคลนน า้และท่ีดินท า

กิน ความชว่ยเหลือเดียวท่ี ITD หยบิย่ืนให้คือน า้ในทกุสามวนั ประชาชนไมมี่ไฟฟ้าใช้ภายหลงั ITD ถอนตวัออก

จากพืน้ท่ี ประชาชนแทบทัง้หมดจึงย้ายออกจากพืน้ท่ี เหลือเพียงครอบครัวเดียวท่ีทนอยู่อย่างยากล าบาก 

เพราะไมมี่พืน้ท่ีอ่ืนให้ย้ายไปตัง้ถ่ินฐาน ด้านผู้ ท่ีไม่ต้องการย้ายเข้าไปในพืน้ท่ีรองรับตัง้แตต่อนแรกให้เหตผุลว่า 

พืน้ท่ีดงักล่าวมีท่ีดินเพ่ือการเกษตรไม่เพียงพอตอ่การจดัสรรให้กบัทกุครอบครัวท่ีต้องย้ายเข้าไป แม้เจ้าหน้าท่ี

รัฐแจ้งว่าผู้ ย้ายถ่ินมีโอกาสได้เรียนรู้เทคนิคทางการเกษตรรูปแบบใหม่ท่ีท าให้ปลูกพืชได้ปริมาณมากในพืน้ท่ี

สวนครัวหน้าบ้าน แต่การด าเนินการยงัคงไม่มีความคืบหน้า ส่วนกลุ่มท่ียืนยันหนกัแน่นไม่ยอมอพยพไปยัง

พืน้ท่ีรับรองคือ หมู่บ้านกาโลนท่าท่ีจะจมอยู่ใต้น า้หากมีการสร้างเข่ือนกัน้แม่น า้ตะลายยาร์เพ่ือกักเก็บน า้หรับ

การใช้ในนิคมอุตสาหกรรม อย่างไรก็ตาม ITD และรัฐต้องการสร้างเข่ือนดงักล่าว เพราะอ่างเก็บน า้ Pa Yain 

Byu ท่ีมีอยูมี่ขนาดเล็กกกัเก็บน า้ได้เพียง 5.9 ล้านลกูบาศก์เมตร ไมเ่พียงพอส าหรับการพฒันาเขตอตุสาหกรรม

ขนาดใหญ่ นอกจากนีย้ังมีประชาชนอีกหลายหมู่บ้านท่ีอยู่นอกเขตเศรษฐกิจพิเศษและท่าเรือน า้ลึกท่ีได้รับ

ผลกระทบ แตไ่มอ่ยูใ่นบญัชีรายช่ือผู้ได้รับผลกระทบ เชน่  

- ประชาชนกว่า 70 ครอบครัวในหมู่บ้านหงาปิดตัท่ีสูญเสียท่ีดินไปกับการก่อสร้างถนน

เลียบชายหาดและทา่เรือขนาดเล็ก เพ่ือเป็นเส้นทางออกทะเลและขนสง่อปุกรณ์ก่อสร้างในเขตเศรษฐกิจพิเศษ 
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- ประชาชนในหมูบ้่านบาวาร์ประมาณ 15 หลงัคาเรือน สญูเสียท่ีดินเพ่ือน าไปสร้างบ้านให้

ผู้ ท่ีถกูโยกย้ายออกจากพืน้ท่ีเดมิ 480 หลงั 

- การสร้างถนนเพ่ือขนส่งหินไปยังเขตเศรษฐกิจพิเศษทวายได้ขวางกัน้ล าห้วยท าให้บาง

พืน้ท่ีน า้ท่วมและบางพืน้ท่ีขาดแคลนน า้ ส่งผลกระทบตอ่พืน้ท่ีนาข้าวในหมู่บ้านมะยินจีกว่า 200 เอเคอร์ (500 

ไร่) ซึ่งไปซ้อนทบักบัปัญหาเดิมท่ีประชาชนในหมู่มะยินจี 50 คน และชาวบ้านปาราดตั 43 คน ไม่สามารถท า

กินในท่ีดนิของตวัเองได้ เน่ืองจากของเสียจากการท าเหมืองหินทางตอนเหนือของเขตเศรษฐกิจพิเศษได้ไหลลง

สู่ท่ีนาข้าวของชาวบ้านปาราดัตท่ีอยู่ริมเขารวมพืน้ท่ี 195 เอเคอร์ (487 ไร่) (สมาคมพฒันาทวายและชาวบ้าน

ในพืน้ท่ี, 2559) 

ประเด็นต่อเน่ืองท่ีน่าสนใจคือความปลอดภัยและสถานการณ์สิทธิมนุษยชน ท่ีผ่านมามีผู้ ท่ีไม่ย้าย

ออกจากหมู่บ้านต้องเผชิญกบัความเส่ียงจากการถกูข่มขู่คกุคาม เช่น เจ้าของเรือประมง 3 รายในหมู่บ้านชา

คาน ถกูฟ้องร้องตามกฎหมายอาญามาตรา 188 ในข้อหาไม่ปฏิบตัิตามค าสัง่ของเจ้าหน้าท่ีรัฐและโดนคุมขงั 1 

เดือน (สมาคมพฒันาทวายและชาวบ้านในพืน้ท่ี, อ้างแล้ว) จากการวิจยันีพ้บว่า ชมุชนนีไ้ด้ถกูไล่รือ้ออกจาก

พืน้ท่ีไปทัง้หมดแล้ว 

สมาคมพัฒนาทวาย (อ้างแล้ว) กล่าวถึงการด าเนินโครงการเขตเศรษฐกิจพิเศษและท่าเรือน า้ลึก

ทวายท่ีเกิดขึน้วา่ ได้ละเมิดสิทธิในการมีส่วนร่วมของชมุชน ประชาชนไม่มีอิสระในการตดัสินใจ ไม่ได้รับทราบ

ข้อมลูล่วงหน้า และไม่ทราบข้อมูลท่ีเพียงพอตอ่การตดัสินใจ (Free Prior and Informed Consent – FPIC) 

การโยกย้ายและจ่ายค่าชดเชยอย่างไม่ยุติธรรมยังเป็นการละเมิดสิทธิชนพืน้เมืองดัง้เดิม การปิดกัน้ไม่ให้

ประชาชนเข้าถึงพืน้ท่ีท ากินของตวัเองและท่ีดินอ่ืนๆ โดยมิได้จดัการเร่ืองคา่ชดเชย การอพยพโยกย้ายและการ

เยียวยาฟืน้ฟท่ีูไมเ่พียงพอ ยงัถือเป็นการละเมิดสิทธิมนษุยชนด้านมาตรฐานความเป็นอยู่อย่างพอเพียงในการ

ด ารงชีวิต  

‘เราไม่อยากรับเงินชดเชย แต่เรารับเพราะเราสูญเสียทรัพย์สินไปแล้วมนัไม่มีการประเมิน

ราคาเลย ส่วนราคาประเมินที่ชาวบ้านส่งไปให้ ทางบริษัทก็ยงัต่อรองอีก พวกเขาเอารถ

แทรคเตอร์มาร้ือท าลายทีดิ่นท ากินโดยไม่บอกกล่าว มาร้ือถอนท าลายในวนัอาทิตย์ตอนทีไ่ม่

มีใครอยู่ ท าก่อนทีเ่ร่ิมมีการส ารวจนบัจ านวนตน้หมาก พวกเขาโกงโดยการโค่นต้นหมากท้ิง

แม้ว่าเราไม่อยากรบัเงินชดเชยนัน้แต่ตอ้งจ าใจรบัเพราะความกลวั’  
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กรณีตวัอย่างท่ีสอดคล้องคือ ผู้หญิงคนหนึ่งจากหมู่บ้านหงาปิดตั (Nga Pidat) ให้ข้อมลูกบั Tavoy 

Women’s Union (อ้างแล้ว) วา่ เธอไม่ได้รับข่าวสารข้อมลูใดๆ เก่ียวกบัโครงการเขตเศรษฐกิจพิเศษและท่าเรือ

น า้ลกึทวาย จนกระทัง่มีรถแทรคเตอร์เข้ามาไถท่ีสวน และรายงานของสมาคมพฒันาทวาย (อ้างแล้ว) จากการ

ลงพืน้ท่ีใน 20 หมู่บ้าน 1,583 ครัวเรือน พบว่ามีถึงร้อยละ 66 ท่ีไม่ได้รับข้อมลูเก่ียวกบัโครงการและการอพยพ

โยกย้ายจากทัง้รัฐบาลและ ITD ส่วนประชาชนท่ีได้รับข้อมูลส่วนใหญ่เป็นเชิงบวก มีเพียงร้อยละ 3 ท่ีรับรู้ว่าจะ

มีการก่อสร้างอุตสาหกรรมน า้มนัก๊าซธรรมชาติและปิโตรเคมีในละแวกชุมชน กรณีชุมชนกะเหร่ียงมีเพียงผู้

ได้รับความเสียหายจากการสร้างถนนเช่ือมตอ่เท่านัน้ท่ีได้รับเชิญเข้าร่วมประชมุซึ่งมีการพดูคยุเฉพาะเร่ืองการ

ชดเชย แตผู่้ เข้าร่วมประชมุแทบไมไ่ด้มีสว่นร่วมในการอภิปรายหรือเสนอความเห็นใดๆ  

ข้อค้นพบจากการส ารวจของสมาคมพฒันาทวาย และ Tavoyan Women’s Union แตกต่างจาก

การศกึษาของทีมนกัวิชาการท่ีน าโดยสถาบนัวิจยัสภาวะแวดล้อม จฬุาลงกรณ์มหาวิทยาลยั ซึ่งการศกึษาเกิด

ภายหลังจากท่ี ITD เร่ิมการด าเนินโครงการไปแล้ว ข้อมูลท่ีได้มาจากการประชุมกับหัวหน้าชุมชนและ

ประชาชนในพืน้ 18 หมูบ้่านในฝ่ังพมา่และบ้านพุน า้ร้อนในฝ่ังไทยท่ีได้รับผลกระทบจากการสร้างถนนเช่ือมตอ่ 

(Road Link) การประชุมกับเจ้าหน้าท่ีรัฐและองค์กรเอกชนรวม 6 ครัง้ ในเดือนกมุภาพนัธ์ ค.ศ. 2012 และ

ความคิดเห็นจากผู้ตอบแบบสอบถาม 418 คน ในส่วนการรับรู้ข้อมูลโครงการพบว่า ประชาชนร้อยละ 71.5 

ทราบข้อมลูเก่ียวกับโครงการก่อนมีการด าเนินงานเกิดขึน้ ส่วนใหญ่ทราบข้อมลูนานกว่า 1 ปี และประชาชน

ร้อยละ 16 ไม่เคยทราบข้อมูลใดๆ มาก่อน ด้านความคิดเห็นของประชาชนตอ่โครงการพบว่าร้อยละ 75.8 เช่ือ

ว่าถนนเช่ือมต่อจะสร้างประโยชน์ต่อชุมชน เช่น ช่วยกระตุ้นการเติบโตทางเศรษฐกิจน ามาซึ่งรายได้และการ

จ้างงานท่ีเพิ่มขึน้ การสาธารณสขุและสาธารณูปโภคได้รับการพฒันา มีเพียงแค่ร้อยละ 14.8 ท่ีคิดว่าชมุชนจะ

ไมไ่ด้รับประโยชน์อะไร (สถาบนัวิจยัสภาวะแวดล้อม, มปป: 4-2, 4-3) 

4.2 ผลกระทบทางด้านเศรษฐกิจ 

ชมุชนนาบเูลถ่กูก าหนดเป็นท่ีตัง้ท่าเรือน า้ลึกและนิคมอตุสาหกรรม หมู่บ้านกาโลนท่าถกูก าหนดเป็น

ท่ีตัง้เข่ือน ชมุชนชาวกะเหร่ียงถกูก าหนดเป็นถนนเช่ือมตอ่ระหว่างทวายและชายแดนไทย ชมุชนเหล่านีล้้วนมี

ภาคเกษตรกรรมเป็นรายได้หลกั เช่น ท านาข้าว ท าสวนมะม่วงหิมพานต์ ปลกูยางพารา หมาก มะพร้าว และ

ผลไม้อ่ืนๆ เชน่ เงาะ มะนาว ทเุรียน ส้มโอ และมะม่วง ท าปศสุตัว์ ท าประมงน า้จืด และหาของป่า ส่วนหมู่บ้าน

ท่ีอยู่ใกล้กับชายฝ่ังด ารงชีพด้วยการท าประมงและท านาเกลือ การสูญเสียท่ีดินจึงส่งผลต่อวิถีการผลิตและ

รายได้ของประชาชนอยา่งกว้างขวาง (สมาคมพฒันาทวาย, อ้างแล้ว)  
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การเก็บข้อมลูของ Tavoyan Women’s Union (อ้างแล้ว) พบว่า ประชาชนในสามพืน้ท่ีข้างต้นเร่ิมมี

ภาระหนีน้อกระบบท่ีมีดอกเบีย้สงูร้อยละ 10–20 ตอ่ปี อนัมีสาเหตมุาจากการสญูเสียรายได้และได้รับคา่ชดเชย

ท่ีไม่เพียงพอตอ่การด ารงชีวิตและเร่ิมต้นอาชีพใหม่ หลายครอบครัวเคยมีรายได้เฉล่ีย 3,000,000 จัต๊ (83,000 

บาท) ตอ่ปีตอ่ท่ีดนิ 1 เอเคอร์ (2.5 ไร่) จากการปลกูข้าวในฤดฝูนและปลกูพืชชนิดอ่ืนๆ ในฤดแูล้ง ท าให้มีรายได้

เพียงพอส าหรับใช้จ่ายในครัวเรือน ส่งลูกเรียนหนงัสือ บริจาคให้วดั แต่เม่ือไม่สามารถท าการเกษตรได้ดงัเดิม 

รายได้จงึไมเ่พียงพอและจ าเป็นต้องพึง่พาแหลง่เงินกู้ ยืม  

ประชาชนในเขตมะยินจีประสบปัญหาขาดแคลนน า้จากการสร้างถนนเพ่ือขนส่งหินจากเหมืองไปยงั

เขตเศรษฐกิจพิเศษ ท่ีนากว่า 500 ไร่ ไม่สามารถท าการเพาะปลูกได้ มีการเรียกร้องให้บริษัทสร้างอโุมงค์น า้

และสะพานเพ่ือให้น า้ไหลผ่าน แต่ ITD ไม่ด าเนินการตามข้อเรียกร้องและไม่แสดงความรับผิดชอบตอ่ความ

สญูเสียของคนท้องถ่ิน (สมาคมพฒันาทวายและชาวบ้านในพืน้ท่ี, อ้างแล้ว) 

ผู้ท าอาชีพประมงจบัปลาริมฝ่ังได้น้อยลง แรงสัน่สะเทือนของเคร่ืองจกัรในการก่อสร้างท าให้ปลาไม่

เข้ามายงัพืน้ท่ีชายฝ่ัง ชาวประมงต้องออกเรือไปไกลขึน้ท าให้มีภาระค่าน า้มนัเพิ่มขึน้ การหาหอยริมหาดท า

ไม่ได้เพราะทางเข้าหาดถูกปิดกัน้ ท าให้สูญเสียรายได้วนัละ 5,000-7,000 จัต๊ (140-190 บาท) (Tavoyan 

Women’s Union, อ้างแล้ว) 

ชมุชนท าเกลือบ้านยอว์ดทัทา เคยมีรายได้จากการท านาเกลือประมาณถ้วยละ 8,000 จัต๊ (250 บาท) 

หรือประมาณ 40,000 จัต๊ (1,200 บาท) ตอ่วนั ต้องย้ายออกจากท่ีดิน เน่ืองจากการท าถนนบริเวณชายฝ่ังในปี 

2011 ท าให้สูญเสียอาชีพโดยไม่ได้รับค่าชดเชย ต้องดิน้รนในการด ารงชีวิต ส่วนใหญ่เป็นแรงงานรับจ้าง 

(สมาคมพฒันาทวายและชาวบ้านในพืน้ท่ี, อ้างแล้ว) เช่นกรณีนางเลโป (อาย ุ45 ปี) ท างานรับจ้างรายวนั ได้

คา่จ้างวนัละ1,000–1,500 จัต๊ (30–45 บาท) หากไม่มีงานรับจ้างจะหารายได้เสริมจากการสานหลังคา หาของ

ป่า และเปิดร้านขายของช าเล็กๆ สามปีนับแต่ถูกไล่ออกจากพืน้ท่ี มีภาระหนีส้ินสะสมถึง 3,000,000 จั๊ต 

(90,000 บาท)  

การท าลายป่าชายเลนเนือ้ท่ีกว่า 300 เอเคอร์ (759 ไร่) ท่ีเป็นแหล่งหากุ้ งหอยปู และผลิตผลอ่ืนๆ ได้

สร้างความเดือดร้อนแก่ประชาชนอย่างมากจากการขาดแหล่งหารายได้และแหล่งอาหาร ท าให้ผู้ ท่ีได้รับ

ผลกระทบเร่ืองดินอยู่อาศยัและท ากินต้องมีภาระทางเศรษฐกิจเพิ่มขึน้จากการต้องซือ้หาอาหาร  (สมาคม

พฒันาทวาย, อ้างแล้ว) 
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ผลกระทบต่อเน่ืองจากปัญหาข้างต้นมีความรุนแรงมากในกลุ่มผู้ ได้รับการศึกษาไม่สูง โดยเฉพาะ

ผู้หญิง เน่ืองจากส่วนใหญ่ท างานในภาคเกษตรกรรมมาตลอดชีวิต แม้การพัฒนาโครงการเขตเศรษฐกิจพิเศษ

และท่าเรือน า้ลึกทวายมีความต้องการแรงงานสูง รัฐบาลและ ITD ได้ประชาสมัพนัธ์ว่ามีต าแหน่งงานจ านวน

มาก แต่คนในพืน้ท่ีมีโอกาสน้อยมากท่ีจะได้รับการจ้างงานในภาคอุตสาหกรรมหรือแม้กระทั่งงานก่อสร้างท่ี

ต้องใช้ความรู้และทกัษะ14 

ผู้หญิงในหมูบ้่านมดูคูนหนึง่ให้ข้อมลูกบั Tavoyan Women’s Union (อ้างแล้ว) วา่ไม่เพียงผู้หญิงท่ีหา

งานท าไมไ่ด้ ผู้ชายก็เชน่กนั เพราะ ITD จ้างแรงงานท่ีอพยพมาจากทางตอนบนของพม่า สอดคล้องกบัรายงาน

ของ Dawei Project Watch (อ้างแล้ว) ว่า ผู้ชายจากหมู่บ้านเดียวกนัท่ีให้ข้อมลูว่าคนในหมู่บ้านเพียง 10 คน

จาก 200 คน ท่ีได้ท างานในพืน้ท่ีก่อสร้างในชว่งเร่ิมก่อสร้างถนน ITD จ้างแรงงานท้องถ่ินเพ่ือหกัร้างถางพงและ

ให้คา่แรงเพียง 4,000 จัต๊ (110 บาท) ตอ่วนั  

4.3 ผลกระทบทางด้านสงัคม การเมือง และการละเมิดสิทธิมนษุยชน  

ผลกระทบตอ่เน่ืองจากการยึดท่ีดินและการจ่ายค่าชดเชยท่ีไม่ยตุิธรรมท าให้ประชาชนสญูเสียความ

มัน่คงในชีวิต ขาดแคลนรายได้ เสียโอกาสในการพฒันาชีวิตและสงัคมวฒันธรรมในหลายมิต ิ 

4.3.1 ด้านการศกึษา การสญูเสียรายของพ่อแม่ท าให้ลกูต้องออกจากโรงเรียน เพราะไม่มี

เงินจ่ายคา่เล่าเรียนประมาณ 400,000 จัต๊ (11,000 บาท) ตอ่ปีส าหรับชัน้ประถม และ 700,000 จัต๊ (19,300 

บาท) ตอ่ปีส าหรับชัน้มธัยม การเก็บข้อมลูของ Tavoyan Women’s Union (อ้างแล้ว) พบว่า มีผู้หญิงถึง 49 

คนจาก 60 คน ท่ีให้ลูกออกจากโรงเรียน และ 11 คนในจ านวนนีใ้ห้ลูกท่ีอายตุ ่ากว่า 13 ปีออกจากโรงเรียน 

หมายถึงว่า เด็กกลุ่มหลังไม่มีโอกาสเรียนจบแม้ชัน้ประถมศึกษา เด็กท่ีออกจากโรงเรียนต้องช่วยพ่อแม่หา

รายได้ เดก็หญิงสว่นใหญ่ไปเป็นแรงงานในประเทศไทย เช่น เป็นแม่บ้าน ท างานในโรงงานแปรรูปอาหารทะเล 

ผู้ ท่ีมีอายตุ ่ากว่า 18 ปี กลายเป็นแรงงานผิดกฎหมาย มีความเส่ียงตอ่การถกูค้ามนษุย์ ถกูทารุณกรรม และได้

คา่แรงต ่ากวา่มาตรฐาน  

                                                           
14โรแลนด์เบอร์เกอร์ บริษัทที่ปรึกษาของบริษัททวาย เอสอี แซด ดีเวลลอปเมนท์ ให้ข้อมลูว่า โรงงานในโครงการเขตเศรษฐกิจทวายจะสร้างงานถึง 
250,000 ต าแหน่งภายในปี 2568 และอีกเกือบ 100,000 ต าแหน่งที่เก่ียวกับสาธารณูปโภค การขนส่ง ร้านค้า และธุรกิจเก่ียวเน่ือง เช่น ประมง ไม้ 
สวนปาล์ม การทอ่งเที่ยว 560,000 
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4.3.2 ด้านศาสนาและวัฒนธรรม เม่ือชาวบ้านไม่มีเงินเหลือบริจาคเพ่ือพัฒนาองค์กร

ศาสนาซึ่งเป็นต้นทนุทางสงัคมหลกัของชมุชนท้องถ่ิน เช่น สมาชิกหมู่บ้านมะยินจีเคยบริจาคให้วัดในหมู่บ้าน

ถึง 1,000,000 จัต๊ (27,600 บาท) ตอ่ปี เพ่ือส่งพระสงฆ์ 2 รูปไปศกึษาท่ีย่างกุ้ งและมณัฑะเลย์ ปัจจบุนับริจาค

ได้เพียง 400,000 จัต๊ (11,000 บาท) (Tavoyan Women’s Union, อ้างแล้ว) มีความเส่ียงตอ่การสญูเสียมรดก

ทางวฒันธรรมและสถานท่ีศกัดิส์ิทธ์ิของท้องถ่ิน พระสงฆ์ในหมูบ้่านเทงจีรูปหนึ่งได้แสดงความกงัวลว่า แม้ ITD 

ได้ยืนยนัว่าจะไม่แตะต้องมรดกทางวฒันธรรม เช่น เจดีย์เก่าแก่ซึ่งสร้างมากว่า 300 ปีของวดั แตก่ารย้ายคน

ออกจากหมู่บ้านย้อมท าให้ศาสนสถานสญูสลายไปเพราะขาดคนบชูาและท านบุ ารุง (Dawei Project Watch, 

อ้างแล้ว) 

4.3.3 ด้านการเมืองและการละเมิดสิทธิมนษุยชน นอกจากประเด็นสิทธิในท่ีดิน การเข้าถึง

ข้อมลูและการมีสว่นร่วมในกระบวนการตดัสินใจดงัท่ีอภิปรายไปแล้วข้างต้น สถานการณ์สิทธิมนษุยชนมีความ

ซบัซ้อนในพืน้ท่ีคาบเก่ียวกับเขตควบคมุของสหภาพแห่งชาติกะเหร่ียง (Karen National Union: KNU) เม่ือ

ทหารพมา่ท่ีเข้ามาในพืน้ท่ีมากขึน้เพ่ือรักษาความปลอดภยัและดแูลทรัพย์สินให้กบั ITD ได้ท าให้เกิดการปะทะ

กบัทหารสหภาพแห่งชาติกะเหร่ียง และประชาชนไม่กล้าเข้าไปหาของป่าเพราะกลวัเจอกบัทหารพม่า ชมุชน

มอญแถบชายฝ่ังได้รับผลกระทบจากเข้ามาของทหารพมา่ มลูนิธิสิทธิมนษุยชนแห่งแดนมอญ (Human Rights 

Foundation of Monland) ยืนยนัวา่มีทหารเรือพมา่มากขึน้ทางด้านตะวนัตกของพืน้ท่ีตัง้โครงการเขตเศรษฐกิจ

พิเศษและทา่เรือน า้ลกึทวาย เพ่ือรักษาความปลอดภยัการขนส่งอปุกรณ์ก่อสร้างทางเรือ โดยตัง้ฐานปฏิบัติการ

ท่ีเกาะ Kwe-Tho-Nyima ทหารท่ีมาประจ าการได้ยึดท่ีดินท ากินบนเกาะและหมู่บ้านบนฝ่ังของประชาชนกว่า 

4,000 เอเคอร์ (11,017 ไร่) โดยไม่มีการจ่ายค่าชดเชย ผู้ประกอบอาชีพประมงถกูข่มเหงขดูรีด เช่น กรรโชก

ทรัพย์ ยดึเรือประมง ยดึน า้มนั ถกูบงัคบัให้ไปเฝ้ายาม และต้องจ่ายเงินรายเดือนให้ทหาร 20,000 – 40,000 จัต๊ 

(550-1,100 บาท) ตอ่เดอืนเป็นคา่รักษาความปลอดภยั (Dawei Project Watch, อ้างแล้ว) 

4.3.4 ด้านอ่ืนๆ อันเกิดจากการเปล่ียนแปลงจากสังคมสังคมเกษตรกรรมไปสู่สังคม

อตุสาหกรรมท่ีก าลงัมาถึงในอนาคตได้กระตุ้นให้เกิดการใช้ประโยชน์ท่ีดินทางเศรษฐกิจหลายรูปแบบ U Swan 

Shein ประธานสมาคมบริการอสงัหาริมทรัพย์แห่งพม่า (Myanmar Real Estate Services Association) 

แคว้นตะนาวศรีกล่าวกับหนังสือพิมพ์เมียนมาร์ไทมส์ว่า มีคนต่างถ่ินจ านวนหนึ่งเข้ามาซือ้ท่ีดินเพ่ือเตรียม

ส าหรับท าธุรกิจและเก็งก าไร คนท่ีซือ้ส่วนใหญ่มาจากพืน้ท่ีตอนบนของพม่า โดยเฉพาะจากรัฐคะฉ่ินและรัฐ

ฉานเพ่ือหาโอกาสทางธุรกิจในพืน้ท่ีท่ีห่างไกลจากความขดัแย้งเหมือนท่ีเกิดขึน้ในบ้านเกิดตวัเอง ท าให้ราคา
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ท่ีดินมีแนวโน้มเพิ่มสูงขึน้ แต่ราคาท่ีดินมีความผัวผวนและมีความเส่ียงตามนโยบายท่ีดิน เพราะรัฐบาล

สามารถเวนคืนได้โดยอาศัยอ านาจตามรัฐธรรมนูญปี 2008 ท่ีรัฐเป็นเจ้าของท่ีดินทัง้หมดแต่อนุญาตให้

ประชาชนใช้ประโยชน์ อีกทัง้ท่ีดินส่วนใหญ่ยงัไม่มีโฉนดแสดงความเป็นเจ้าของชดัเจน (Aye Nyein Win and 

Su Phyo Win, Feb. 2016: ออนไลน์) 

นอกจากนี ้แรงงานอพยพเพศชายยังมีส่วนสร้างปัญหาการคุกคามทางเพศต่อผู้ หญิง

ท้องถ่ิน หากเกิดล่วงละเมิดทางเพศเกิดขึน้ ผู้ก่อเหตุมกัจ่ายเงินให้กับพ่อของฝ่ายหญิงเพ่ือยุติการแจ้งความ 

ด้านผู้ เสียหายมกัไมน่ิยมแจ้งความด าเนินคดี เพราะสว่นใหญ่ไมมี่ความรู้ทางกฎหมายและ/หรือไม่เช่ือมัน่ระบบ

ยตุิธรรม หญิงสาวบางคนคบหากับแรงงานอพยพซึ่งสญัญาว่าจะแต่งงานด้วยแต่สุดท้ายถกูทอดทิง้ มีอาชีพ

ค้าประเวณีอย่างผิดกฎหมายโดยผู้ประกอบอาชีพนีมี้ความเส่ียงหลายด้าน (Tavoyan Women’s Union, อ้าง

แล้ว) Aey Mon Thu (สมัภาษณ์, กรกฎาคม 2016) กล่าวว่าปัญหาการล่วงละเมิดทางเพศเกิดขึน้มากในช่วงปี 

2013-2014 ผู้ เสียหายบางคนเป็นเดก็ มีผู้ เสียหายบางคนอายเุพียง 8 ปี และต ่าสดุคือ 3 ปี 

4.4 ผลกระทบด้านทรัพยากรและสิ่งแวดล้อม  

จากการส ารวจของสมาคมพฒันาทวาย (อ้างแล้ว) พบปัญหาในแหล่งน า้บริเวณท่ีตัง้โครงการเขต

เศรษฐกิจพิเศษและท่าเรือน า้ลึกทวายและพืน้ท่ีเก่ียวเน่ือง เช่นน า้เปล่ียนสีหรือความสะอาดของน า้ (ร้อยละ 

57) แหลง่น า้แห้งแล้งลง (ร้อยละ 54) ปัญหาตะกอนในแม่น า้ล าธาร (ร้อยละ 50) การเปล่ียนแปลงสภาพแหล่ง

น า้ตามธรรมชาตินีส้่งผลกระทบอย่างมากต่อผู้ ใช้แหล่งน า้ตืน้เพ่ือการอุปโภคภายในบ้าน เลีย้งสัตว์และ

การเกษตร วีรวัธน์ ธีรประสาธน์ (อ้างแล้ว) ยงัได้แสดงความกังวลถึงผลกระทบระยะยาวโดยเฉพาะปัญหา

มลพิษสิ่งแวดล้อม เพราะหากพิจารณาในเชิงภูมิประเทศ ประชาชนในเขตเมืองทวายต้องได้รับผลกระทบจาก

มลพิษทางอากาศอย่างหลีกเล่ียงไม่ได้ เน่ืองจากทางทิศตะวนัออกของทวายถูกกัน้ด้วยเทือกเขาตะนาวศรี มี

พืน้ท่ีราบระหวา่งเทือกเขาและทะเลไมก่ว้างนกั สว่นทะเลอยู่ทางทิศตะวนัตก เม่ือลมมรสมุตะวนัตกเฉียงใต้พดั

เข้ามาในฤดฝูนจะพดัผา่นทวาย ผ่านนิคมอตุสาหกรรม แล้วไปปะทะเข้ากบัเทือกเขาตะนาวศรีจะท าให้อากาศ

วนอยู่ในเมืองทวายและถ่ายเทไม่สะดวก อีกทัง้พม่ายงัแทบไม่มีกฎหมายควบคมุมลพิษและขนาดโครงการใน

ทวายยงัครอบคลมุพืน้ท่ี 196 ตารางกิโลเมตรซึง่ใหญ่กวา่นิคมอตุสาหกรรมมาบตาพดุ จงัหวดัระยอง ประมาณ 

10 เท่า ซึ่งปัจจุบันพืน้ท่ีมาบตาพุดมีปัญหาเกิดขึน้จ านวนมาก เช่น ปัญหาสุขภาพท่ีจากสถิติพบว่าคน 

มาบตาพดุเป็นมะเร็งสงูท่ีสดุในประเทศไทย และปัญหามลพิษทางอากาศท่ีมีปริมาณเกินมาตรฐานท่ีกฎหมาย
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ก าหนด ท าให้กรมควบคมุมลพิษต้องประกาศให้มาบตาพุดเป็นเขตควบคมุมลพิษแตย่งัแทบไม่สามารถแก้ไข

ปัญหาได้  

รายงานขัน้สุดท้ายของโครงการวิจัยเร่ืองผลกระทบของโครงการพัฒนาท่าเรือน า้ลึกและนิคม

อุตสาหกรรมทวายต่อประเทศไทย (อ้างแล้ว) ได้ประเมินถึงผลกระทบด้านสิ่งแวดล้อมท่ีอาจเกิดขึน้ไว้หลาย

ด้าน กรณีท่ีมีผลกระทบสูง เช่น มลพิษทางอากาศจากการปล่อยก๊าซซลัเฟอร์ไดออกไซด์ ก๊าซไนโตรเจนได

ออกไซด์ ก๊าซคาร์บอนไดออกไซด์ ไฮโดรคาร์บอนฝุ่ นละอองและสารอินทรีย์ระเหยง่ายอ่ืนๆ จากกระบวนการ

ผลิตทางอุตสาหกรรมท่ีมีเสียงดงั การสัน่สะเทือนจากการเพิ่มขึน้ของจ านวนยานพาหนะและระบบการขนส่ง

ทางราง การเปล่ียนแปลงภูมิประเทศและการกัดเซาะชายฝ่ังจากการขดุร่องน า้เพ่ือก่อสร้างท่าเรือน า้ลึก และ

การปรับพืน้ท่ีให้เหมาะกับการท านิคมอุตสาหกรรมจะท าให้เกิดน า้ท่วมจากการสร้างเข่ือนและอ่างเก็บน า้ 

กาโลนท่า ส่วนพืน้ท่ีท้ายเข่ือนเกิดปัญหาการกัดเซาะ แหล่งน า้ผิวดินและใต้ดินอาจมีการปนเปือ้นของมลพิษ

และกากของเสียอตุสาหกรรม สญูเสียทรัพยากรป่าไม้ซึ่งเป็นแหล่งท่ีอยู่อาศยัและแหล่งอาหารของสตัว์ป่าจาก

การก่อสร้างท่าเรือน า้ลึก นิคมอตุสาหกรรม โรงไฟฟ้า เข่ือนการสร้างถนน รางรถไฟ การวางท่อก๊าซและน า้มนั 

ผา่นเทือกเขาตะนาวศรี 

ในเอกสาร ‘มองให้รอบด้านผ่าน HIA ในการลงทนุข้ามพรมแดน’ ของเดชรัต สขุก าเนิด (อ้างแล้ว) ได้

ประมาณการปริมาณก๊าซพิษท่ีเกิดขึน้เม่ือนิคมอตุสาหกรรมทวายมีการพฒันาอย่างเต็มรูปแบบไว้ว่า ประเทศ

พมา่มีแนวโน้มปลอ่ยก๊าซเรือนกระจกเพิ่มขึน้จากปัจจบุนัอย่างน้อย 4-5 เท่า รวมถึงอาจมีปล่อยก๊าซซลัเฟอร์ได

ออกไซด์ได้มากถึง 442,560 ตนัตอ่ปี ก๊าซออกไซด์ของไนโตรเจน 354,000 ตนัตอ่ปี ฝุ่ นละอองขนาดเล็กอีกไม่

น้อยกว่า 88,500 ตนัตอ่ปี มีกากของเสียจากอตุสาหกรรมท่ีประเมินว่ามากถึง 757,000 ตนัตอ่ปี โดยเป็นกาก

ของเสียอันตรายอีกประมาณ 45,000 ตนัต่อปี อีกทัง้มีของเสียครัวเรือนในพืน้ท่ีพักอาศยัอีกไม่น้อยกว่า 

101,000 ตนัตอ่ปี รวมแล้วจะมีกากของเสียท่ีต้องจดัการไม่น้อยกว่า 2 ล้านตนัในแตล่ะปี หากการจดัการไม่

เป็นไปอย่างรอบคอบและเข้มงวดอาจน าไปสู่ปัญหาการลักลอบทิง้กากของเสียจนเกิดการปนเปื้อนใน

สิ่งแวดล้อม เช่น น า้ใต้ดินท่ีสร้างมลพิษทางน า้ มลพิษทางน า้ยังเกิดจากภาวะฝนกรดซึ่งมีต้นเหตุมาจาก

มลภาวะทางอากาศ ซึ่งปัญหาเหล่านีส้่งผลกระทบตอ่ประชาชนท่ีไม่ได้อยู่อาศยัในเขตอตุสาหกรรมทวายด้วย 

นอกจากนี ้ยงัมีความเส่ียงตอ่การปลอ่ยมวลสารประเภทโลหะหนกัออกสู่งสิ่งแวดล้อม เช่น สารปรอทลงสู่ทะเล

และแหล่งน า้จืด เกิดการสะสมสารเหล่านีใ้นสัตว์น า้และในห่วงโซ่อาหาร เม่ือมนุษย์น าสัตว์น า้มาบริโภคจะ

ส่งผลกระทบต่อพัฒนาการทางสมองโดยเฉพาะของเด็กและทารกในครรภ์ วีรวธัน์ ธีรประสาธน์ (อ้างแล้ว) 
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กลา่วถึงการปนเปือ้นของสารเคมีในอาหารทะเลว่าไม่ได้กระทบเพียงคนทวาย แต่กระทบผู้บริโภคอาหารทะเล

จากบริเวณดงักล่าวโดยเฉพาะคนไทย เพราะร้อยละ 80 ของอาหารทะเลท่ีจับในแถบทวายส่งเข้ามาขายท่ี

จงัหวดัระนอง ประเทศไทย  

ไม่เพียงเท่านัน้ การเติบโตของภาคอุตสาหกรรมยงัต้องใช้น า้ปริมาณมหาศาล หากมีการพฒันาเต็ม

พืน้ท่ีคาดการณ์ว่าจะมีความต้องการน า้จืดสงูถึงวนัละ 5.9 ล้านลกูบาศก์เมตร หรือปีละประมาณ 2,150 ล้าน

ลกูบาศก์เมตร อ่างเก็บน า้ท่ีวางแผนไว้ขนาด 400-500 ล้านลกูบาศก์เมตรอาจไม่เพียงพอ ในอนาคตต้องมีการ

หาพืน้ท่ีเพ่ือสร้างแหลง่เก็บน า้เพิ่มเติมซึ่งส่งผลกระทบตอ่สิ่งแวดล้อมระบบนิเวศน์และสงัคมตามมาอีก ในบาง

ชว่งอาจเกิดปัญหาการขาดแคลนน า้หากน า้จืดน้อย น า้ทะเลจะหนนุสงูเข้าไปแทนท่ีจะเป็นปัญหาตอ่เน่ืองท่ีก่อ

ความเสียหายตอ่ภาคการเกษตรได้ (วีรวธัน์ ธีรประสาธน์, อ้างแล้ว) 

นอกจากนีย้งัมีผลกระทบจากการสร้างถนนเช่ือมโยงระหว่างเขตอตุสาหกรรมทวายกับประเทศไทย 

ผลการศกึษาผลกระทบต่อสิ่งแวดล้อมของสถาบนัวิจยัสภาวะแวดล้อม จฬุาลงกรณ์มหาวิทยาลยัประเมินว่า 

จะมียานพาหนะใช้ถนนเช่ือมต่อนีถ้ึง 9,215 คนั ต่อวัน ภายในปี ค.ศ. 2020 และสูงถึง 18,782 คนั ต่อวัน 

ภายในปี 2040 มีรถพ่วงมากกว่า 10 ล้อ ถึงร้อยละ 70 (สถาบนัวิจยัสภาวะแวดล้อม, มปป: 2-16) คณะผู้วิจยั

สรุปไว้ว่า การปล่อยของเสียจากยานพาหนะจะส่งผลกระทบตอ่คณุภาพอากาศอย่างใหญ่หลวง (สถาบนัวิจยั

สภาวะแวดล้อมฯ, อ้างแล้ว: 5-1) ส่วนมลพิษทางเสียง (มากกว่า 70 เดซิเบล) จะไม่รบกวนพืน้ท่ีท่ีอยู่ห่างจาก

เส้นกึ่งกลางถนนตัง้แต ่100 เมตรขึน้ไป แตค่ล่ืนเสียงจากการจราจรซึง่อยู่ในช่วง 500 เฮิร์ซ –200 กิโลเฮิร์ซ จะมี

ผลกระทบตอ่สตัว์ (สถาบนัวิจยัสภาวะแวดล้อมฯ, อ้างแล้ว: 5-2) 

องค์การกองทนุสตัว์ป่าโลกสากล (WWF) ได้แสดงความเป็นห่วงถึงผลกระทบตอ่สตัว์ป่าในเทือกเขา

ตะนาวศรีทางตอนใต้ของพมา่ ท่ีเช่ือมโยงกบัผืนป่าตะวนัตกและแก่งกระจานของประเทศไทย เพราะเป็นแหล่ง

อยู่อาศยัของสตัว์ใกล้สูญพนัธุ์หลายชนิด เช่น เสือและช้าง การตดัถนนผ่านเทือกเขาตะนาวศรีโดยไม่มีการ

วางแผนท่ีดี ไม่ค านึงถึงผลกระทบตอ่ธรรมชาติและสงัคม จะก่อให้เกิดความสญูเสียอย่างมากต่อสตัว์ป่าและ

ระบบนิเวศน์ เพราะถนนจะตดัเส้นทางหาอาหารของสตัว์ อาจเกิดอบุตัิเหตรุถชนเวลาสตัว์ข้ามถนน การพฒันา

ถนนยงัท าให้เกิดความเปล่ียนแปลงระบบนิเวศน์ท่ีรบกวนสตัว์ป่า ทัง้มลพิษทางอากาศ เคมี การสัน่สะเทือน 

แสง ทางน า้ ถนนท่ีตดัผา่นป่าท่ีอดุมสมบรูณ์ยงัท าให้เกิดการลา่ การค้าสตัว์ป่า และการตดัไม้ท าลายป่าง่ายขึน้ 

(Hanna Helsingen et al., 2015) 
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การสร้างถนนเช่ือมตอ่ระหวา่งทวายและบ้านพนุ า้ร้อนยงัสง่ผลกระทบตอ่การไหลและคณุภาพของน า้

ผิวดิน เน่ืองจากการก่อสร้างท าให้เกิดการกัดเซาะและการทบัถมของดินตะกอน คณะผู้วิจยัจากสถาบนัวิจยั

สภาวะแวดล้อมฯ (อ้างแล้ว) ยอมรับวา่จะสง่ผลตอ่คณุภาพชีวิตของประชาชนในพืน้ท่ี สตัว์บก สตัว์น า้ และพืช

พนัธุ์อย่างมีนยัส าคญั ส่วนดินจะสูญเสียความอุดมสมบูรณ์ เน่ืองจากมีการท าลายต้นไม้และพืชพนัธุ์ อีกทัง้

การพงัทลายของหน้าดนิ คณะผู้วิจยัประเมินผลการศกึษาโดยใช้ข้อมลูจากดาวเทียมธีออส ว่าการก่อสร้างถนน

ท าให้สญูเสียพืน้ท่ีป่าร้อยละ 6.69 สญูเสียพืน้ท่ีทางการเกษตรร้อยละ 6.39 สญูเสียพืน้ท่ีชมุชนร้อยละ 2.79  

นอกจากนี ้เดชรัต สุขก าเนิด (อ้างแล้ว) กล่าว่า การพฒันาโครงการเขตเศรษฐกิจและท่าเรือน า้ลึก

ทวายมีความเช่ือมตอ่กบัประเทศไทย การสร้างเส้นทางคมนาคมขนส่งขนาดใหญ่ การสร้างทางรถไฟ การวาง

ท่อน า้มนัและก๊าซธรรมชาติ และสายส่งไฟฟ้าแรงสงูพาดจากกรุงเทพผ่านจงัหวดันครปฐม จงัหวดักาญจนบุรี 

เข้าไปยงัพืน้ท่ีทวายจะสง่ผลกระทบตอ่บางพืน้ท่ีของประเทศไทย 3 ด้าน คือ  

- ดงัได้อ้างถึงข้อกังวลของ WWF การตดัถนนผ่านเทือกเขาตะนาวศรีท่ีเป็นป่าท่ีอุดม

สมบรูณ์ทอดยาวจากอ าเภออุ้มผางจงัหวดัตากไปจนถึงเขตอุทยานแห่งชาติแก่งกระจานจงัหวดัเพชรบรีุอาจท า

ให้ความสมบรูณ์ของทรัพยากรป่าไม้และสตัว์ป่าลดลง 

- แนวถนนหลวงท่ีตดัผ่านจากเขตบางใหญ่ไปจงัหวดันครปฐมอาจขวางเส้นทางการไหล

ของน า้ในพืน้ท่ีทุง่พระพิมลในฤดนู า้หลาก อาจเป็นอปุสรรคในการจดัการน า้ชว่งท่ีมีน า้มากหรือเกิดอทุกภยั 

- ผลกระทบจากมลพิษทางอากาศจากนิคมอตุสาหกรรมทวายสู่เขตพืน้ท่ีทองผาภูมิอ าเภอ

สงัขละบรีุในช่วงท่ีมีกระแสลมมรสมุตะวนัตกเฉียงใต้ระหว่างเดือนพฤษภาคม-กันยายน หมู่บ้านท่ีอยู่ในพืน้ท่ี

เส่ียง ได้แก่ บ้านอิตอ่งท่ีอยูห่า่งจากนิคมอตุสาหกรรมทวาย 60 กิโลเมตร 

5. กฎหมายที่เก่ียวข้องกับสิทธิมนุษยชน สิ่งแวดล้อม และอุตสาหกรรม 

 5.1 กฎหมายประเทศพมา่ 

 การพฒันาโครงการเขตเศรษฐกิจพิเศษและท่าเรือน า้ลึกทวายโดย ITD ได้สร้างผลกระทบด้านลบตอ่

ชมุชนท้องถ่ินอย่างกว้างขวางมาตัง้แตปี่ 2009 และยืดเยือ้จนถึงปัจจบุนั (ปี 2016) หนึ่งในต้นเหตสุ าคญัคือ

จดุอ่อนของกฎหมายพม่าโดยเฉพาะโครงการนีเ้ร่ิมต้นในยคุรัฐบาลทหาร แม้นางอองซาน ซู จี ส่งสญัญาณว่า 

การพฒันาอตุสาหกรรมต้องค าถึงหลกัสิทธิมนษุยชน โดยประเทศพม่าได้มีการพฒันากลไกด้านสิทธิมนษุยชน
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และสิ่งแวดล้อมมาระยะหนึ่ง เช่น จดัตัง้แตค่ณะกรรมสิทธิมนษุยชนแห่งชาติพม่า สมคัรเป็นสมาชิกโครงการ

ความโปร่งใสในการสกดัทรัพยากรธรรมชาติ แตก่ารพฒันาโครงการในทวายระยะท่ีสองซึ่งเร่ิมมีความชดัเจน

เม่ือประเทศญ่ีปุ่ นลงนามเป็นหุ้นส่วนเม่ือปี 2015 ดเูหมือนด าเนินการไปท่ามกลางปัญหาเดิม ซึ่งชมุชนแบกรับ

อยู่โดยแทบไม่มีการแก้ไขและไม่มีสญัญาณเชิงบวกให้ชมุชนมัน่ใจได้ว่าจะไม่เกิดผลกระทบซ า้ซ้อนในอนาคต 

เพราะประเทศพม่ายังคงขาดมาตรการป้องกันท่ีชัดเจนและหลักการมีส่วนร่วมของชุมชนท้องถ่ินยังคงถูก

เพิกเฉย ด้านประเทศผู้ ร่วมลงทนุทัง้ไทยและญ่ีปุ่ นแทบไมไ่ด้น าหลกัการท่ีต้องปฏิบตัิในประเทศตวัเองมาใช้  

5.1.1 กฎหมายพม่าว่าด้วยการจัดการท่ีดิน การใช้ประโยชน์การเวนคืนท่ีดิน และการ

จ่ายเงินชดเชยเป็นปัญหา พม่ามีกฎหมายการยึดคืนท่ีดิน ค.ศ.1894 แต่ท่ีผ่านมาแทบไม่มีการบงัคบัใช้

กฎหมายอย่างเป็นรูปธรรม เม่ือเกิดข้อพิพาทเก่ียวกับการยึดท่ีดินระหว่างรัฐ เอกชน และประชาชน ศาลมัก

ตดัสินคดีความอิงตามเง่ือนไขทางการเมืองและเศรษฐกิจ (Aguirre, D., Feb. 2016: ออนไลน์) พม่ายงัมี

กฎหมายอีกหลายฉบบัท่ีให้อ านาจรัฐเข้ายึดท่ีดินประชาชน เช่น รัฐธรรมนูญฉบบัปี 2008 บญัญัติเอาไว้ใน

มาตรา 37 (a) ว่ารัฐเป็นเจ้าของสงูสดุในท่ีดินและทรัพยากรธรรมชาติทัง้หมด ทัง้เหนือและใต้พืน้ดิน ทัง้เหนือ

และใต้พืน้น า้ ในชัน้บรรยากาศของประเทศ รัฐอนญุาตให้พลเมืองมีสิทธิครอบครองพืน้ท่ี สืบมรดกถือเอกสาร

สทิธ์ิตามกฎหมายตามมาตรา 37 (b) เทา่กบัวา่ประชาชนได้รับสิทธิจากรัฐในการใช้ประโยชน์ แตผู่้ มีกรรมสิทธ์ิ

ในดนิและทรัพยากรทัง้หมดคือรัฐ (Ministry of Information, 2008) 

ต่อมาในเดือนมีนาคม ค.ศ. 2012 รัฐบาลนายพลเต็ง เส่ง ได้ผ่านกฎหมาย 2 ฉบบั คือ 

กฎหมายท่ีดินว่างเปล่ารกร้างไร้ผู้ครอบครอง (Vacant, Fallow and Virgin Land Law) กฎหมายท่ีดินเกษตร 

(Farmland Law) มีสาระส าคญัท่ีสง่ผลกระทบตอ่ประชาชนในพืน้ท่ีโครงการพฒันาในเขตทวาย ดงันี ้กฎหมาย

ท่ีดินว่างเปล่ารกร้างไร้ผู้ครอบครอง อนญุาตให้รัฐมีอ านาจจดัสรรให้บริษัทเอกชนเพ่ือการผลิตทางการเกษตร 

ปศสุตัว์ ประมง และเหมืองแร่ หากพิจารณาแล้ววา่มีผลประโยชน์ระยะยาวตอ่รัฐและสาธารณะ กฎหมายท่ีดิน

เกษตร อนญุาตให้เกษตรกรขอรับโฉนดและมีสิทธิในการใช้ท่ีดนิถาวรเพ่ือท าการเกษตร รวมถึงสิทธิในขายท่ีดิน

โอนท่ีดิน จ านองท่ีดิน โดยมี Farmland Administration Bodies เป็นผู้ออกโฉนด แตรั่ฐยงัคงเป็นเจ้าของท่ีดิน

สงูสดุมีอ านาจถอดถอนสิทธิหากพิจารณาเห็นวา่ไมเ่ป็นไปตามเง่ือนไข (Sekine, Y., 2015) 

กฎหมายสองฉบบัข้างต้นถูกวิพากษ์วิจารณ์ว่าออกมาเพ่ือส่งเสริมการลงทุนและการใช้

ท่ีดินขนาดใหญ่ ประชาชนส่วนใหญ่ไม่มีเอกสารสิทธ์ิในท่ีดนิ มีความเส่ียงตอ่การถกูยึดท่ีดินและบงัคบัให้ย้าย

ถ่ินฐาน (International Commission of Jurists, 2016:) การขึน้ทะเบียนท่ีดินตามกฎหมายท่ีดินเกษตรมี
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ข้อจ ากดัท่ีกีดกนัประชาชนไมใ่ห้เข้าถึงสิทธิและเอกสารการถือครอง หลายครัง้เจ้าหน้าท่ีรัฐปฏิเสธค าร้องขอจด

ทะเบียนของประชาชน โดยเฉพาะท่ีดนิแปลงท่ีอยูใ่นความสนใจของผู้ มีอ านาจ การจดทะเบียนกรรมสิทธ์ิท่ีดินมี

คา่ใช้จา่ยสงู แตเ่กษตรกรมีฐานะยากจน การร้องขอให้เจ้าหน้าท่ีรัฐจดัท าการรังวดัท่ีดินจึงมกัถกูปฏิเสธ หรือจง

ใจด าเนินการให้อย่างล่าช้า ประกอบกบัการขาดบคุลากรของรัฐ ประชาชนมีโอกาสสญูเสียท่ีดินจากการเลือก

ปฏิบตัขิองเจ้าหน้าท่ีรัฐซึง่มีอ านาจตดัสินใจว่าท่ีดินแปลงใดเป็นท่ีดินรกร้าง ว่างเปล่า ไร้ผู้ครอบครอง บางกรณี

เป็นท่ีดนิซึง่นกัลงทนุจดทะเบียนวา่รกร้าง หากแตมี่ชาวบ้านอาศยัอยู ่หรือเป็นพืน้ท่ีเกษตรกรรมของประชาชนท่ี

พกัการเพาะปลกูไว้เพ่ือให้ผืนดนิคืนความอดุมสมบรูณ์ (ไร่หมนุเวียน) (Sekine, Y., อ้างแล้ว) 

ข้อมลู ณ ปี 2013 พบว่า ท่ีดิน 13.4 ล้านไร่ ทัว่ประเทศพม่าถูกปล่อยให้เช่าเพ่ือการเกษตร 

ผู้ เช่าส่วนใหญ่เป็นบริษัทภายในประเทศท่ีมีความใกล้ชิดกับรัฐบาลหรือทหาร (Global Witness, 2016: 

ออนไลน์) คณะกรรมการสิทธิมนษุยชนแหง่ชาตพิมา่รายงานว่า ระหว่างเดือนมกราคมถึงสิงหาคมปี ค.ศ.2014 

มีค าร้องเก่ียวกับข้อพิพาทเร่ืองท่ีดินมากถึง 547 ค าร้อง จากค าร้องทัง้หมด 1,200 ค าร้อง หรือคิดเป็นร้อยละ 

45 ของค าร้องทัง้หมด (Sekine, Y., อ้างแล้ว) 

ตอ่มาในเดือนมกราคม ค.ศ.2016 รัฐสภาพม่ามีมติเห็นชอบนโยบายการใช้ท่ีดินแห่งชาต ิ

(National Land Use Policy – NLUP) ท่ีให้ความส าคญักบัความโปร่งใสและกระบวนการท่ีมีความรับผิดชอบ 

ครอบคลุมเร่ืองสิทธิในท่ีดินท่ีสืบทอดกันมา (มรดก) การจัดการปัญหาข้อพิพาทในท่ีดิน การมีข้อก าหนดให้

ประเมินผลกระทบทางสิ่งแวดล้อมและสงัคมก่อนจดัสรรท่ีดนิแปลงใหม ่ในกรณีท่ีชมุชนจ าเป็นต้องโยกย้ายเพ่ือ

ประโยชน์สาธารณะ ต้องมีการปรึกษา การต่อรอง การมีส่วนร่วมในการตดัสินใจตามมาตรฐานสากลว่าด้วย

สิทธิมนุษยชน แต่ปัจจุบันไม่ชัดเจนว่ามีการประยุกต์ใช้นโยบายนีใ้นการแก้ไขปัญหาท่ีดิน และเป็นความ 

ท้าทายวา่จะน าไปใช้ป้องกนัการยดึแยง่ท่ีดนิประชาชนในอนาคตได้หรือไม่ (Aguirre, D., อ้างแล้ว)  

5.1.2 กฎหมายและหลกัปฏิบตัวิา่ด้วยสิทธิมนษุยชนและสิ่งแวดล้อม 

ประเทศพม่าพัฒนากฎหมายสิทธิมนุษยชนและสิ่งแวดล้อมให้มีก้าวหน้าสอดคล้องกับ

หลกัการสากลนบัแต่ยุครัฐบาลชุดนายพลเต็ง เส่ง เช่น ปี 2011 ตัง้แต่คณะกรรมสิทธิมนุษยชนแห่งชาติพม่า 

(Myanmar National Human Rights Commission) แตก่ารท างานของคณะกรรมการสิทธิฯ ถกูกงัขาถึงความ

อิสระจากรัฐบาลและความปลอดภยัของประชาชนหรือผู้ เสียหาย ประชาสงัคมพมา่ยงัไมมี่ความเช่ือมัน่ในคณะ

ตรวจสอบความโปร่งใสของอตุสาหกรรมสกดัทรัพยากรธรรมชาตปิระเทศพม่าซึ่งรัฐบาลมีอ านาจจดัท ารายงาน 
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ด้วยเหตนีุ ้ประชาสงัคมทวายจงึร้องเรียนให้คณะกรรมการสิทธิมนษุยชนแห่งประเทศไทยตรวจสอบการละเมิด

สิทธิมนุษยชนจากการด าเนินโครงการเขตเศรษฐกิจพิเศษและท่าเรือน า้ลึกทวาย เหตผุลหนึ่งท่ีร้องเรียนกลไก

ไทยคือ ปัญหาท่ีเกิดขึน้เป็นผลมาจากการด าเนินงานของบริษัทไทยภายใต้การสนบัสนนุของรัฐบาลไทย  

รัฐบาลพม่าได้ให้สตัยาบนัต่อกติการะหว่างประเทศว่าด้วยสิทธิทางเศรษฐกิจ สงัคม และ

วฒันธรรม (International Covenant on Economic, Social and Cultural Rights) เม่ือวนัท่ี 16 กรกฎาคม 

ค.ศ. 2015 (Uited Nations Treaty Collection, n.d.: ออนไลน์) มีผลผกูพนัให้ประเทศพม่าต้องส่งเสริมสิทธิ

ทางเศรษฐกิจ สงัคม และการเมืองแก่ปัจเจกบคุคล สิทธิแรงงาน และสิทธิในสขุภาพอนามยั สิทธิในการศกึษา 

สิทธิในมาตรฐานการครองชีพ (Wikipedia, n.d.) อีกทัง้ผ่านหลักการประเมินผลกระทบทางสิ่งแวดล้อม 

(Environmental Impact Assessment Procedure) ก าหนดให้โครงการท่ีอาจก่อให้เกิดผลกระทบทางสงัคม

และสิ่งแวดล้อมท าการประเมินผลกระทบก่อนเร่ิมพฒันาโครงการ (Asian Development Bank, 2016: 

ออนไลน์) และอนุมัติระเบียบปฏิบตัิว่าด้วยการประเมินผลกระทบทางสิ่งแวดล้อม ภายใต้กฎหมายอนุรักษ์

สิ่งแวดล้อมมีสาระส าคญัให้ผู้พฒันาอตุสาหกรรมและการลงทนุตา่งๆ เปิดเผยข้อมลูแก่ชมุชนและประชาสังคม

ตามสมควรแก่เวลา เพ่ือให้ผู้ ได้รับผลกระทบมีโอกาสแสดงความคิดเห็นและข้อกังวล ก่อน ระหว่าง และหลัง

การด าเนินการ การศึกษาประเมินผลกระทบต้องด าเนินการอย่างโปร่งใสตามหลักมาตรฐานสากล เช่น 

นโยบายการโยกย้ายถ่ินฐานด้วยความไม่สมคัรใจของธนาคารโลก ฯลฯ เพ่ือให้ประชาชนมีส่วนร่วมในการ

วางแผนและตดัสินใจเก่ียวกบัอนาคตของตวัเอง (Sean Bain, Aug. 2016: ออนไลน์) ซึ่งประชาสงัคมทวาย

มองเป็นข้อท้าทายของรัฐบาลภายใต้การน าของนางอองซาน ซู จี ว่าจะผลกัดนัหลกัการสากลท่ีรัฐบาลพม่าได้

ให้สัตยาบนัและเป็นภาคีสมาชิก รวมถึงแก้ไขกฎหมายและแนวปฏิบตัิในประเทศให้สอดคล้องกับหลกัการ

สากลมากขึน้ได้อยา่งไร 

5.1.3 กฎหมายสง่เสริมอตุสาหกรรมและการลงทนุข้ามชาต ิ

อตุสาหกรรมและการลงทนุข้ามชาตไิมใ่ชเ่ร่ืองใหมส่ าหรับพมา่ แตก่ารยกเลิกมาตรการคว ่า

บาตรทางเศรษฐกิจจากนานาชาติภายหลังจดัตัง้รัฐบาลพลเรือนเม่ือปี 2011ท าให้ประเทศพม่าได้รับความ

สนใจจากนกัลงทุนทัว่โลก และรัฐบาลพม่าต้องการเพิ่มอตัราการลงทุนจากตา่งชาติ รัฐบาลพม่าจึงปรับปรุง

กฎหมายเพ่ือสร้างบรรยากาศท่ีเหมาะสมแก่การลงทนุมากยิ่งขึน้ เขตเศรษฐกิจพิเศษเป็นหนึ่งในยทุธศาสตร์ซึ่ง

ปัจจบุนัอยูร่ะหวา่งการพฒันา 3 พืน้ท่ี ได้แก่ (1) เขตทวาย (2) เขตตลิาวา และ (3) เขตจ้าวผิว่  
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รัฐบาลพม่าตรากฎหมายว่าด้วยเขตเศรษฐกิจพิเศษฉบบัปี 2014 ขึน้มาใช้แทนกฎหมาย

เขตเศรษฐกิจพิเศษและกฎหมายเขตเศรษฐกิจพิเศษทวายปี 2011 มีเป้าหมายเพ่ือสร้างแรงจงูใจนกัลงทนุ เช่น 

การเช่าท่ีดินระยะยาว การยกเว้นและลดหย่อนภาษีรายได้นิติบุคคลส าหรับผู้พฒันาโครงการและนกัลงทนุใน

การน าเข้าวสัด ุอุปกรณ์ และเคร่ืองจกัรท่ีใช้ในการก่อสร้างโครงการ ให้สิทธิประโยชน์แก่นกัลงทุนในการเปิด

บญัชีกับธนาคารต่างประเทศ ผ่อนคลายมาตรการควบคุมอัตราการแลกเปล่ียนเงินตราต่างประเทศ แต่มี

ข้อก าหนดว่าด้วยการกระตุ้นให้เกิดการจ้างแรงงานท้องถ่ิน ให้นกัลงทุนรับสมคัรพนกังานจากแหล่งใดก็ได้แต่

ต้องจ้างคนพม่าในต าแหน่งท่ีไม่ต้องใช้ทกัษะหรือความรู้ทางเทคโนโลยีสูง ส่วนต าแหน่งท่ีต้องใช้ทกัษะหรือ

ความรู้ทางเทคโนโลยีสงู ให้เพิ่มสดัส่วนคนพม่าจากร้อยละ 25 ใน 2 ปีแรกเป็นร้อยละ 50 ในปีท่ี 3-4 และร้อย

ละ 75 ในปี 5-6 เป็นต้น (Myanmar Special Economic Zone Law, 2014) 

รัฐบาลพม่าอยู่ระหว่างพิจารณาแก้ไขพระราชบญัญัติบริษัทเมียนมาร์ เพ่ือส่งเสริมการ

ลงทนุจากตา่งชาต ิจากเดมิระบวุา่ บริษัทท่ีมีชาวตา่งชาตถืิอหุ้นไม่วา่ในอตัราเท่าใดให้นบัว่าเป็นบริษัทตา่งชาติ 

หมายความว่าประเทศพม่าไม่อนุญาตให้ต่างชาติถือหุ้นบริษัทภายในประเทศ แต่กฎหมายใหม่ระบุเฉพาะ

บริษัทท่ีมีชาวตา่งชาติถือหุ้นมากกว่าร้อยละ 35 ให้ถือว่าเป็นบริษัทตา่งชาติ อนญุาตให้ชาวตา่งชาติท าการซือ้

ขายในตลาดหลักทรัพย์ย่างกุ้ งได้ และอาจผ่อนปรนข้อบงัคบั เช่น การเช่าท่ีดินระยะยาว ท่ีปัจจุบนันักลงทุน

ตา่งชาติต้องได้รับการอนญุาตเป็นการพิเศษ (Matsui, M., Aug. 2016: ออนไลน์) การปรับแก้กฎหมายการ

ลงทุนแทบทุกฉบบั โดยเฉพาะการปลดล็อคข้อก าหนดด้านการลงทุนข้ามชาติ ไม่เพียงเป็นการส่งเสริมให้นกั

ลงทนุจากตา่งชาตสินใจลงทนุในประเทศพมา่ แตเ่ป็นความพยายามของรัฐบาลภายใต้การผลกัดนัของกลุ่มทนุ

พม่าซึ่งมีความใกล้ชิดกบัรัฐบาลทหาร และคณะทหารระดบัสงูในการสร้างโอกาสให้กลุ่มทนุพม่าเข้าไปมีส่วน

ร่วมในกลไกตลาดโลกได้มากขึน้ด้วย (เจ้าหน้าท่ีองค์กรระหวา่งประเทศ, 2016)  

5.2 กฎหมายประเทศไทย 

เม่ือประชาสงัคมทวายแทบไม่สามารถพึ่งพากลไกการตรวจสอบภายในประเทศพม่าได้ จึงพยายาม

ใช้กลไกของประเทศไทย แต่จะเห็นว่าการด าเนินโครงการเขตเศรษฐกิจพิเศษและท่าเรือน า้ลึกทวาย

โดย ITD ซึ่งเป็นบริษัทสญัชาติไทยท่ีได้รับการสนบัสนุนจากรัฐบาลไทยท่ีผ่านมา กลบัแทบไม่อ้างอิงตามหลัก

ปฏิบัติตามกฎหมายไทย อีกทัง้กฎหมายไทยยังมีช่องว่างแทบไม่ครอบคลุมถึงการด าเนินงานและความ

รับผิดชอบต่อผลกระทบจากการลงทุนของไทยในทวาย เช่นเดียวกับประชาคมอาเซียน ท่ียังพบว่าขาด

มาตรการและการบงัคบัใช้กฎหมายในระดบัภมูิภาค กรณีประเทศญ่ีปุ่ นท่ีเพิ่งร่วมลงทนุจงึมีความท้าทายว่า จะ
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ประยุกต์ใช้กฎหมายญ่ีปุ่ นกบัการลงทุนด้านอุตสาหกรรมข้ามชาติได้อย่างไร และประชาสงัคมญ่ีปุ่ นจะแสดง

บทบาทต่อการลงทนุของญ่ีปุ่ นในประเทศพม่าท่ีกฎหมายสิ่งแวดล้อมและสิทธิมนษุยชนยงัมีความอ่อนแออยู่

อยา่งไร  

หลกัปฏิบตัิและกฎหมายหลกัของประเทศไทยว่าด้วยมาตรการป้องกันผลกระทบต่อสิ่งแวดล้อมซึ่ง

ครอบคลมุมาตรการป้องกนัการละเมิดสิทธิมนษุยชน เช่น การประเมินผลกระทบสิ่งแวดล้อม (Environmental 

Impact Assessment:EIA) ตามพระราชบญัญัติส่งเสริมและรักษาคณุภาพสิ่งแวดล้อมแห่งชาติ พ.ศ.2535 

(ค.ศ. 1992) กฎหมายรัฐธรรมนูญฉบบั พ.ศ.2550 (ค.ศ. 2007) มาตรา 67 วรรค 2 ความว่า ‘การด าเนิน

โครงการหรือกิจกรรมท่ีอาจก่อให้เกิดผลกระทบต่อชุมชนอย่างรุนแรงทั ง้ ด้านคุณภาพสิ่งแวดล้อม 

ทรัพยากรธรรมชาติหรือสุขภาพจะกระท ามิได้ เว้นแตไ่ด้ศึกษาและประเมินผลกระทบต่อคณุภาพสิ่งแวดล้อม 

และสุขภาพและจัดให้มีกระบวนการรับฟังความคิดเห็นของประชาชนและผู้ มีส่วนได้ส่วนเสียก่อน โดยให้

องค์กรอิสระซึ่งประกอบด้วยผู้ แทนองค์การเอกชนด้านสิ่งแวดล้อมและสุขภาพ ผู้ แทนสถาบันอุดมศึกษาท่ี

จดัการการศกึษาด้านสิ่งแวดล้อม หรือด้านทรัพยากรธรรมชาติ หรือด้านสุขภาพ ให้ความเห็นประกอบก่อนมี

การด าเนินการ’ แต ่ITD ภายใต้การสนบัสนุนของรัฐบาลไทยได้เร่ิมพฒันาโครงการตัง้แตปี่ 2009 ซึ่งรัฐธรรม

ไทยฉบบั 2550  ยงัมีผลบงัคบัใช้จนกระทัง่การรัฐประหารวันท่ี 22 เดือนพฤษภาคม ค.ศ. 2014 กลบัไม่น าหลกั

ปฏิบตัิตามกฎหมายไปใช้ตัง้แตเ่ร่ิมด าเนินโครงการ จนท าให้เกิดการละเมิดสิทธิมนษุยชนและสร้างผลกระทบ

ด้านสิ่งแวดล้อมตอ่ชมุชนท้องถ่ินซึง่เป็นเง่ือนไขให้เกิดขบวนการเคล่ือนไหวข้ามพรมแดนขึน้  

ภายใต้กฎหมายและการบงัคบัใช้กฎหมายในพม่าท่ีอ่อนแอ องค์กรอิสระในพม่าขาดความน่าเช่ือถือ

เพราะคู่ขดัแย้งของประชาชนยงัคงมีอ านาจตามกฎหมาย คณะกรรมการสิทธิมนุษยชนแห่งชาติแห่งประเทศ

ไทย (กสม.) แม้ไม่มีอ านาจทางกฎหมายสัง่การหรือเอาผิดกบัผู้ มีส่วนละเมิดสิทธิมนษุยชนได้โดยตรง ผลการ

ตรวจสอบและข้อเสนอแนะของ กสม. ไม่มีผลบงัคบัให้หน่วยงานรัฐและ ITD ปฏิบตัิตาม แต ่กสม. เป็นกลไก

ตรวจสอบการด าเนินธุรกิจของบริษัทไทยในทวายท่ีมีความเป็นกลางและมีความน่าเช่ือถือมากท่ีสุดเท่าท่ีมีอยู่ 

เพราะ กสม. เป็นองค์กรอิสระท่ีสามารถลงพืน้ท่ีตรวจสอบข้อเท็จจริงและเรียกทุกฝ่ายท่ีเก่ียวข้อง เช่น ผู้

ร้องเรียนหรือผู้ เสียหาย บริษัทเอกชน และหน่วยงานภาครัฐไทย เข้ามาให้ข้อเท็จจริงเพ่ือจดัท ารายงานผลการ

ตรวจสอบและมีข้อเสนอแนะตอ่ผู้ เก่ียวข้อง คือ ภาครัฐ และ ITD เพ่ือให้ปรับปรุงการด าเนินงานให้สอดคล้อง

กบัหลกัการสิทธิมนษุยชน ตลอดจนเผยแพร่รายงานการตรวจสอบตอ่สาธารณะ (ประชาสงัคมทวาย, 2016)  
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ปี 2013 สมาคมพัฒนาทวายร่วมกับประชาสังคมไทย เช่น มูลนิธิฟื้นฟูชีวิตและธรรมชาติและ 

เสมสิกขาลยั ย่ืนค าร้องต่อคณะอนุกรรมด้านสิทธิชุมชน กสม.ให้ตรวจสอบการด าเนินงานโครงการของ ITD 

(คณะกรรมการสิทธิมนุษยชน, 2558) ผลการตรวจสอบตามท่ีปรากฏในรายงานและข้อเสนอของ กสม. ต่อ

หน่วยงานท่ีเก่ียวข้องระบุว่า ‘มีการกระท าท่ีละเมิดสิทธิมนุษยชนจากการด าเนินโครงการต่อประชาชนจริง’ 

น ามาซึ่งมติคณะรัฐมนตรีวนัท่ี 16 พฤษภาคม ค.ศ. 2016 และข้อเสนอแนะจากกระทรวงการตา่งประเทศต่อ

หนว่ยงานในประเทศไทยให้ปรับใช้เป็นแนวทางปฏิบตั ิ4 ประเดน็หลกั ดงันี ้ 

1. ให้กระทรวงการคลังกระทรวงทรัพยากรธรรมชาติและสิ่งแวดล้อม ส านักงาน

คณะกรรมการก ากับหลกัทรัพย์และตลาดหลกัทรัพย์ ส านกังานคณะกรรมการส่งเสริมการลงทุน ผลกัดนัให้

ภาคเอกชนมีมาตรการท่ีส่งเสริมสิทธิมนุษยชนในด้านต่างๆ โดยตรงและเข้มข้นมากขึน้ จากปัจจุบันท่ี

ภาคเอกชนมีการด าเนินการด้านความรับผิดชอบต่อสังคมตามความสมัครใจและรัฐบาลควรก าหนดให้

ภาคเอกชนท่ีลงทุนในต่างประเทศด าเนินการเร่ืองนีม้ากขึน้ เช่น การก าหนดให้เอกชนจัดให้มีกลไก

ปรึกษาหารือและรับข้อร้องเรียนจากชมุชนท่ีอาจได้รับผลกระทบ มีการศกึษาผลกระทบด้านสิทธิมนษุยชนของ

โครงการตา่งๆ รวมถึงจดัท ารายงานประจ าปีหรือเปิดเผยข้อมลูท่ีมีสาระเก่ียวกบัผลกระทบด้านสิทธิมนษุยชน 

2. หากรัฐบาลต้องการแสดงเจตนารมณ์ทางการเมืองในระดบัท่ีสูงขึน้สมควรพิจารณา

ก าหนดเคร่ืองมือเชิงนโยบาย โดยอาจมอบหมายให้กระทรวงการคลงั กระทรวงพาณิชย์ ส านกังานส่งเสริมการ

ลงทุน กระทรวงยุติธรรม กระทรวงการพฒันาสงัคมและความมั่นคงของมนษุย์ จดัท ายทุธศาสตร์การลงทนุท่ี

ระบุถึงสาระด้านสิทธิมนุษยชน ร่วมมือกับหน่วยงานท่ีเก่ียวข้องจดัท าแผนปฏิบตัิระดบัชาติ ว่าด้วยธุรกิจกับ

สทิธิมนษุยชน รวมทัง้พิจารณาความเป็นไปได้ในการใช้เคร่ืองมือประเภทแรงจงูใจทางภาษีหรือเง่ือนไขในการ

ขอรับเงินกู้ หรือสิทธิประโยชน์จากภาครัฐในการผลักดันให้ภาคเอกชนเคารพสิทธิมนุษยชนและรักษา

สิ่งแวดล้อม 

3. เผยแพร่ความรู้และสร้างความเข้าใจเก่ียวกบัความรับผิดชอบตอ่สงัคม และการเคารพ

หลกัการพืน้ฐานด้านสิทธิมนษุยชนในการลงทนุ  

      4. รัฐบาลอาจแสดงบทบาทน าในภมูิภาค โดยเฉพาะในอาเซียน เช่น ผลกัดนัให้มีการรับรอง

เอกสารเร่ืองการประกอบธุรกิจและสิทธิมนษุยชน เพ่ือแสดงเจตนารมณ์ของประเทศไทยและสมาชิกอาเซียน 
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สรุปจากการอภิปรายข้างต้นได้ว่า เขตเศรษฐกิจพิเศษและท่าเรือน า้ลึกทวาย เป็นโครงการความ

ร่วมมือระหว่างรัฐบาลพม่า รัฐบาลไทย ส่วนรัฐบาลญ่ีปุ่ นเข้าร่วมลงนามในภายหลงั คาดว่าเม่ือพฒันาแล้ว

เสร็จจะเป็นหนึง่ในศนูย์กลางเศรษฐกิจอตุสาหกรรมและการคมนาคมส่งระดบัภูมิภาคอาเซียนท่ีมีศกัยภาพใน

การเช่ือมต่อกับตลาดในเอเชียตะวนัออก เอเชียใต้ ตะวนัออกกลาง และยุโรป ก่อนและระยะแรกเร่ิมพฒันา

โครงการ รัฐบาลพมา่ รัฐบาลไทย และ ITD ได้ประชาสมัพนัธ์ถึงโอกาสมากมายท่ีชมุชนท้องถ่ินจะได้รับ แตเ่ม่ือ

เร่ิมด าเนินโครงการ ผลกระทบด้านลบกลบัปรากฏประจกัษ์ชดัเจน ขณะท่ีสิทธิประโยชน์ท่ีคาดว่าชมุชนท้องถ่ิน

ได้รับกลบัเป็นเพียงการโฆษณาชวนเช่ือท่ีแทบไมมี่เกิดขึน้จริง  

ผลกระทบเกิดขึน้กับชุมชนท้องถ่ินทันทีเม่ือ ITD เร่ิมพฒันาโครงการในพืน้ท่ีราวปลายปี 2009 

จากความอ่อนแอของกฎหมายสิทธิมนุษยชนและสิ่งแวดล้อมของประเทศพม่า และของประเทศไทยในการ

ก ากับการลงทุนข้ามชาติ การขาดจรรยาบรรณทางธุรกิจของเอกชนในการพฒันาโครงการ การสูญเสียท่ีดิน

และการได้รับคา่ชดเชยท่ีไมมี่ความยตุธิรรมเป็นปัญหาหลกั ปัญหาท่ีดินได้ส่งผลเก่ียวเน่ืองถึงการสญูเสียความ

มัน่คงในการด ารงชีวิต วิถีการผลิต เศรษฐกิจ การธ ารงรักษาไว้ซึง่คณุคา่ทางสงัคมวฒันธรรมของชมุชนท้องถ่ิน  

ปัจจุบนั (ค.ศ. 2016) การชดเชยเยียวยาผู้ ได้รับผลกระทบจากปัญหาการยึดแย่งท่ีดินยงัคงไม่มี

ความชดัเจน ขณะเดียวกนัยงัมีความท้าทายในอนาคตถึงผลกระทบด้านตา่งๆ ท่ีอาจส่อความรุนแรงจากความ

อ่อนด้อยทางกฎหมายของพม่า กฎหมายไทยท่ีแทบไม่มีผลบงัคบัใช้กับการลงทุนของบริษัทเอกชนไทยใน

ตา่งประเทศ หลกัการสากลว่าด้วยสิ่งแวดล้อมและสิทธิมนษุยชนในการพฒันาท่ีไม่มีผลบงัคับใช้จริง อีกทัง้ยงั

ไมมี่ความชดัเจนถึงการประยกุต์ใช้กฎหมายญ่ีปุ่ นและความเคล่ือนไหวของประชาสงัคมญ่ีปุ่ นในประเด็นนี ้ 

ท่ามกลางสถานการณ์ข้างต้น การเคล่ือนไหวของชุมชนท้องถ่ิน โดยเฉพาะผู้ ได้รับผลกระทบ

โดยตรง ท่ีเวลาต่อมาพัฒนาเป็นเครือข่ายประชาสังคมทวายท่ีมีการเคล่ือนไหวยืดหยุ่นสอดคล้องกันทัง้ใน

ระดบัชมุชนพืน้ท่ี ชาต ิและข้ามพรมแดน จงึยงัคงเป็นเคร่ืองมือหลกัของชมุชนในการใช้รับมือกบัปัญหา ส่ือสาร

กบัสาธารณะ และผลกัดนัเชิงนโยบายตอ่ไป บทตอ่ไปเป็นการอภิปรายถึงขบวนการเคล่ือนไหวนี ้



 
 

บทที่ 5 

องค์กรชุมชน ประชาสังคม และขบวนการเคล่ือนไหวทวาย 

 บทนีอ้ธิบายการปรับตัวขององค์กรชุมชนดัง้เดิมและประชาสังคมทวายซึ่งก่อตัวขึน้ไม่นาน

ภายหลงัเกิดผลกระทบจากการด าเนินโครงการเขตเศรษฐกิจพิเศษและทา่เรือน า้ลกึทวาย การสอดประสาน

ระหวา่งแรงสนบัสนนุจากประชาสงัคมพม่า ประชาสงัคมไทย องค์กรพฒันาเอกชนระหว่างประเทศ มีส่วน

สนับสนุนการเคล่ือนไหวของท้องถ่ินทวายให้ลงหลักปักฐานในพืน้ท่ี และยกระดบัเป็นเครือข่ายประชา

สงัคมจนสามารถชว่งชิงการส่ือสารสาธารณะ สร้างพืน้ท่ีตอ่รองทางการเมืองระดบัชาตแิละนานาชาต ิ 

1. ประวัตศิาสตร์ทวายในมิตด้ิานภูมิทัศน์ทางการเมือง 

 เพ่ือเป็นฐานท าความเข้าใจการเคล่ือนไหวสมยัใหม่ของท้องถ่ินทวาย หวัข้อนีอ้ภิปรายพลวตัทาง

การเมืองทวายโดยสงัเขป Zaw Thura และ Ko Ye 15 วิเคราะห์สอดคล้องกนัว่า เมืองทวายเป็นปริมณฑลท่ี

ผู้คนมีความต่ืนตวัทางการเมืองตลอดมา Zaw Thura กล่าวถึง ‘ทวาย’ ว่าสามารถท าความเข้าใจได้สาม

บริบท 1) พืน้ท่ีทางภมูิศาสตร์ท่ีมีความหมายทางเศรษฐกิจการเมือง 2) เมืองโบราณในยคุนครรัฐซึ่งปัจจบุนั

เป็นจงัหวดัหนึ่งของประเทศพม่า 3) ชาติพนัธุ์ทวาย ดงัอภิปรายถึงในบทท่ีสามว่า เมืองทวายเป็นพืน้ท่ีพหุ

วฒันธรรม มีคนทวายเป็นประชากรกลุ่มใหญ่ของพืน้ท่ีราบ-เขตเมือง คนกระเหร่ียงเป็นประชากรกลุ่มใหญ่

ในเขตป่า-เขา คนส่วนใหญ่ส่ือสารด้วยภาษาทวาย แม้ภาษาพดูทวายมีความใกล้เคียงกบัภาษาพม่า แตมี่

ส าเนียงเป็นอตัลกัษณ์ คนในหมู่บ้านนาบูเล่ยงัใช้ภาษาทวายแบบโบราณจนถึงปัจจุบนั Ko Ye อธิบาย

เพิ่มเตมิวา่ หากได้ยินคนพดูในส าเนียงท้องถ่ินทวาย คนทวายสามารถรู้ได้ทนัทีว่าผู้พดูเป็นคนทวาย เพราะ

ไม่มีใครพูดในภาษาและส าเนียงทวายได้นอกจากคนทวาย มารดาของ Aey Mon Thu (สมัภาษณ์, อ้าง

แล้ว) ท่ีไม่ใช่คนท้องถ่ินทวายแต่เป็นข้าราชการท่ีถกูส่งมาประจ าอยู่ทวายได้กล่าวกบัเธอว่า ‘หากต้องการ

ได้รับความไว้วางใจและมิตรภาพจากคนท้องถ่ิน ต้องพูดภาษาทวายกบัคนท้องถ่ิน’ ค ากล่าวนีส้ะท้อนอตั

ลกัษณ์ทางภาษาท่ีสมัพนัธ์กบัคณุคา่ทางสงัคมวฒันธรรมทวายได้อย่างดี  

                                                           
15Zaw Thura เป็นอดีตอาจารย์มหาวิทยาลยัทวาย เป็นนกัวิชาการที่ศกึษาประวตัิศาสตร์ท้องถ่ินเมืองทวาย ปัจจบุนัเป็นเจ้าหน้าที่ DRA ด้าน Ko Ye 
เป็นนกักิจกรรมทวาย ปัจจบุนัเป็นเจ้าหน้าที่องค์กประชาสงัคมระดบัชาติพมา่ Zaw Thura และ Ko Ye เป็นสว่นหนึ่งของผู้ ร่วมก่อนตัง้สมาคมพฒันา
ทวาย สว่นใหญ่ของข้อมลูประกอบการอธิบายถึงภมิูทศัน์ทางการเมืองทวายเรียบเรียงจากสมัภาษณ์ของ Zaw Thura และ Ko Ye หลายรอบในช่วง
ปี 2016  
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 หลกัฐานทางประวตัิศาสตร์การเมืองทวายสามารถย้อนกลบัไปได้ถึงยุคนครรัฐ เหตุผลหนึ่งใน

การก าหนดเอาพืน้ท่ีบางสว่นของจงัหวดัทวายในปัจจบุนัเป็นท่ีตัง้เมืองตาการะ เพราะมีอาณาเขตติดตอ่กบั

ลุ่มแม่น า้ทวายและทะเลท่ีมีความอุดมสมบูรณ์เหมาะแก่เพาะปลูกและตัง้รกราก แม่น า้และทะเลยงัสร้าง

ความได้เปรียบเชิงยทุธศาสตร์ป้องกนัการรุกรานของอริราชศตัรู  

 ยคุล่าอาณานิคม เม่ือองักฤษเร่ิมแพร่อิทธิพลเข้ามาในดินแดนพม่า องักฤษมีความพยายามเข้า

ปกครองทวาย ขณะนัน้ทวายมีสงครามดงัรูปแบบการสู้ รบในยุคนครรัฐ ชนชัน้ปกครองทวายมีความ

เข้มแข็งและคนทวายไมส่ยบตอ่อาณานิคม องักฤษจงึไมส่ามารถยดึครองเมืองทวายเบ็ดเสร็จได้โดยง่าย  

 องักฤษใช้เวลาพอสมควรในการปราบชนชัน้ปกครองทวาย โดยมีกลุ่มชนท้องถ่ินอีกกลุ่มหนึ่งซึ่ง

คานอ านาจกับชนชัน้ปกครองทวายให้ความช่วยเหลือ โดยหวงัว่าความช่วยเหลือนีจ้ะท าให้องักฤษมอบ

อ านาจให้ปกครองทวาย แต่เม่ือปราบชนชัน้ปกครองทวายลงได้ในปี 1842 องักฤษก็ปราบชนกลุ่มท่ีให้

ความช่วยเหลือตวัเองลงด้วย ส่วนชนกลุ่มอ่ืนๆ ในเขตป่าหรือนอกเมืองทวายยงัสู้ รบกนัตอ่ไป กลุ่มเหล่านี ้

ยงัมีลกัษณะเป็นปฏิปักษ์ตอ่องักฤษ องักฤษจงึคงไมส่ามารถปกครองดนิแดนทวายได้โดยเบ็ดเสร็จ  

 ตอ่มาต้นทศวรรษท่ี 1850 องักฤษสามารถเข้าปกครองทวายได้โดยตรง และยึดครองเมืองมะริด

ในเกาะสอง ตอ่มาในปี 1860 องักฤษเกรงว่าคนทวายจะเกิดความฮึกเหิมตอ่ต้านตวัเองอีกครัง้ องักฤษจึง

ท าลายก าแพงเมืองทวายท่ีเป็นสญัลกัษณ์ยึดเหน่ียวคนทวายกบัเจ้าเมืองทวายผู้สร้างก าแพงเมือง บริเวณ

ดงักลา่วในปัจจบุนัคือถนนนาบบาน (Nabban Street) สญัลกัษณ์อาณาจกัรทวายโบราณท่ีหลงเหลืออยู่มี

วดัเฉวต่องซาซึง่มีอายเุทา่กบัเมืองทวายท่ีคนท้องถ่ินคงศรัทธาสืบมาจนปัจจบุนั วดัแห่งนีเ้คยเป็นท่ีสักการะ

ของเจ้าเมืองทวาย มีต้นโพธ์ิเก่าแก่ในเมืองทวายท่ีเพิ่งโคน่ล้มตามธรรมชาตเิม่ือปี  2009 

 ยคุสงครามโลกครัง้ท่ีสองและรอยตอ่การประกาศเอกราชรัฐชาติพม่า กองทพัญ่ีปุ่ นเข้าถึงเมือง

ทวายราวต้นทศวรรษ 1940 นายพลอองซานได้วางแผนบกุองักฤษ-พม่าร่วมกับกองทพัญ่ีปุ่ นในประเทศ

ไทย โดยเคล่ือนพลจากประเทศไทยเข้าพมา่ผา่น 3 ชอ่งทาง คือ เมืองทวาย เมืองมะริด และเมืองเมียวดี  

 การเคล่ือนพลของขบวนการกู้ ชาติใช้เส้นทางจงัหวดักาญจนบรีุเข้าสู่เมืองทวายมุ่งหน้าสู่ย่างกุ้ ง 

กองทัพกู้ ชาติสามารถรวบรวมคนท้องถ่ินตลอดเส้นทางเข้าร่วมได้กว่า 3,000 คน นายมูบาทา อายุ

ประมาณ 27 ปี เป็นคนงานเหมืองแร่ผู้ เป็นนกัเคล่ือนไหวคนส าคญัของทวาย ได้รวมรวบคนทวายจ านวน

หนึ่งซึ่งมีจิตใจเป็นขบถต่อองักฤษร่วมสมทบกบัขบวนการกู้ ชาติท่ีเคล่ือนผ่านเมืองทวาย คนท้องถ่ินท่ีเข้า
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ร่วมแทบไมมี่อาวธุทนัสมยัได้เดนิน าหน้าทหารญ่ีปุ่ น ใช้เวลาประมาณ 2-3 เดือนจึงถึงย่างกุ้ ง มีผู้คนล้มตาย

ระหวา่งทางนบัพนัคน ช่วงเมืองพะโคมีการสู้ รบนานกว่าเดือนเพราะมีทหารองักฤษประจ าการจ านวนมาก 

เม่ือประเทศพมา่ได้รับเอกราช แกนน าหลกัของทวายยินยอมรวมเมืองทวายเข้าไปเป็นส่วนหนึ่งของรัฐชาติ

พมา่ ทวายจงึเป็นจงัหวดัหนึง่ของประเทศพมา่นบัแตน่ัน้เป็นต้นมา  

 ยคุเร่ิมแรกของรัฐชาตพิมา่ เมืองทวายมีความเจริญรุ่งเรืองทางเศรษฐกิจและการค้าตามลกัษณะ

เมืองท่าทัว่ไป จวบจนการรัฐประหารในปี 1962 ท่ีบัน่ทอนความเจริญก้าวหน้าของเมืองทวายในทุกมิต ิ

เจ้าของร้านเช่าหนังสือเก่าแก่ในตวัเมืองทวายซึ่งยงัเปิดท าการในปัจจุบนับอกเล่าถึงบรรยากาศรอบเมือง

ทวายวา่ ความนิยมการอา่นของคนทวายหดหายไปเม่ือรัฐบาลทหารเข้าควบคุมส่ือ ตกึรามบ้านช่อง ศาสน

สถานท่ีปรากฏอยู่ปัจจุบนัเป็นตวับอกเล่าความรุ่งเรืองทางวฒันธรรม สงัคม และเศรษฐกิจของในอดีตท่ี

คอ่ยๆ ซบเซาลงภายหลงัการรัฐประหารและพงัทลายลงเม่ือรัฐบาลทหารพม่าประกาศยึดทรัพย์เอกชนและ

ยกเลิกธนบตัร ระบบการเงินการธนาคารล่มสลาย ห้างร้านและย่านธุรกิจปิดตวัลง ประชาชนเก็บตวัเงียบ

อยูใ่นเคหะสถาน  

 แม้คนทวายต่ืนตวัทางการเมืองจากขบวนการกู้ ชาติพม่า แต่ความเป็นขบถของคนทวายต่อรัฐ

ชาตพิมา่แทบไมป่รากฏ เหตผุลหนึง่อาจด้วยแกนน าท่ีมีอิทธิพลทางการเมืองทวายยคุนัน้ไม่มีกองก าลงั ไม่

มีการตอ่รองอ านาจปกครองพืน้ฐานโดยอิสระตามแบบแผนทางสงัคมวฒันธรรมท้องถ่ิน อีกทัง้เมืองทวาย

ยงัมีความรุ่งเรืองตอ่เน่ืองภายใต้รัฐชาติพม่ายคุแรกท่ีปกครองโดยรัฐบาลพลเรือน แกนน าทวายมีต าแหน่ง

ส าคญัในรัฐบาลและงานราชการพม่า คนทวายจึงแทบไม่มีการส่งต่อทางความความคิดและขบวนการ

ทางการเมืองท่ีมีลกัษณะเป็นคู่ตรงข้ามกบัผู้ ปกครองดงัเกิดขึน้ในยคุอาณานิคม แม้รัฐบาลทหารปกครอง

ทวายอย่างกดข่ีขดูรีดในทกุมิติ แตก่ลุ่มคนท้องถ่ินท่ีมีลกัษณะเป็นปฏิปักษ์ตอ่การควบคุมของรัฐส่วนกลาง 

หรือปฏิเสธอ านาจการควบคมุของรัฐโดยเบด็เสร็จจงึแทบไมป่รากฏชดัเจน   

 แม้ขบวนการของคนทวายท่ีเป็นการเคล่ือนไหวทางการเมืองท่ีมีเป้าหมายโต้ตอบกบัรัฐส่วนกลาง

ขาดหายไปในสองช่วงส าคญัของประวตัิศาตร์รัฐชาติพม่า คือในยคุรัฐบาลพลเรือนยคุแรก และยุครัฐบาล

ทหารอนัยาวนาน แตค่นทวายคงมีความเคล่ือนไหวท่ีสอดคล้องกบัพลวตัทางสงัคมการเมืองพม่าตลอดมา

ดงัในเหตกุารณ์ 8888 ท่ีคนท้องถ่ินทวายมีปฏิบตัิการสอดคล้องกับพืน้ท่ีส่วนอ่ืนของประเทศ คนท้องถ่ิน

ทวายยงัมีบทบาทโดดเดน่ในการท างานองค์กรชมุชนเพ่ือจดับริการพืน้ฐานท่ีจ าเป็นแก่คนท้องถ่ินทดแทน

รัฐบาลทหารท่ีละเลยหน้าท่ีรับผิดชอบต่อประชาชน ท่ามกลางกระแสการพัฒนาอุตสาหกรรมซึ่งตามมา
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ด้วยผลกระทบมากมายผนวกกับการผ่อนคลายทางการเมืองหลงัการเลือกตัง้ทัว่ไปปี 2010 เมืองทวาย

ยงัคงเป็นปริมณฑลท่ีมีการตอบสนองตอ่การเปล่ียนแปลงทางสงัคมการเมืองอย่างมีพลวตั ประชาชนใน

เขตเมืองท่ีเวลาต่อมารับรู้ในนานกลุ่มประชาสงัคม โดยเฉพาะกลุ่มคนรุ่นใหม่ท่ีบางส่วนได้รับอิทธิพลทาง

ความคดิด้านการเมืองจากรัว้มหาวิทยาลยั เช่นเดียวกบัผู้คนในเขตชนบทท่ีต่ืนตวักบัการเปล่ียนแปลงและ

ผลกระทบท่ีก าลงัเกิดขึน้  ปัจเจคบุคคลและองค์กรชุมชนดัง้เดิมทวายซึ่งได้รับการสนบัสุนนบางส่วนจาก

ภายนอกด้วย ได้ยกระดบัเป็นขบวนการเคล่ือนไหวจากการเรียนรู้อย่างกระตือรือร้น สามารถช่วงชิงพืน้ท่ี

การตอ่สู้ทางการเมืองเพ่ือเรียกร้องสิทธิในการก าหนดทิศทางการพฒันาและการจดัการทรัพยากรท้องถ่ิน 

ยกระดบัการต่อสู้ทางการเมืองไปสู่ระบบรัฐสภาด้วยการจดัตัง้พรรคการเมืองลงสมคัรรับเลือกตัง้ทัว่ในปี 

2015 กล่าวได้ว่า การต่อสู้ของคนทวายยุคปัจจุบนัเป็นกระบวนการทางการเมืองแบบผสมผสานทัง้ใน

ทางตรงและทางอ้อมท่ีเป็นพลวตัยดึโยงกบัฐานรากทางสงัคมวฒันธรรมท้องถ่ิน 

2. ขบวนการทางการเมืองของคนท้องถิ่นทวายในยุคปัจจุบัน (ค.ศ. 2011 - 2016)  

 การจดัตัง้รัฐบาลพลเรือนในปี 2011 เปิดพืน้ท่ีทางการการเมืองให้กบัภาคประชาชนทัว่ประเทศ

พม่าอย่างกว้างขวาง เครือข่ายประชาสงัคมทวายเป็นการเคล่ือนไหวท่ีผสานระหว่างการเร่ิมก่อเกิดของ

ขบวนการคนรุ่นใหม่กบัการปรับตวัขององค์กรชมุชนดัง้เดิม เพ่ือพยายามรับมือกบัผลกระทบจากโครงการ

เขตเศรษฐกิจพิเศษและท่าเรือน า้ลึกทวายในช่วงปี 2010 ในรูปแบบขบวนการเคล่ือนไหวใต้ดิน ภายใน

ระยะเวลาอนัรวดเร็วภายใต้การสนบัสนุนทรัพยากรจากภายนอกโดยเฉพาะองค์ความรู้ และการฉกฉวย

โอกาสจากการผ่อนคลายความตงึเครียดทางการเมืองภายในของพม่า คนท้องถ่ินทวายจึงสามารถพฒันา

ศกัยภาพขึน้มาเป็นผู้น าทางการเมืองท่ีมีบทบาทส าคญัทัง้ในระดบัท้องถ่ิน ระดบัชาต ิและนานาชาต ิ

 2.1 องค์กรชมุชน 

 หลายหมู่บ้านในเขตพฒันาโครงการเขตเศรษฐกิจพิเศษและท่าเรือน า้ลึกทวายมีการด าเนินงาน

ขององค์กรชมุชนดัง้เดมิ ท่ีกลุม่ทางศาสนามีบทบาทส าคญัเป็นสว่นใหญ่ ผลกระทบจากการด าเนินงานของ

ITD ท่ีเร่ิมปรากฏบางแห่งนบัตัง้แตป่ลายปี 2009 แตปั่ญหาส่วนใหญ่เกิดขึน้มากในปี 2010 การเรียนรู้จาก

การเผชิญหน้ากบัปัญหารูปแบบใหม่ในนามการพฒันา และความพยายามตอ่สู้ ภายใต้ทรัพยากรอนัจ ากดั 

กลายเป็นเง่ือนไขผลกัดนัให้ชมุชนท้องถ่ินเร่ิมปรับตวั การหนนุเสริมจากประชาสงัคมในเขตเมืองทวายและ

ตา่งประเทศท่ีเกิดขึน้ในเวลาตอ่มา เช่น ข้อมลูโครงการ ความรู้ทางกฎหมาย การเรียนรู้สภาพปัญหาผ่าน
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การศึกษาดูงานจากพืน้ท่ีอ่ืนซึ่งได้รับผลกระทบจากโครงการพัฒนาในลักษณะเดียวกัน ท าให้ชุมชน

สามารถวิเคราะห์สภาพปัญหาควบคูก่บัการตระหนกัถึงสิทธิทางกฎหมาย พืน้ท่ีทางการเมืองท่ีเปิดมากขึน้

ภายหลงัการจดัตัง้รัฐบาลพลเรือนปี 2011 เป็นอีกปัจจยัเสริมให้เกิดจดุเปล่ียนเชิงวฒันธรรมการท างานของ

องค์กรชมุชนดัง้เดิม จากเน้นงานบริการสงัคมหรืองานจิตอาสา ไปสู่การปรากฏตวัของแกนน าชมุชน การ

เร่ิมท างานพัฒนารูปแบบใหม่ สามารถต่อรองทางการเมืองกับปัญหาเฉพาะหน้าในระดบัชุมชน และมี

ศกัยภาพในการท างานร่วมกบัเครือขา่ยประชาสงัคมในระดบักว้างขวางออกไป  

 เพียรพร ดีเทศก์ (เมษายน, 2016) กล่าวถึงประสบการณ์ท่ีได้ท างานกับคนพม่าในกรณีการ

พฒันาลุ่มแม่น า้สาละวินมาตัง้แตปี่ 2002 ว่า องค์กรชุมชนในหลายพืน้ท่ีของทวายมีความมัน่ใจสามารถ

แสดงออกถึงจดุยืนได้อยา่งชดัเจน สมาชิกชมุชนกล้าแสดงความคดิเห็นและตัง้ค าถาม  

  การศึกษานีพ้บว่ามีองค์กรชุมชนท่ีขบัเคล่ือนต่อเน่ืองในพืน้ท่ีสาธารณะ 3 กลุ่ม คือ (1) ชมุชน

กะเหร่ียง (2) หมูบ้่านกาโลนทา่ (3) ชมุชนนาบเูล ่

1. ชมุชนกะเหร่ียงถกูก าหนดเป็นเขตก่อสร้างถนนเช่ือมตอ่ (Road Link) ระหว่างท่ีตัง้

เขตอตุสาหกรรมและท่าเรือน า้ลึกทวายบริเวณกิโลเมตรท่ีศนูย์ จงัหวดัทวาย ประเทศพม่า กบัจดุผ่านแดน

ถาวรบ้านพุน า้ร้อน จงัหวดักาญจนบุรี ประเทศไทย ชมุชนกะเหร่ียงจึงเป็นเขตแรกๆ ท่ีได้รับผลกระทบมา

ตัง้แต่ปลายปี 2009 และเร่ิมมีการเคล่ือนไหวอย่างต่อเน่ืองจนในปี 2012 มีการจัดตัง้ Community 

Sustainable Livelihood and Development (CSLD) เพ่ือท างานรณรงค์ให้ข้อมูลแก่คนในพืน้ท่ี เป็น

ตวัแทนชมุชนในการท างานร่วมกบัเครือข่ายประชาสงัคม CSLD ยงัริเร่ิมงานพฒันาชมุชนและขยายพืน้ท่ี

ท างานครอบคลุมภูมิภาคตะนาวศรีในนาม Tenasserim River and Indigenous People’s Network 

(TRIP NET)  

บริษัทเร่ิมงานตดัถนนเช่ือมต่อปลายปี 2009 โดยแทบไม่ได้แจ้งข้อมูลและขอความ

คดิเห็นจากคนในพืน้ท่ี แม้ในชมุชนกะเหร่ียงมีกลุม่ทางศาสนาท่ีท างานจิตอาสาทัว่ไป มีกลุ่มองค์กรชมุชนท่ี

จัดหาทุนการศึกษาส าหรับเยาวชน แต่ไม่มีกลุ่มการเมืองท่ีมีการเคล่ือนไหวในพืน้ท่ี การถูกจ ากัดสิทธิ

เสรีภาพตลอดยุครัฐบาลทหารยังท าให้ประชาชนไม่มีความเช่ือมั่นและไม่กล้าแสดงความคิดเห็น หรือ

ทกัท้วงการด าเนินงานของบริษัทเอกชนภายใต้การอ านวยความสะดวกของรัฐบาลพม่า แฟรงกี ้(ตลุาคม, 
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2016) กล่าววา่ “ตอนนัน้คนในพืน้ที่ไม่รู้ว่าส่ิงที่อยู่ตรงหน้าคืออะไร มีความสงสยัว่าก าลงัเกิดอะไรข้ึน แต่

ไม่มีใครกลา้ทว้งถามเจ้าหนา้ที ่ITD ทีม่ากบัทหาร” 

การก่อตวัของขบวนการชุมชนกะเหร่ียง เร่ิมต้นจากการท างานเช่ือมประสานระหว่าง

ชมุชนผู้ได้รับผลกระทบกบันกัวิชาการกะเหร่ียง น าไปสูก่ารให้ข้อมลูและรายละเอียดโครงการเขตเศรษฐกิจ

พิเศษและทา่เรือน า้ลกึทวายกบัชมุชน เร่ิมมีการเก็บบนัทกึข้อมลูชมุชน เพ่ือใช้รณรงค์เผยแพร่ตอ่สาธารณะ 

เพราะขณะนัน้สงัคมภายนอกแทบไมรู้่วา่เกิดอะไรขึน้ในพืน้ท่ี บรรยากาศทางการเมืองภายในชมุชนช่วงนัน้

มีความออ่นไหวมาก การท างานของชมุชนร่วมกบันกัวิชาการเน้นปฏิบตัิการลบัระหว่างชายแดนไทย-พม่า 

นอกจากนีย้งัมีการท างานทางความคิดกับสมาชิกในชุมชนกะเหร่ียง จนสามารถรวมตวักนัเป็นเครือข่าย

เพ่ือตอ่รองกบับริษัทได้ในเวลาตอ่มา (นกัวิชาการกะเหร่ียง,ตลุาคม 2016) 

ปี 2011 - 2012 การสร้างถนนของ ITD มีความก้าวหน้าสอดคล้องกบัการขยายตวัของ

ผลกระทบจากการด าเนินงานตอ่ชมุชนโดยเฉพาะเร่ืองท่ีดิน Pe Tha Law (สมัภาษณ์, กรกฎาคม 2016) 

กล่าวถึงปัญหาท่ีดินท่ีชุมชนกะเหร่ียงเผชิญว่า มีความรุนแรงและซับซ้อนมากกว่าท่ีเกิดขึน้กับชุมชนอ่ืน 

เพราะชมุชนกะเหร่ียงอยูภ่ายใต้เขตอ านาจท่ีซ้อนทบัระหวา่ง KNU และรัฐบาลกลางพม่า ในรัฐกะเหร่ียงยงั

แทบไมมี่ระบบการจดัการท่ีดนิหรือเอกสารท่ีสามารถยืนยนัสิทธิและการใช้ประโยชน์ของบคุคลชดัเจน ไม่มี

เอกสารแสดงการเสียภาษีท่ีดิน พืน้ท่ีเกษตรกรรมจ านวนไม่น้อยเป็นระบบไร่หมุนเวียน แทบไม่มีระบบ

แปลงปลกูพืน้เชิงเดี่ยว ฯลฯ ท าให้ง่ายตอ่การถกูตีขลมุจากคนนอกซึง่พยายามยดึท่ีดนิได้ว่า พืน้ท่ีท ากินของ

ชมุชนเป็นเขตป่าหรือพืน้ท่ีรกร้าง ท่ีดินและความสญูเสียของต้นไม้กบัพืชเศรษฐกิจถกูประเมินคา่ชดเชยใน

อตัราต ่า ต่อมาเม่ือประชาชนมีโอกาสได้ไปการศึกษาดงูานนอกพืน้ท่ีโดยเฉพาะในเขตมาบตาพดุ จงัหวดั

ระยอง ร่วมกิจกรรมกบัประชาสงัคมและภาควิชาการ การเคล่ือนไหวระยะแรกยงัได้รับการสนบัสนุนจาก

สหภาพแห่งชาติกะเหร่ียง (Karen National Union: KNU) เพราะ KNU กังวลตอ่การท างานของ ITD 

ภายใต้การสนบัสนุนของรัฐบาลพม่าในเขตควบคมุของตวัเอง การเรียนรู้และการสนับสนุนต่างๆ ล้วนมี

สว่นเสริมสร้างศกัยภาพองค์กรชมุชน จนสามารถเรียนรู้สภาพปัญหาท่ีเกิดขึน้ในชมุชนอย่างเป็นระบบและ

พฒันามาเป็น CSLD ท่ีสามารถเจรจาต่อรองกับปัญหาในพืน้ท่ี และท างานรณรงค์กับสาธารณะร่วมกับ

เครือขา่ยภายใต้ยทุธศาสตร์ท่ีหลากหลายได้ 

CSLD มีการประชมุประจ าเดือน แม้ท่ีดินเป็นหนึ่งในวาระหลกั แต่ท่ีประชุม CSLD มี

การหารือในวาระการพัฒนาชุมชนเชิงบวกท่ีสอดคล้องกับวิถีชุมชนด้วย เช่น การศึกษา การอนุรักษ์
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สิ่งแวดล้อม การจัดการทรัพยากร การท างานวิจัยท้องถ่ินเก่ียวกับป่าไม้ แหล่งน า้ และวิถีการผลิต ซึ่ง

สมาชิกชุมชนทกุคนสามารถมีส่วนร่วมได้ผ่านการถ่ายทอดเร่ืองราวในชีวิตประจ าวนั เพราะหากเน้นเพียง

เร่ืองท่ีดินอาจท าให้กระบวนการเรียนรู้ภายในชุมชนหยุดชะงักลง เม่ือผู้ มีส่วนได้ส่วนเสียสามารถหาทาง

ออกร่วมกันได้ แต่วาระการพฒันาเชิงบวกนอกจากเป็นประโยชน์ต่อการพฒันาชุมชนในมิติอ่ืนๆ ยงัเป็น

เคร่ืองมือขบัเคล่ือนให้ชมุชนมีกิจกรรมและการเคล่ือนไหวร่วมกนัได้ตอ่เน่ือง 

กะโมงตวยเป็นชมุชนกะเหร่ียงท่ีพฒันาศกัยภาพขึน้มาจากกระบวนการเรียนรู้ร่วมกับ

เครือข่ายท่ีหลากหลาย นกัวิชาการกะเหร่ียง (อ้างแล้ว) กล่าวว่า คนในชมุชนมีความรู้และความมัน่ใจใน

ส่ือสารกับบริษัท ส่ือมวลชน นักวิชาการ เจ้าหน้ารัฐบาล สามารถน าเสนอปัญหาของตัวเองใน เวที

สาธารณะได้อย่างเท่าเทียม องค์กรชุมชนก้าวขึน้มามีบทบาทในงานพฒันาและงานเคล่ือนไหวโดยรักษา

วฒันธรรมการท างานดัง้เดิมท่ีไม่จ าเป็นต้องพึ่งการสนับสนุนจากแหล่งทุนซึ่งเป็นจุดแข็งท่ีท าให้องค์กร

ชมุชนมีความคลอ่งตวัและขบัเคล่ือนไปได้ตอ่เน่ือง ดงัเห็นว่าเม่ือ KNU เปล่ียนท่าทีจากเดิมท่ีเคยสนบัสนนุ

ชมุชนกะเหร่ียง ภายหลงัมีข่าวว่าบริษัทได้เข้าหารือกบัผู้น า KNU หลงัจากนายทหารกะเหร่ียงได้ยิงรถของ

บริษัทท่ีมีทหารพม่าโดยสารมาด้วยเม่ือปี 2012 และการลดบทบาทของประชาสงัคมภายหลงัการพฒันา

โครงการชะลอตวัลงในปี 2014 แตอ่งค์กรชมุชนยงัคงท ากิจกรรมตอ่เน่ือง วนัท่ี 15 ตลุาคม ค.ศ. 2016 ซึ่ง

ทีมวิจยัลงพืน้ท่ีเก็บข้อมลูภาคสนาม ชมุชนกะเหร่ียงได้จดักิจกรรมศกึษาดงูานส าหรับคนตา่งชาต ิเป็นต้น  

2. หมู่บ้านกาโลนท่าถกูก าหนดเป็นพืน้ท่ีก่อสร้างอ่างกกัเก็บน า้ (เข่ือน) เพ่ือใช้ในเขต

อตุสาหกรรมทวาย และถนนเช่ือมตอ่ (Road Link) จะถกูตดัผ่านไม่ห่างจากหมู่บ้าน แรกเร่ิมคนในหมู่บ้าน

ได้รับข้อมลูจากเจ้าหน้าท่ีบริษัทวา่ ทกุคนต้องอพยพออกจากพืน้ท่ีซึง่ถกูก าหนดเป็นเขตสร้างอ่างเก็บน า้ ท า

ให้คนส่วนใหญ่ท่ีมีวิถีชีวิตและฐานทางเศรษฐกิจสมัพนัธ์โดยตรงกับทรัพยากรชุมชนต่างเกิดความกังวล 

องค์กรชมุชนดัง้เดมิซึง่มีพระสงฆ์เป็นแกนน าได้เร่ิมหาข้อมลูจนน าไปสู่การเช่ือมชมุชนเข้ากบัเครือข่ายนอก

พืน้ท่ี และยกระดบัการต่อสู้ของชมุชนขึน้เป็นขบวนการเคล่ือนไหวท่ีมีความเข้มแข็งจากฐานการสนบัสนุน

ของสมาชิกในหมู่บ้านส่วนใหญ่ และต่อมาได้ริเร่ิมงานพัฒนาชุมชนในด้านอ่ืนๆ เช่น สาธารณะสุข และ

การศกึษา  

ข้อมลูจากการสมัภาษณ์ผู้อาวุโสประจ าหมู่บ้านแสดงให้เห็นว่า ชมุชนกาโลนท่าพฒันา

ศกัยภาพทางเศรษฐกิจขึน้มาจากการท าเกษตรกรรมเชิงพาณิชย์ตัง้แตท่ศวรรษท่ี 1990 เช่น ต้นหมาก เม็ด

มะม่วงหิมพานต์ ยางพารา มะม่วง ทเุรียน มีกองทุนหมุนเวียนส าหรับจดัการศกึษาขึน้เบือ้งต้นแก่เด็กและ
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เยาวชน มีทุนการศึกษาระดบัสูงส าหรับพระสงฆ์ กองทุนจ านวนหนึ่งได้น าไปสนับสนุนการเคล่ือนไหว

ตอ่ต้านการสร้างเข่ือน หมู่บ้านกาโลนท่ามีองค์กรชนุชนดัง้เดิม 3 กลุ่ม คือ (1) Saving Group เป็นกลุ่ม

สหกรณ์ออมทรัพย์ซึ่งมีรายได้จากการให้สินเช่ือแก่สมาชิกซึ่งเป็นเกษตรกร (2) Youth Group และ (3) 

Village Trustee Group สองกลุ่มหลงัเป็นองค์กรท่ีมีความสมัพนัธ์กบัองค์กรทางศาสนา (Religion-Based 

Organizations) เน้นท างานบริการชุมชนและกิจกรรมทางศาสนา มีพระและวดัเป็นศนูย์กลางชมุชน เจ้า

อาวาสองค์ปัจจบุนัได้รับความเคารพนบัถือจากคนในชุมชน ในฐานะเป็นผู้ มีความขยนัขนัแข็งท างานเพ่ือ

ชมุชน  

ปลายปี 2009 เป็นครัง้แรกท่ีชุมชนกาโลนท่ารับรู้จากเจ้าหน้าท่ี ITD ท่ีเข้ามาจดัการ

ประชุมชีแ้จงโครงการท่ีวัดประจ าหมู่บ้านว่าจะมีการสร้างอ่างกักเก็บน า้  มีผู้ ใหญ่บ้านจากชุมชนอ่ืนให้

ข้อมลูเพิ่มเติมว่าเป็นการสร้างเข่ือน ซึ่งเป็นส่วนหนึ่งของเขตเศรษฐกิจพิเศษและท่าเรือน า้ลึกทวาย ทกุคน

จ าเป็นต้องย้ายออกจากหมู่บ้าน โดยให้เลือกพืน้ท่ีตัง้ถ่ินฐานใหม่ตามท่ีบริษัทจดัเตรียมไว้ไม่ไกลจากท่ีอยู่

เดมิมากนกั แม้ผู้ เข้าร่วมการประชมุมีความกงัวลสงสยัถึงอนาคตตวัเอง เพราะข้อมูลท่ีได้รับมีจ ากดัมาก ไม่

สามารถท าให้ชาวกาโลนทา่เข้าใจวา่ ‘เข่ือน’ คืออะไร โครงการในภาพรวมเป็นอย่างไร กระนัน้ แทบไม่มีใคร

สามารถซกัถามเพิ่มเตมิหรือโต้แย้งบริษัทซึง่เข้ามาจดัการประชมุร่วมกบัเจ้าหน้าท่ีรัฐได้  

หลังการประชุมครัง้แรกๆ ตัวแทนจากหมู่บ้านกาโลนท่าได้เดินทางไปพบเจ้าหน้าท่ี

บริษัท ท าให้ได้ข้อมลูเพิ่มเติมว่า จะมีการสร้างเข่ือนท่ีแม่น า้ตะลายยาร์ สันเข่ือนท่ีตัง้อยู่ทางเข้าหมู่บ้านจะ

ท าให้ระดบัน า้ในตวัเข่ือนสูงท่วมท่ีอยู่อาศยัและท่ีท ากินของทุกคน จึงจ าเป็นต้องอพยพออกจากหมู่บ้าน 

ชาวกาโลนท่าได้น าข้อมูลนีไ้ปตัง้ค าถามต่อเจ้าหน้าท่ี ITD ในการประชุมท่ีถูกจัดขึน้ในครัง้ต่อมา ด้าน

เจ้าหน้าท่ีแทบไม่สามารถตอบข้อซกัถามของชุมชนได้อย่างชดัเจน การประชุมชีแ้จงโครงการและการขอ

ฉันทามติท่ีถูกจดัขึน้ตามมาอีกหลายครัง้ ชาวกาโลนท่าเร่ิมมีท่าทีว่าไม่ต้องการเข่ือนและโครงการพฒันา

ขนาดใหญ่ แตก่ารตอ่ต้านของชมุชนระยะแรกยงัไม่แสดงออกชดัเจนนกั ส่วนหนึ่งเพราะเป็นช่วงปลายของ

ยคุรัฐบาลทหาร  

ปี 2011 เป็นจุดเปล่ียนส าคญัท่ีก่อเกิดขบวนต่อสู้ของชุมชนกาโลนท่าจากการบรรจบ

ของสามปัจจยั ปัจจยัแรก ต้นทุนทางสงัคม หมู่บ้านกาโลนท่ามีองค์กรชุมชนดัง้เดิมท่ีเข้มแข็ง มีแกนน า

ชมุชนท่ีได้รับการยอมรับจากคนใน มีฐานทางเศรษฐกิจท่ีมัน่คง ปัจจยัท่ีสอง ชมุชนเช่ือมตวัเองเข้ากบัสงัคม

ภายนอก เม่ือตวัแทนชุมชนท่ีน าโดยเจ้าอาวาสวดัได้พบกับประชาสงัคมทวายและต่างประเทศท าให้เกิด
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กระบวนการเรียนรู้และแลกเปล่ียนทางความคิดท่ีไม่จ ากดัเฉพาะประเด็นเขตเศรษฐกิจพิเศษและท่าเรือน า้

ลึกทวาย แตร่วมถึงแนวคิดการพฒันา กฎหมาย และสิทธิมนษุยชน ปัจจยัท่ีสาม การเปล่ียนผ่านสู่สงัคม

ประชาธิปไตยท่ีท าให้พืน้ท่ีทางการเมืองเปิดมากยิ่งขึน้ ปี 2012 Ka Lone Htar Village Development 

Committee ได้ถูกจัดตัง้ขึน้เพ่ือท าการรณงค์เคล่ือนไหวภายใต้สโลแกน ‘ไม่เอาเข่ือน ไม่มีการอพยพ

โยกย้าย ไมต้่องการคา่ชดเชย’  

ต้นทนุทางสงัคมดัง้เดมิประสานกบัความรู้และประสบการณ์ท่ีได้จากการท างานร่วมกบั

เครือข่ายหลากหลาย ท าให้หมู่บ้านกาโลนท่าสามารถต่อยอดงานพฒันาจนยกระดบัศกัยภาพชุมชนและ

คณุภาพชีวิตผู้คนได้ตอ่เน่ือง เชน่ การตระหนกัถึงความส าคญัของการศกึษาจากการเผชิญหน้ากบั ITD ใน

ระยะแรก ซึ่งคนกาโลนท่าแทบไม่มีใครเข้าใจในสิ่งท่ีบริษัทอธิบาย ท าให้ไม่สามารถตัง้ค าถามหรือโต้แย้ง

ใดๆ เพราะไมมี่ความมัน่ใจและคดิวา่ตวัเองไม่มีความรู้จากการไม่ได้รับการศกึษา สมาชิกในชมุชน น าโดย

เจ้าอาวาสภายใต้การสนบัสนุนจากองทุนภายในชุมชนจึงพฒันาการศึกษาต่อยอดด้วยตวัเอง จากเดิม

หมู่บ้านจดัการศกึษาถึงเกรด 5 ขยายไปถึงเกรด 8 และปี 2013 ได้ย่ืนขอจดทะเบียนและได้รับการรับรอง

จากกระทรวงศกึษา พฒันาระบบสาธารณะและระบบสุขอนามยัเพ่ือแก้ไขปัญหาสขุภาพ ผ่านการส่งเสริม

ให้คนในหมูบ้่านใช้ห้องสขุาซึง่ก่อนหน้านีแ้ทบไม่มีการใช้ในหมู่บ้าน ท าให้คนมกัป่วยด้วยโรคท้องร่วงในฤดู

ฝน กลุ่มเยาวชนท างานรณรงค์เร่ืองการจัดการขยะ มีการรณรงค์งดใช้ถุงพลาสติกภายใต้ค าขวัญ ‘NO 

PLASTIC’  

Bo Bo (กรกฎาคม 2016) กล่าวถึงกาโลนท่าว่าเป็นหมู่บ้านท่ีมีความมีร ่ารวยทรัพยากร 

อันเป็นรากฐานให้ชุมชนมีเศรษฐกิจดีจนสามารถพัฒนาชุมชนได้โดยแทบไม่ต้องพึ่งการสนับสนุนจาก

ภายนอก สมาชิกสว่นใหญ่จงึไมต้่องการโครงการพฒันาท่ีส่งผลกระทบตอ่วิถีชีวิต ดงัท่ีชาวกาโลนท่าแสดง

จุดยืนชัดเจนว่าไม่ต้องการเข่ือนและโครงการท่ีเก่ียวข้อง ความเข้มแข็งของชุมชนมีส่วนท าให้ปี 2013 

รัฐบาลพม่าประกาศเล่ือนการสร้างเข่ือนออกไปเป็นปี 2019 อย่างไรก็ตาม ความส าเร็จเบือ้งต้นของการ

ตอ่สู้ นีม้าจากปัจจยัอ่ืนๆ เช่น งานรณรงค์ระดบัชาติและข้ามพรมแดน รวมไปถึงการชะลอการด าเนินงาน

ของบริษัทเองด้วย  

ด้านผู้อาวโุสประจ าหมูบ้่านกาโลนทา่ (กรกฎาคม, 2016) กล่าวว่า “การสร้างเข่ือนเพียง

ถูกเลือ่นออกไป แต่โครงการไม่ไดถู้กยกเลิก บริษัทแสดงออกว่าต้องการสร้างเข่ือนดงัเดิม เพียงแต่ไม่มีการ

ท างานทีต่่อเนือ่งเหมือนช่วงปี 2010 - 2011 ชมุชนยงัคงตอ้งเตรียมพร้อมรับมือกบัการพลิกฟ้ืนโครงการ”  
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ปัจจุบันหมู่บ้านกาโลนท่าคงความสม ่าเสมอในการเข้ากิจกรรมกับเครือข่ายประชา

สงัคม กระบวนการเรียนรู้ภายในชมุชนคงด าเนินตอ่เน่ือง มีการพฒันาการทอ่งเท่ียวโดยชุมชน ซึ่งชมุชนเล็ง

ถึงความส าคญัของต้นทนุทางทรัพยากรธรรมชาต ิต้นทนุทางวฒันธรรม และประสบการณ์การตอ่สู้  อนัเป็น

แหลง่เรียนรู้ท่ีสามารถน าเสนอแก่ผู้สนใจศกึษา ในมมุมองของชาวกาโลนทา่ การจดัท่องเท่ียวยงัถือเป็นการ

แสดงเจตจ านงวา่ ชมุชนมีศกัยภาพและมีสิทธิก าหนดทิศทางการพฒันาและจดัสรรทรัพยากรท้องถ่ิน  

3. ชมุชนนาบเูล ่ถกูก าหนดเป็นพืน้ท่ีตัง้เขตเศรษฐกิจพิเศษและท่าเรือน า้ลึกทวาย ความ

ต้องการท่ีดนิเพ่ือสร้างเขตอตุสาหกรรมและพฒันาระบบสาธารณปูโภคน าไปสู่การยึดแย่งท่ีดินประชาชน มี

การเวนคืนและจ่ายคา่ชดเชยท่ีไม่มีความยุติธรรม ซึ่งส่งผลกระทบตอ่เน่ืองถึงปัญหาเศรษฐกิจและสงัคม

ด้านอ่ืนตอ่คนท้องถ่ินในระดบัท่ีแตกต่างกนั การด าเนินงานของบริษัทท่ีไม่มีความชดัเจนมาตัง้แต่ปลายปี 

2013 การเปล่ียนแปลงข้อตกลงพฒันาโครงการระหวา่งภาครัฐกบัเอกชนในเวลาตอ่มา ยงัซ า้เติมปัญหาซึ่ง

ผู้ ได้รับผลกระทบต้องแบกรับจากการถกูบริษัทเพิกเฉยในการชดเชยเยียวยา  

ตวัแทนกลุม่เยาวชนจากชมุชนนาบเูล ่(ตลุาคม, 2016) กลา่วว่า เร่ิมเห็นบริษัทส่งคนเข้า

ไปส ารวจพืน้ท่ีตัง้แต่ปี 2009 ข้อมูลโครงการเร่ิมไหลเวียนในชุมชนราวต้นปี 2010 ส่วนใหญ่มาจาก

เจ้าหน้าท่ีบริษัท ผู้ ใหญ่บ้าน สมาชิกพรรคสหสามัคคีและการพัฒนา (Union Solidarity and 

Development Party: USDP) มีเพียงข้อมลูด้านบวกเก่ียวกบัการจ่ายค่าชดเชยแก่ผู้ ได้รับผลกระทบ และ

โอกาสการมีงานท า ความคิดเห็นของคนท้องถ่ินขณะนัน้จึงแบง่ออกป็นสองกลุ่มหลกั กลุ่มแรกสนบัสนุน

โครงการ เพราะคาดหวงัจะได้ค่าชดเชยจากการเวนคืนท่ีดินและมีงานท า กลุ่มท่ีสอง วางท่าทีคอ่นข้างนิ่ง

เฉย เพราะยังไม่มีข้อมูลโครงการเพียงพอ และอาจเกรงกลัวอิทธิพลของรัฐบาลทหารพม่าซึ่งมีสมาชิก 

USDP ท างานในชมุชน คณะกรรมการหมู่บ้านบางคนเป็นสมาชิก USDP และบริษัทมกัลงพืน้ท่ีร่วมกับ

เจ้าหน้าท่ีรัฐ 

ตวัแทนกลุ่มเยาวชน (อ้างแล้ว) กล่าวถึงการด าเนินงานของบริษัทในช่วงปี 2010 ว่า 

ไม่ได้เป็นตามท่ีเคยให้ข้อมลูไว้ บริษัทมกัน าเคร่ืองจกัรเข้าปรับท่ีดินของประชาชนโดยแทบไม่แจ้งล้วงหน้า 

บางกรณีไม่ขออนญุาต มีปัญหาในการจ่ายคา่ชดเชยเยียวยา ท าให้คนท้องถ่ินเร่ิมตอ่ต้าน ราวปี 2011 เร่ิม

มีประชาสงัคมเข้ามาท างานในชมุชนแบบไมเ่ป็นทางการมากนกั เน้นการให้ข้อมลู มีการพดูคยุในร้านน า้ชา

ซึง่เป็นวงสนทนาโดยปกตขิองคนพืน้ท่ีอยู่แล้ว มีการจัดประชมุในวดั มีการแจกใบปลิว และท าข่าวแจกโดย

การแปลขา่วซึง่เป็นข้อมลูโครงการท่ีถกูเผยแพร่ในส่ือทัว่ไป เป็นต้น  
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ภายหลังจัดตัง้รัฐบาลพลเรือน การท างานในพืน้ท่ีมีความชัดเจนมากขึน้ มีการจัด

ฝึกอบรม การท างานวิจยัชมุชน การให้ความรู้ด้านกฎหมาย พาคนในชมุชนไปศกึษาดงูานนอกพืน้ท่ีและไป

น าเสนอปัญหาท่ีเกิดขึน้ในชมุชนตอ่สาธารณะ กระบวนการเรียนรู้นีท้ าให้คนในชมุชนเร่ิมมีความรู้และกล้า

ตัง้ค าถามกบับริษัทมากขึน้ เร่ิมมีการก่อตวัขบวนการทางสงัคมท่ีคนท้องถ่ินมีบทบาทน า กลุ่มทางศาสนา

และกลุ่มเยาวชนในรูปแบบองค์กรชุมชนดัง้เดิมมีส่วนส าคญัในการกระจายข้อมูลข่าวสารในพืน้ท่ี มีการ

ก่อตัง้คณะกรรมการพฒันาหมู่บ้าน (Village Development Committees-VDCs) ท่ีประกอบตวัแทนจาก

หลายหมู่บ้านทัว่ชุมชนนาบเูล่ เพ่ือท างานรณรงค์เก่ียวกับโครงการและผลกระทบจากการด าเนินงานของ

บริษัท โดยเน้นประเดน็การบงัคบัให้โยกย้ายและการชดเชยเยียวยา  

แกนน าชมุชนนาบูเล่ (ตลุาคม, 2016) กล่าวว่า แม้ประเทศพม่ามีรัฐบาลพลเรือน แต่

การคุกคามประชาชนและแกนน าท้องถ่ินคงเป็นบรรยากาศท่ีเกิดขึน้โดยทั่วไป สันติบาลมักจับตาความ

เคล่ือนไหวและคอยตดิตามผู้ ท่ีท างานใกล้ชิดกบัประชาสงัคม หลายครัง้สนัติบาลไปดกัรอพบแกนน าชมุชน

ท่ีบ้านพกัส่วนตวัในเวลากลางคืน โทรศัพท์ไปพูดคุยด้วยหรือไปพบกับญาติพ่ีน้อง พ่อแม่ และสมาชิกใน

ครอบครัว เพ่ือกดดนัให้ยตุิการเคล่ือนไหว แตค่นในพืน้ท่ีซึ่งส่วนใหญ่เร่ิมมีความรู้และตระหนกัถึงสิทธิตาม

กฎหมาย มีความกล้าหาญและมีความมัน่ใจในการแสดงความคิดเห็นมากยิ่งขึน้ ส่วนผู้ ท่ีแสดงออกอย่าง

ชดัเจนวา่ไมต้่องการโครงการมกัถกูเชิญตวัออกจากการประชมุท่ีจดัโดยบริษัทซึ่งมีเจ้าหน้าท่ีรัฐหรือสมาชิก

พรรคสหสามคัคีและการพฒันาร่วมสงัเกตการณ์ นอกจากนี ้คนในชุมชนยงัพฒันากลไกและมีปฏิบตัิการ

ปกป้องความสญูเสียเฉพาะหน้าในรูปแบบอ่ืน เช่น หากทราบว่าบริษัทจะเข้ามาปรับท่ีดินแปลงใด เจ้าของ

ท่ีดนิร่วมกบัคนในหมูบ้่านจะไปดกัรอ เพ่ือปิดกัน้ไมใ่ห้บริษัทน าเคร่ืองจกัรเข้าไปท างานได้  

2.2 ประชาสงัคมทวาย 

ประชาสงัคมทวาย หมายถึงกลุม่ท่ีท างานเชิงประเดน็เป็นหลกั กรณีพืน้ท่ีทวายส่วนใหญ่เป็นกลุ่ม

ท่ีมีฐานอยูใ่นเขตชมุชนเมือง คนทวายรุ่นใหมจ่ านวนหนึ่งได้รับอิทธิพลทางความคิดจากการศกึษาในระบบ 

จากเรียนรู้จากกลุ่มองค์กรทัง้ภายในและนอกประเทศ แต่คนกลุ่มนีแ้ทบไม่เคยมีการเคล่ือนไหวทาง

การเมืองในพืน้ท่ีมาก่อน ตลอดยุครัฐบาลทหารเขตเมืองทวายมีเพียงองค์กรชมุชนซึ่งส่วนใหญ่ขบัเคล่ือน

ภายใต้องค์กรศาสนาท่ีได้รับอนุญาตให้ด าเนินการ เช่น กลุ่มจัดส่งอาหารให้พระสงฆ์ กลุ่มสนับสนุน

กิจกรรมทางศาสนา กลุ่มจดัการศพท่ีมีสมาชิกจ านวนมาก กลุ่มจิตอาสาท่ีท างานรับการบริจาคเพ่ือจดัหา

ออกซิเจนส าหรับผู้ ป่วยหนกัท่ีจ าเป็นต้องเดินทางไปรักษาตวัเมือง เพราะทวายขณะนัน้ไม่มีความสามารถ
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ทางการแพทย์ในการรักษาผู้ ป่วยหนกั การขนส่งผู้ ป่วยใช้เวลานานจากการคมนาคมท่ีไม่สะดวก ภาครัฐใน

พืน้ท่ีไมส่นบัสนนุออกซิเจนและการส่งตวัผู้ ป่วย เจ้าหน้าท่ีรัฐเพียงเขียนจดหมายรับรองการส่งเท่านัน้ ภาค

ประชาสังคมท่ีท างานเชิงประเด็นและมีลกัษณะเป็นขบวนการทางการเมืองเพิ่งก่อตวัขึน้เพ่ือโต้ตอบกับ

โครงการเขตเศรษฐกิจพิเศษและทา่เรือน า้ลกึทวาย  

ปี 2012 Dawei Development Association (DDA) ถกูก่อตัง้ขึน้เป็นองค์กรประสานงานระหว่าง

กลุ่มตา่งๆ ปี 2014 Dawei Nationalities Party (DNP) ถกูจดัตัง้ขึน้เป็นพืน้ท่ีการเมืองแบบทางการของคน

ท้องถ่ิน ส่วนประชาสังคมท่ีกลุ่มหลกัท่ีท างานใกล้ชิดกบัชมุชน ได้แก่ Tavoyan Women’s Union (TWU) , 

Dawei Research Association (DRA), Dawei Watch, Dawei Probono Lawyer Network (DPLN), 

Takapaw  Organization ฯลฯ  

Tavoyan Women’s Union (TWU) (Soe Soe Nwe และ Malar, สมัภาษณ์, กรกฎาคม 2016) 

เป็นองค์กรผู้หญิงท่ีท างานเขตแนวชายแดน (Border Based Organization) ก่อตัง้ขึน้ปี 1995 เจ้าหน้าท่ี

ส่วนใหญ่เป็นคนทวายดงัปรากฏค าว่า Tavoyan ในช่ือองค์กร เร่ิมขยายฐานการท างานเข้ามาในประเทศ

พม่าปี 2011 เร่ิมท างานกบัเครือข่ายประชาสงัคมทวายในปี 2012 ท างานใกล้ชิดกบัชุมชนท้องถ่ินทวาย

มากขึน้ในปี 2014 โดยเน้นงานเชิงนโยบายและการส่ือสารสาธารณะควบคู่กับการเสริมสร้างศกัยภาพ

ชมุชน งานรณรงค์ด้านสิทธิสตรี สิทธิมนษุยชน สิทธิในท่ีดิน เพ่ือให้คนชมุชนมีความรู้และตระหนกัถึงสิทธิ

ในมิติต่างๆ สามารถแสดงออกเพ่ือปกป้องสิทธิตลอดจนส่ือสารกบัสาธารณะถึงปัญหาท่ีตวัเองและชมุชน

ก าลงัเผชิญได้ เช่น ปี 2013 ได้ท างานวิจยัร่วมกบัชมุชนเร่ือง ‘Our Life Not for Sale’ และปี 2014 คณะ

นกัวิจยัจากท้องถ่ินได้ร่วมกนัเปิดตวัรายงานการวิจยัท่ีกรุงเทพ เป็นต้น  

Malar (อ้างแล้ว) กล่าวถึงความท้าทายในการท างาน ท่ีนอกเหนือจากแรงกดกันจากการใช้

อ านาจของภาครัฐ อิทธิพลของภาคธุรกิจ การส่งเสริมสิทธิในมิติต่างๆ ซึ่งเป็นเร่ืองใหม่ส าหรับคนท้องถ่ิน 

การปะทะเชิงวฒันธรรมจากการท างานประเด็นสิทธิสตรีและความเท่าเทียมทางเพศยงัเป็นอีกหนึ่งความ

ยากล าบากท่ีต้องฟันฝ่า ท่ีผา่นมาองค์กรและเจ้าหน้าท่ีผู้หญิงมกัไมไ่ด้รับการยอมรับในพืน้ท่ีการท างานทาง

สังคมและการเคล่ือนไหวการเมืองมากนัก หากองค์กรผู้ หญิงจัดกิจกรรม เช่น  Women's Day ภาคี

เครือขา่ยประชาสงัคมมกัเข้าร่วมเพียงในนาม แตแ่ทบไม่มีปฏิบตัิการร่วมเป็นรูปธรรม ส่ือมวลชนมกัจ ากดั

พืน้ท่ีการส่ือสารส าหรับกิจกรรมด้านสิทธิสตรี มีการน าเสนอภาพประกอบขนาดเล็กพร้อมกับค าบรรยาย

เพียงสัน้ๆ บางครัง้ไม่อ้างถึงช่ือองค์กร ในการประชมุเครือข่ายภาคประชาสงัคม องค์กรผู้หญิงมกัต้องร้อง

ขอโอกาสและเวลาเพ่ือน าเสนอประเด็น หลายครัง้ถูกกังขาว่า องค์กรมีความรู้เพียงเร่ืองผู้หญิง แต่ขาด
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ความเข้าใจประเด็นทางสงัคมในมิติท่ีกว้างขวาง นอกจากนี ้แหล่งทนุยงัขาดความเข้าใจและต าหนิองค์กร

ผู้หญิงว่า ขณะท่ีประกาศตวัว่าเป็นองค์กรซึ่งท างานส่งเสริมความเท่าเทียมทางเพศ แต่เจ้าหน้าท่ีองค์กร

กลบัไมมี่เพศชาย แตข้่อเท็จจริงคือ แทบไมมี่ผู้ชายให้ความสนใจหรือมีคณุสมบตัิตรงตามต าแหน่งงานของ

องค์กรผู้หญิง ซึ่งเป็นการสะท้อนถึงความเข้าใจและการตระหนกัถึงสิทธิสตรีและการยอมรับบทบาทของ

ผู้หญิงท่ียงัคงมีอยา่งจ ากดัในงานประชาสงัคมพมา่  

Takapaw Organization (Pe Tha Law, สมัภาษณ์, 2016) เดิมเป็นกลุ่มอาสามคัรของคน

ท้องถ่ิน ท างานระดมทุนสนับสนุนด้านทุนการศึกษาแก่นักเรียนจากชุมชนกะเหร่ียง หนึ่งในเจ้าหน้าท่ี

องค์กรกล่าวว่า รู้เก่ียวกบัโครงการเขตเศรษฐกิจพิเศษและท่าเรือน า้ลึกทวายครัง้แรกปี 2012 จากกิจกรรม

เวทีเสวนาท่ีจุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลยั จากนัน้ได้หาข้อมูลเติมจากประชาสงัคมทวายและไทยท่ีเข้ามาให้

ข้อมลูท่ีศาสนสถานประจ าหมู่บ้าน และมีโอกาสได้แลกเปล่ียนเรียนรู้กบันกักิจกรรมทางสงัคมผู้ มีส่วนร่วม

ก่อตัง้สมาคมพฒันาทวาย  

Takapaw Organization เป็นกลุ่มเยาวชนกะเหร่ียงท่ีท างานรณรงค์ในพืน้ท่ีได้รับผลกระทบจาก

โครงการตา่งๆ เช่น เหมืองแร่ ถนนเช่ือมตอ่ (Road Link) ท างานเร่ืองป่าไม้และท่ีดิน นอกจากนี ้ยงัท างาน

กบัหมูบ้่านกาโลนทา่ในด้านการจดัการองค์ความรู้และการเตรียมความพร้อมหมู่บ้านด้านการท่องเท่ียวเชิง

อนรัุกษ์โดยชมุชนท้องถ่ิน  

การท างานกบัชมุชนท่ีได้รับผลกระทบจากกิจการเหมืองแร่ Takapaw Organization ได้รับความ

ร่วมมือจากทนายความ เครือข่ายประชาสงัคมทวาย องค์กรระหว่างประเทศด้านกฎหมายและสิ่งแวดล้อม 

โดยเน้นท างานข้อมูลด้านสิ่งแวดล้อม งานด้านข้อกฎหมายและการบงัคบัใช้ เพ่ือคนให้ชุมชนมีความรู้ใน

การตดัสินใจและการแสดงท่าทีตอ่กิจกรรมเหมืองแร่ ให้ความช่วยเหลือแก่ชมุชนในการเข้าถึงกระบวนการ

ยุติธรรม ตรวจสอบการย่ืนขอใบอนุญาตท าเหมืองของเอกชน การพิจารณาให้ใบอนุญาตท าเหมืองของ

รัฐบาล จดัท ารายงานสถานการณ์และข้อเสนอแนะเชิงนโยบาย 

Dawei Research Association (DRA) ท างานวิชาการด้านวฒันธรรมและการอนรัุกษ์เมือง

โบราณตาการะ ก่อนเร่ิมโครงการเขตเศรษฐกิจพิเศษและท่าเรือน า้ลึกทวาย นักวิชาการท้อง ถ่ินและ 

อลิซาเบธ มวัร์ อาจารย์ประจ า SOAS University of London อยู่ระหว่างการศกึษาทางโบราณคดีในพืน้ท่ี

ทวาย เม่ือทราบถึงแผนการพัฒนาโครงการซึ่งถนนเช่ือมต่อจะถูกตัดผ่านพืน้ท่ีเมืองโบราณ นกัวิชาการ

ท้องถ่ินจึงน าผลการศึกษาเบือ้งต้นเข้าหารือกับเจ้าหน้าท่ีรัฐบาลพม่า พาตวัแทนรัฐบาลลงพืน้ท่ีรับทราบ

สถานการณ์ ผลจากการท างานท าให้ปี 2012 รัฐบาลพม่าประกาศให้เขตเมืองโบราณตาการะเป็นพืน้ท่ี
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อนุรักษ์ มีการปรับแนวถนนเช่ือมต่อเพ่ือหลีกเล่ียงผลกระทบต่อพืน้ท่ีอนุรักษ์ DRA ยังร่วมกับสมาคม

พฒันาทวายจดัอบรมการท าวิจัยและวิเคราะห์ผลกระทบด้านสิ่งแวดล้อมให้แก่องค์กรชุมชน สนับสนุน

ข้อมลูเชิงวิชาการแก่ชมุชน ท างานรณรงค์ร่วมกบัเครือประชาสงัคม  

Dawei Watch เป็นส่ือมวลชนท้องถ่ิน หนึ่งในผู้ ร่วมก่อตัง้กล่าวว่า Dawei Watch ถกูมองเป็น

สว่นหนึ่งของเครือข่ายประชาสงัคมทวาย ข้อเท็จจริงคือส านกัข่าวมีจดุเร่ิมต้นจากการติดตามโครงการเขต

เศรษฐกิจพิเศษและท่าเรือน า้ลึกทวาย ผู้ ก่อตัง้เป็นนักกิจกรรมทางสังคม นักข่าวหน้าใหม่บางคนเป็น

ผลผลิตของขบวนการทางสงัคม แตใ่นฐานะส านกัข่าว Dawei Watch ตระหนกัถึงบทบาทของส่ือท่ีต้องมี

อิสระในการท างาน  

Myo Aung (กรกฎาคม, 2016) กล่าวว่า ช่วงแรกเร่ิมท่ีมีการด าเนินโครงการ บริษัทและรัฐบาล

แทบไมใ่ห้ข้อมลูแก่คนท้องถ่ิน ตวัเขาเองรับรู้ข้อมลูครัง้แรกปลายปี 2009 จากการอ่านหนงัสือเก่า ตอ่มาได้

ข้อมูลเพิ่มเติมจากเจ้าหน้าท่ี ITD ว่า อยู่ระหว่างการศึกษาความเป็นไปได้ในการด าเนินโครงการระหว่าง

ประเทศ การพยายามติดตามข้อมูลท าให้เขาประเมินได้ว่า โครงการท่ีก าลังเกิดขึน้เป็นการพัฒนาขนาด

ใหญ่ ในฐานะคนท้องถ่ินจงึเร่ิมคดิหาแนวทางรับมือ และมองวา่ขณะนัน้ส่ือมวลชนยงัไม่สามารถลงพืน้ท่ีได้ 

เพราะชมุชนทวายและชมุชนกะเหร่ียงเป็นพืน้ท่ีปิด ประเทศพม่ายงัไม่มีรัฐบาลพลเรือน เขาจึงริเร่ิมท างาน

ขา่วออนไลน์ช่ือ Bahtoo Online Newspaper ถือเป็นส่ือท้องถ่ินส านกัเดียวท่ีติดตามประเดน็นีใ้นเวลานัน้ 

การถูกจ ากัดสิทธิเสรีภาพและข้อจ ากัดด้านงบประมาณท าให้ระยะเร่ิมแรก Bahtoo Online 

Newspaper ด าเนินงานแบบใต้ดินโดยใช้ระบบอาสาสมคัร เน้นการแปลข่าวซึ่งถูกเผยแพร่ตามส่ือตา่งๆ 

เชน่ หนงัสือพิมพ์บางกอกโพสต์และเดอะเนชัน่ ควบคูก่บัการเขียนข่าวและบทความเก่ียวกบัสถานการณ์ใน

พืน้ท่ี กระจายรายขา่วรายเดือนผา่นทางอีเมล แตก่ารใช้อินเทอร์เนตยงัไมแ่พร่หลายในสงัคมพม่า เพราะถกู

ควบคมุจากรัฐบาลทหาร ค่าอุปกรณ์และคา่บริการมีราคาสงู การท างานผ่านส่ือต้องใช้ Proxy Program 

เพ่ือชว่ยให้เข้าถึงเว็บไซต์ท่ีถกูกีดกนัและเพ่ือป้องกนัการถกูตรวจสอบการเข้าใช้อีเมลจากรัฐบาลทหารพมา่  

ภายหลงัท างานได้ระยะหนึ่ง ทีมงานส่ือท้องถ่ินเร่ิมมีแนวคิดอยากเปิดส านกัข่าวบนดิน ซึ่งเร่ิมมี

ความชดัเจนหลงัปี 2011 เม่ือการควบคมุส่ือเร่ิมผ่อนคลายลง มีการจดัฝึกอบรมนกัข่าวร่วมกบักลุ่มเพ่ือน

นกักิจกรรมในทวาย โดยได้รับการสนบัสนนุงบประมาณจากคนทวายในตา่งประเทศ มีการติดตอ่ขอความ

ร่วมมือกบัส านกัข่าวอาชีพ น าไปสู่การเปิดส านกัข่าว Dawei Watch เพ่ือด าเนินการแทน Bahtoo Online 

News Paper นบัแตเ่ดือนมิถนุายน ค.ศ. 2012 เป็นต้นมา โดยด าเนินงานในรูปแบบองค์กรธุรกิจ แตเ่น้น

เนือ้หาเก่ียวกบัโครงการพฒันาและวิถีชีวิตผู้คนในภมูิภาคตะนาวศรีโดยเฉพาะทวาย 
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ภายหลงัการก่อตัง้ Dawei Watch ส่ือมวลชนท้องถ่ินท่ีเน้นน าเสนอข้อมูลเก่ียวกับโครงการ

พฒันาได้มีการแตกตวัอีกมาก เช่นมีการจดัตัง้ Tanintharyi Weekly Journal, Dawei Watch Foundation 

และ Dawei News Supplementary อย่างไรก็ตาม Myo Aung กล่าวว่า รัฐบาลยงัคงพยายามคกุคามและ

ปิดกัน้การท างานของส่ือ รัฐบาลสามารถฟ้องนกัข่าวได้โดยง่าย รัฐบาลมีอ านาจตรวจสอบเพ่ือตดัข้อความ

ท่ีรัฐมองวา่ไมเ่หมาะสมออกจากเนือ้หา เช่น เนือ้หาหรือค าท่ีเก่ียวกบักองทพั ประชาธิปไตย สิทธิมนษุยชน 

ซึง่ เขามองวา่ “การตดัค าเหล่านัน้ออก ท าใหข่้าวเสียคณุค่าความเป็นข่าวไป” 

กลุม่ทนายความด้านสิทธิมนษุชน สว่นใหญ่ท างานกบัชมุชนท่ีได้รับผลกระทบจากเหมืองแร่ และ

โครงการเขตเศรษฐกิจพิเศษและท่าเรือน า้ลึกทวาย การท างานให้ความช่วยเหลือทางกฎหมายเร่ิมต้นจาก

ความสนใจของทนายความในระดบัปัจเจกบคุคลท่ีมีความใกล้ชิดกบันกักิจกรรมทางสงัคม ปี 2014 เร่ิม

ท างานในรูปแบบองค์กรภายใต้การสนบัสนุนจากประชาสงัคมระดบัชาติพม่า และปี 2016 Dawei Pro 

Bono Lawyer Network ได้ถกูจดัตัง้ขึน้  

Aey Mon Thu เร่ิมท างานด้านกฎหมายกบัชมุชนครัง้แรกปี 2014 ในกรณีเหมืองเฮงดา ตอ่มาได้

ท างานกับชุมชนท่ีรับผลกระทบจากโครงการ เขตเศรษฐกิจพิเศษและท่าเรือน า้ลึกทวาย ความ 

ท้าทายส าคัญของทนายความคือ ประชาชนไม่คุ้ นชินและขาดความเช่ือมั่นต่อระบบราชการและ

กระบวนการยุติธรรม ตวับทกฎหมายพม่ามีความอ่อนแอและล้าหลงั  ไม่สอดคล้องกับความรุนแรงของ

ปัญหาจากการพัฒนาอุตสาหกรรม ทนายความต้องประยุกต์ใช้กฎหมายหลายฉบับเพ่ือให้ลูกความ

ได้เปรียบในการตอ่สู้คดี ทนายความยงัเผชิญหน้ากบัผู้บงัคบัใช้กฎหมาย ซึง่มีแนวโน้มเอือ้ประโยชน์ให้กลุ่ม

ทนุ ในหลายกรณีรัฐเป็นคูข่ดัแย้งกบัชมุชน  

ทนายความคนหนึ่ง (กรกฎาคม, 2016) กล่าวถึงการท างานบลัลงัก์ศาลว่า แม้มีข้อโต้แย้งตอ่ตวั

บทกฎหมายท่ีล้าหลงั เผชิญกบัแรงกดดนัจากผู้บงัคบักฎหมายท่ีมีทีท่าโน้มเอียง แตท่นายความต้องอดทน

และแสดงออกในกระบวนพิจารณาอย่างระมัดระวังเป็นพิเศษ เพราะผู้พิพากษามีอ านาจถอดถอนใบ

ประกอบวิชาชีพทนายความได้ ประเดน็หลงันีเ้คยถกูถกเถียงในกลุ่มทนายความทวาย ท่ีน าไปสู่การแยกตวั 

ระหว่างกลุ่มท่ีต้องการท างานคดีความทัว่ไป เพราะกังวลตอ่การเผชิญหน้ากับอ านาจรัฐ กบักลุ่มท่ียืนยนั

ท างานด้านสิทธิมนุษยชน ท่ีมีความเส่ียงต่อการถูกเถินถอนใบอนุญาตและต่อการถูกคุกคามโดยตรง 

ทนายความกลุ่มหลงัยงัมีความเส่ียงทางเศรษฐกิจ เน่ืองจากลูกความส่วนใหญ่ไม่มีเงิน ทนายความต้อง

พึง่พาการสนบัสนนุด้านการเงินจากภายนอก  
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ทนายความด้านสิทธิมนุษยชนในทวายปัจจุบนัท างานสองระดบั ระดบัแรก สร้างกระบวนการ

เรียนรู้ด้านกฎหมาย เพ่ือให้ประชาชนมีความรู้และตระหนกัถึงสิทธิทางกฎหมาย สามารถประยุกต์ความรู้

ไปใช้ในชีวิตประจ าวนัและในกระบวนการยุติธรรม ซึ่งทนายกลุ่มนีใ้ห้ความช่วยเหลือในการต่อสู้คดีด้วย 

ระดบัท่ีสอง ผลกัดนัเชิงนโยบายและแก้ไขกฎหมายร่วมกับเครือข่ายในระดบัชาติ เช่น Public Legal Aid 

Network (PLAN) ด้วยการรวบรวมข้อมลูจากการท างานระดบัพืน้ท่ี เพ่ือจดัท าข้อเสนอแนะส าหรับผลกัดนั

ให้เกิดการแก้ไขกฎหมาย วิธีการบังคับใช้  โดยเน้นส่งเสริมหลักการสิทธิมนุษยชนและการเข้าถึง

กระบวนการยตุธิรรมของประชาชนอยา่งมีประสิทธิภาพ 

นอกจากประชาสังคมท่ีท างานในประเด็นต่างๆ ข้างต้น ยงัมีกลุ่มท่ีท างานในประเด็นอ่ืนๆ อีก

จ านวนหนึ่ง เช่น องค์กรท่ีท างานด้านการศกึษาซึ่งไม่ประสงค์ออกนาม ก่อตัง้โดยคนทวายท่ีมีความสนใจ

ทางการเมือง และเป็นหนึง่ในผู้ก่อตัง้สมาคมพฒันาทวาย ได้จดัการเรียนการสอนมาตัง้แตป่ลายทศวรรษท่ี 

2000 เนือ้หาทางการเมืองและประเด็นทางสงัคมซึ่งเป็นความสนใจส่วนตวัของผู้สอนเป็นสาระนอกต าราท่ี

สอดแทรกในบรรยากาศการศกึษาหลกั และในกระบวนการเรียนรู้นอกห้องเรียน  

ในช่วงต้นทศวรรษท่ี 2010 เม่ือเร่ิมมีการพฒันาโครงการเขตเศรษฐกิจพิเศษและท่าเรือน า้ลึก

ทวาย แนวคิดด้านการพฒันาและประเด็นอ่ืนท่ีเก่ียวข้องเร่ิมถกูน าเข้ามาเป็นส่วนหนึ่งของกระบวนเรียนรู้ 

การพฒันาศกัยภาพเยาวชนในด้านงานพฒันาและขบวนการทางสงัคมเร่ิมเป็นเป้าหมายหนึ่งในการจดัการ

เรียนการสอน นกัเรียนบางคนซึ่งมีพืน้ฐานท างานกบัองค์กรชมุชนมาก่อน สามารถน าความรู้นีไ้ปวิเคราะห์

เช่ือมโยงกบัปัญหาท่ีชมุชนเผชิญและพฒันาศกัยภาพตวัเองขึน้มาเป็นแกนน าเยาวชน อาสาสมคัรหมู่บ้าน 

และเจ้าหน้าองค์กรประชาสงัคมได้ (ผู้ก่อตัง้โรงเรียน, ตลุาคม 2016)  

แกนน าเยาวชนคนหนึ่งท่ีจบการศึกษาจากสถาบนันีก้ล่าวว่า (ตลุาคม, 2016) “ผมเห็นความ

แตกต่างระหว่างงานบริการสงัคมกบังานเคลือ่นไหว เห็นการหนนุเสริมกนัและกนั แต่ก่อนผมท างานบริการ

สงัคม ผมคิดว่ากิจกรรมทางสงัคมเป็นเหมือนทรายสีขาวบริสทุธ์ิ ผมก็คิดว่าบคุลิกของผมจะเหมาะกบังาน

แบบนี้หรือเปล่า แต่หลงัเข้าร่วมกิจกรรมกับ [สงวนชื่อ] ท าให้ผมแข็งแกร่งเหมือนก้อนหิน มีความเข้าใจ

มากข้ึนว่าท าไมเราต้องท างานแบบนี้ เพื่อนผมคนหน่ึงบอกว่า เราท างานเคลื่อนไหวเพื่อเปลี่ยนแปลงใน

ระยะยาวของประเทศ เราไม่สามารถเปลีย่นโครงสร้างประเทศไดโ้ดยงานบริการสงัคมเท่านัน้”  
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2.3 พนัธมิตรระดบัชาตแิละข้ามพรมแดน  

ประชาสังคมระดับชาติท่ีมีบทบาทนับตัง้แต่เร่ิมต้นก่อเกิดขบวนการเคล่ือนไหวในทวาย เช่น 

Paung Ku และ Loka Alinn ได้สนบัสนนุทรัพยากรและสร้างพืน้ท่ีการเรียนรู้ให้แก่องค์กรชมุชนและกลุ่ม

ประชาสังคม จนสามารถรวมตวัเครือข่ายประชาสงัคมทวายขึน้มาได้ในปัจจุบนั สององค์กรนีย้ังจัดท า

รายงานหลายฉบบัเก่ียวกับโครงการท่าเรือน า้ลึกและเขตเศรษฐกิจพิเศษทวายภายใต้การสนบัสนุนของ

สมาคมพฒันาทวาย กลุม่ประชาสงัคมและชมุชนท้องถ่ินในทวาย  

ประชาสงัคมไทยทัง้ในนามองค์กรและปัจเจกบคุคลเป็นอีกกลุ่มท่ีมีส่วนร่วมในการก่อตวัและการ

ด าเนินงานท่ีต่อเน่ืองของเครือข่ายประชาสงัคมทวาย ปัจจยัหลกัท่ีท าให้คนไทยมีส่วนร่วมเน่ืองจากการ

พฒันาเขตเศรษฐกิจพิเศษและทา่เรือน า้ลึกทวายเป็นโครงการท่ีลงทนุโดย ITD ซึ่งเป็นบริษัทเอกชนสญัชาติ

ไทยท่ีได้การสนับสนุนจากรัฐบาลไทย รวมถึงความร่วมมือในนามองค์กรและสัมพันธ์เชิงบวกในนาม

สว่นตวัระหวา่งประชาสงัคมฝ่ังไทยกบัฝ่ังพมา่ท่ีก่อตวัมาอยา่งน้อยนบัแตท่ศวรรษท่ี 1990 ประชาสงัคมไทย

บางกลุม่ เชน่ เสมสิกขาลยัท างานกบัภาคประชาสงัคมในประเทศพม่ามาตัง้แต ่ค.ศ. 1996 ประเทศไทยซึ่ง

มีพรมแดนตดิตอ่กบัประเทศพม่ายงักลายเป็นพืน้ท่ีพกัพิงชัว่คราวและแหล่งเรียนรู้ข้ามพรมแดนส าหรับนกั

กิจกรรมพมา่ตลอดมา 

ภายหลังการพัฒนาโครงการเขตเศรษฐกิจพิเศษและท่าเรือน า้ลึกทวาย ประชาสังคมไทยท่ี

ท างานด้านสิ่งแวดล้อม การจัดการทรัพยากร และการละเมิดสิทธิมนุษยชนจากโครงการพัฒนา

อุตสาหกรรม ท่ีส่วนใหญ่ท างานข้ามพรมแดนอยู่ก่อนแล้วได้ถูกเชิญและได้เสนอตวัเข้าร่วมท างาน เช่น 

มลูนิธินโยบายสขุภาวะ (Healthy Public Policy Foundation: HPPF) โครงการฟืน้ฟูนิเวศในภูมิภาคแม่น า้

โขง (Towards Ecological Recovery and Regional Alliance: TERRA) มลูนิธิบรูณะนิเวศ (Ecological 

Alert and Recovery – Thailand: EARTH) นอกจากนีย้งัมีองค์กรระหว่างประเทศท่ี Bo Bo (อ้างแล้ว) เห็น

วา่มีบทบาทในการสนบัสนนุกิจกรรมระดบัท้องถ่ิน เชน่ Earth Rights International เป็นต้น 

 บทบาทขององค์กรระดบัชาติและข้ามพรมแดนส่วนใหญ่เน้นสร้างพืน้ท่ีการเรียนรู้และหนนุเสริมงาน

รณรงค์ เชน่ สนบัสนนุความรู้ทางวิชาการ ข้อมลูโครงการ การด าเนินงานของบริษัท ความก้าวหน้าเชิงนโยบาย

ของภาครัฐ การศึกษาดูงานข้ามพรมแดน งานรณรงค์สาธารณะและเชิงนโนบาย ประชาสังคมไทยมีความ

พยายามท างานรณรงค์กับสงัคมไทยควบคู่กับการต่อรองเชิงนโยบายกับรัฐบาลไทย การท างานของประชา



106 
 

สงัคมไทยนอกจากมีเป้าหมายหลกัเพ่ือผลกัดนัให้รัฐและเอกชนไทยรับผิดชอบตอ่ปัญหาท่ีเกิดจากการด าเนิน

โครงการเขตเศรษฐกิจพิเศษและทา่เรือน า้ลกึทวาย ยงัมีเป้าหมายระยะยาวในการกระตุ้นให้สงัคมไทยรับทราบ

สถานการณ์ด้านการลุงทุนไทยและการผลักดันให้เกิดการปรับแก้กฎหมาย การสร้างกลไกเพ่ือตรวจสอบ 

ควบคมุ และรับผิดชอบทางกฎหมายตอ่การด าเนินงานของบรรษัทเอกชนไทยในต่างประเทศ ภายใต้หลกัการ

ชีแ้นะว่าด้วยธุรกิจกับสิทธิมนุษยชนของสหประชาชาติ (The United Nations Guiding Principles on 

Business and Human Rights: UNGPs)    

นอกจากองค์กรท่ีปรากฏช่ือข้างต้น องค์ประกอบส าคญัท่ีท าให้เครือข่ายประชาสังคมทวายมี

พลวตั มีการเคล่ือนไหวท่ียืดหยุน่ ยากตอ่การถกูบัน่ทอนและสร้างความอ่อนแอจากปัจจยัภายนอก ทัง้จาก

ข้อจ ากดัด้านงบประมาณการท างานและนโยบายการท างานขององค์กรประชาสงัคมเอง มาจากการมีส่วน

ร่วมของนกักิจกรรมในระดบัปัจเจกบคุคลท่ีมีส่วนร่วมในรูปแบบอาสมคัร นกักิจกรรมท้องถ่ินหลายคน เช่น 

Ko Ye, Zaw Thura และ Myo Thu (2016) กล่าวสอดคล้องกันว่า จุดแข็งของขบวนการเคล่ือนไหว 

นอกจากเกิดจากปัจจยัภายในของคนท้องถ่ินทวาย (อธิบายในหวัข้อตอ่ไป) และการสนบัสนนุจากองค์กร

พนัธมิตรในทกุระดบั สิ่งส าคญัไปกวา่นัน้คือ ความคงเส้นคงวาของการสนบัสนนุจากปัจเจกบคุคลท่ีได้หล่อ

หลอมจนก่อเกิดเป็นกลุ่มเพ่ือนผู้ มีอดุมการณ์และพนัธะทางส านึกร่วมกนั เคียงบา่เคียงไหล่ท างานร่วมกัน

มานบัแตเ่ร่ิมต้น แม้การเคล่ือนไหวได้ก้าวผ่านมาหลายปี บางคนมีต าแหน่งหน้าท่ีการงานเปล่ียนแปลงไป

หรือมีภารกิจสว่นตวั ท าให้ลดหรือละบทบาทการท างานร่วมกบัองค์กรลง แตแ่ทบไม่มีใครในนามส่วนตวัท่ี

หายหน้าจากขบวนการเคล่ือนไหว สิ่ง เหล่านีน้ับเป็นฐานรากส าคัญท่ีโอบกอดเช่ือมร้อยขบวนการ

เคล่ือนไหวระดบัท้องถ่ิน ระดบัชาติ และข้ามพรมแดน ด้วยเหตผุลเชิงยทุธศาสตร์การเคล่ือนไหวและความ

ปลอดภยัของปัจเจกบคุคล จงึละการอธิปรายถึงตวัแสดงเหลา่นีใ้นรายงานการวิจยั  

2.4 เครือขา่ยประชาสงัคมทวาย  

เครือขา่ยประชาสงัคมเป็นหนึง่หมดุหมายท่ีแสดงถึงความก้าวหน้าอย่างมีพลงัของขบวนการทาง

สงัคมการเมืองทวาย ก่อนการเกิดขึน้ของโครงการเขตเศรฐกิจพิเศษและท่าเรือน า้ลึกทวาย คนท้องถ่ิน

ทวายแทบไม่มีกิจกรรมทางสงัคมการเมืองร่วมกัน คนท่ีอยู่ต่างพืน้ท่ีแทบไม่มีโอกาสได้พบปะสงัสรรค์กัน

อยา่งจริงจงัมาก่อน กระทัง่เร่ิมมีการด าเนินโครงการ คนท้องถ่ินซึง่สว่นใหญ่เป็นนกักิจกรรมและนกัวิชาการ

ท่ีได้รับข้อมลูโครงการและมีความกงัวลตอ่ผลกระทบถึงเพิ่งริเร่ิมท ากิจกรรมตามก าลงั คนท้องถ่ินท่ีท างาน

กบัภาคประชาสงัคมและศกึษาอยู่นอกพืน้ท่ีมีโอกาสเข้าถึงข้อมูลและมีทรัพยากรมากกว่าคนกลุ่มแรกได้
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เร่ิมติดต่อประสานงานกัน ส่วนคนท้องถ่ินกลุ่มใหญ่และผู้ ท่ีอยู่ในพืน้ท่ีตัง้โครงการมกัได้ข้อมลูอย่างจ ากัด

จากบริษัทและภาครัฐ ระยะแรกคนกลุม่หลงัสว่นใหญ่คาดหวงัถึงโอกาสจากโครงการพฒันาท่ีก าลงัเกิดขึน้ 

แตมุ่มมองของผู้คนนีเ้ร่ิมเปล่ียนเม่ือผลกระทบด้านลบได้เกิดขึน้ทนัทีท่ีบริษัทเร่ิมด าเนินงาน อนักลายเป็น

จดุบรรจบทางความคิดของคนท้องถ่ินท่ีมีภูมิหลงัแตกต่าง การสนบัสนุนจากพนัธมิตรมีผลต่อการพฒันา

ศกัยภาพคนท้องถ่ินและสร้างพืน้ท่ีเช่ือมต่อระหว่างกลุ่มต่างๆ จนก่อเป็นเครือข่ายประชาสงัคมท่ีในเวลา

ต่อมามีสมาคมพัฒนาทวายเป็นแกนกลางประสานงาน ภายใต้ยุทธศาสตร์ท่ีหลากหลายและสอด

ประสานกนัทัง้ระดบัชมุชนท้องถ่ิน ระดบัชาต ิและข้ามพรมแดน 

 ก่อนการก่อตวัของขบวนการเคล่ือนไหวรูปแบบเครือข่ายท่ีได้รับการสนบัสนุนจากภายนอก คน

ในท้องถ่ินเร่ิมพยายามขบัเคล่ือนตามศกัยภาพอยู่ก่อนแล้ว เจ้าหน้าท่ี Paung Ku กล่าวถึงการลงพืน้ท่ี

ทวายภายหลงัรับทราบข้อมูลโครงการเขตเศรฐกิจพิเศษและท่าเ รือน า้ลึกทวายในปี 2010 ว่า ตอนนัน้มี

นกัวิชาการและนกักิจกรรมท้องถ่ินเร่ิมขบัเคล่ือนแบบใต้ดินอยู่ก่อนแล้ว ท านองเดียวกัน องค์กรชุมชนใน

หมูบ้่านตา่งๆ เร่ิมปรับวฒันธรรมการท างานไปสู่มิติด้านการพฒันาและการตอ่สู้ทางการเมือง ดงัเจ้าหน้าท่ี 

Takataw กล่าวถึงเม่ือแรกเร่ิมท างานกับหมู่บ้านไม่ว่าการประชุมและการฝึกอบรม ท่ีเห็นได้ชดัถึงความ

ตัง้ใจและต้นทุนของผู้ เข้าร่วมทัง้ในนามปัจเจกและองค์กรชุมชน จนสามารถน าความรู้ไปประยุกต์เป็น

แผนงานของตวัเองได้ หมูบ้่านกาโลนทา่สามารถจดัท าและน าเสนอแผนเพ่ือท างานร่วมกนัองค์กรได้ ชมุชน

นาบเูลส่ามารถวิเคราะห์องค์กรประชาสงัคมแตล่ะกลุ่มท่ีท างานด้วยได้ สามารถท างานตอ่เน่ืองในประเด็น

ท่ีชมุชนต้องการท างานได้ และด้วยคนท้องถ่ินทวายมีการเรียนรู้ภายในเพ่ือรับมือกับผลกระทบจากพฒันา

โครงการเดียวกนัอยู่ก่อนแล้ว เม่ือได้รับการสนบัสนนุจากภายนอก กลุ่มตา่งๆ ท่ีเคล่ือนไหวกระจดักระจาย

ตามพืน้ท่ีกายภาพและประเดน็ปัญหาจงึร้อยรัดเข้าเป็นเครือขา่ยเดียวกนัได้อย่างรวดเร็ว  

 ประชาสงัคมทวายเร่ิมด าเนินการอย่างไม่เป็นทางการโดยมี Paung Ku เป็นหนึ่งในองค์กรให้การ

สนับสนุน การท างานระยะแรกเน้นการสนับสนุนกิจกรรมของกลุ่มต่างๆ ท่ีมีการด าเนินงานอยู่ก่อนแล้ว 

ควบคู่กับงานรณรงค์ให้ความรู้ผ่านการสร้างพืน้ท่ีเรียนรู้ร่วมกันระหว่างผู้ มีส่วนได้ส่วนเสียกลุ่มต่างๆ 

ตลอดจนจดักิจกรรมการศกึษาดงูานข้ามชาต ิกระบวนท างานลกัษณะนีไ้ด้สร้างพืน้ท่ีให้คนท้องถ่ินมีโอกาส

ได้เรียนรู้สภาพปัญหา ความท้าทาย ข้อจ ากัดของกนัและกัน อนัเป็นการเช่ือมโยงเชิงอุดมการณ์และสาน

สมัพนัธ์ระหวา่งคนท้องถ่ิน ซึง่ปทูางสูก่ารพฒันาเป็นเครือขา่ยการท างานของคนท้องถ่ินเดียวกนั  
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 ภายหลงัการท างานรูปแบบองค์กรใต้ดนิมาระยะหนึ่งหรือตลอดปลายยคุรัฐบาลทหารพม่าถึงต้น

ของรัฐบาลพลเรือน สมาคมพฒันาทวายในฐานะองค์กรประสานงานกลางของเครือข่ายประชาสงัคมได้มี

การเปิดตวัอย่างเป็นทางท่ีเมืองย่างกุ้ งในวนัท่ี 15 ธันวาคม 2012 โดย Ko Ye และ Zaw Thura กล่าวว่า 

ภายหลงัประกาศตวัก็มีการเพิ่มจ านวนของภาคีเครือข่ายและการท างานมีความหลากหลายในเชิงประเด็น

ขึน้ เชน่ การก่อตัง้องค์กรทนายความด้านสิทธิมนษุยชน การขยายพืน้ท่ีการท างานขององค์กรด้านสิทธิสตรี  

การขยายตวัทัง้เชิงจ านวนเครือขา่ยและประเดน็นีไ้ด้ท าให้ขบวนการประชาสงัคมทวายมีขัน้ตอนการท างาน

ซบัซ้อนยิ่งขึน้ บางครัง้น าไปสู่การตดัสินใจและการมีปฏิบตัิการร่วมท่ีล่าช้าจากขบวนการปรึกษาหารือ

ระหว่างกลุ่มท่ีมีความถ่ีถ้วนและด าเนินการอย่างเป็นทางมากขึน้ ทว่าในด้านบวกการท างานผ่าน

กระบวนการไตร่ตรองท่ีรอบคอบ ท าให้เครือขา่ยท างานมีประสิทธิภาพมากยิ่งขึน้ จนประสบความส าเร็จใน

การต่อรองกับปัญหาระดบัชุมชนพืน้ท่ีและน าเสนอปัญหาท้องถ่ินสู่เวทีสาธารณะ ท าให้สมาคมพัฒนา

ทวายได้รับการยอมรับในวงกว้างจนสามารถขยายพืน้ท่ีการท างานร่วมเครือข่ายตา่งๆ มีส่วนร่วมในท างาน

เชิงนโยบายด้านสิ่งแวดล้อมและการจัดการทรัพยากรโดยเฉพาะในบริบทการพัฒนาอุตสาหกรรม

ระดบัชาตใินแคว้นตะนาวศรีและระดบัชาต ิเป็นต้น  

 มองย้อนไป ณ จดุเร่ิมต้นก่อนเครือข่ายประชาสงัคมทวายเติบโตเป็นท่ียอมรับ องค์กรชุมชนและ

กลุ่มประชาสงัคมทวายเผชิญกับความท้าทายมากมายจากการผลกัดนัโครงการเขตเศรษฐกิจพิเศษและ

ทา่เรือน า้ลกึทวายให้เกิดขึน้รัฐบาลทหารพมา่ การปิดประเทศตลอดยคุรัฐบาลทหารท าให้ประชาชนแทบไม่

มีประสบการณ์เก่ียวกับสังคมภายนอก การถูกจ ากัดสิทธิเสรีภาพได้ปิดกัน้การเติบโตเชิงความคิดทาง

การเมือง บัน่ทอนวฒันธรรมการแสดงความคิดของประชาชน การปกครองอย่างกดข่ีสร้างบรรยากาศให้

ประชาชนมีความหวาดกลวัตอ่เจ้าหน้าท่ีรัฐ คนท้องถ่ินท่ีแม้มีความกังวลสงสยัต่อโครงการท่ีก าลงัเกิดขึน้ 

แตแ่ทบไม่มีใครกล้าตัง้ค าถามกับเจ้าหน้าท่ีบริษัท ซึ่งมีเจ้าหน้าท่ีรัฐอ านวยความสะดวกในการท างาน ดงั

เห็นวา่ผลกระทบหลายสว่นท่ียงัไมรั่บการแก้ไขจนปัจจบุนัเกิดจากการด าเนินงานของบริษัทในระยะแรก 

  Ko Lay Lwin (สมัภาษณ์, ตลุาคม 2016) เล่าถึงบรรยากาศเมืองทวายว่า ในอดีตเคยคลาคล ่า

ไปด้วยกิจกรรมทางเศรษฐกิจก่อนกลายเป็นพืน้ท่ีท่ีคอ่นข้างเงียบสงบเม่ือถกูควบคมุจากรัฐบาลทหารพม่า 

โดยเฉพาะการยึดทรัพย์สินเอกชน การควบคมุประชาชนผ่านกลไกการปกครองและกฎหมาย เช่น ในยุค 

State Peace and Development Council ผ่านหน่วยงานช่ือ Military Investigation มีคณะท างาน

ระดบัชาติเรียกว่า National Investigation ระดบัชมุชนเรียกว่า Special Branch การวิพากษ์วิจารณ์เห็น
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ตา่งจากรัฐเป็นอนัตรายซึ่งทุกคนรับรู้ได้โดยส านึก มีค่ายทหารตัง้อยู่ในทวายเพราะอยู่กึ่งกลางระหว่างรัฐ

มอญกับรัฐกะเหร่ียง คนทวายจึงมีความเส่ียงต่อการถูกละเมิดสิทธิมนุษยชนจากทหารดงัท่ีเกิดขึน้ทั่ว

ประเทศ มองย้อนกลบัไปแรกเร่ิมเม่ือ ITD เข้ามาในพืน้ท่ีในปี 2009 - 2010 บรรยากาศในพืน้ท่ีเป็นเช่นนัน้ 

มีเพียงกลุม่สาธารณประโยชน์ท่ีด าเนินการได้อย่างเปิดเผย กลุ่มท่ีมีลกัษณะเป็นขบวนการทางสงัคมในมิติ

ตา่งๆ เพิ่งก่อรูปหลวมๆ ขึน้หลงัการเข้ามาของ ITD ต้องด าเนินงานใต้ดินซึ่งมีความเส่ียงตอ่ชีวิต และการไร้

อ านาจตอ่รองจากภาวะทางการเมือง ประสบการณ์ร่วมเหลา่นี ้เป็นหนึง่ในเง่ือนไขให้คนท้องถ่ินต้องรวมกนั

ตอ่สู้กบัการถกูแสวงประโยชน์อยา่งไมเ่ป็นธรรมจากบรรษัทข้ามชาตท่ีิได้รับการสนบัสนนุโดยรัฐบาลทหาร  

 ต่อมาปี 2011 เม่ือประเทศพม่าจัดตัง้รัฐบาลพลเรือน แม้ประชาสงัคมท่ีให้สัมภาษณ์สะท้อน

สอดคล้องกันว่า ความตึงเครียดทางการเมืองได้ผ่อนคลายลง องค์กรชุมชนและประชาสังคมสามารถ

ด าเนินกิจกรรมได้เปิดเผยมากขึน้ สามารถตัง้ค าถามและมีข้อเรียกร้องตอ่รัฐบาลได้บ้าง แตค่วามพยายาม

สอดสอ่งความเคล่ือนไหวของประชาชนและบรรยากาศแห่งความหวาดกลวัยงัคงด ารงอยู่ Bo Bo กล่าวว่า 

รัฐบาลพลเรือนยงัคงมีโครงสร้างการตรวจสอบประชาชนภายใต้กระทรวงการต่างประเทศ (Ministry of 

Home Affairs) ท่ีมีหน่วยปฏิบตัิการระดบัพืน้ท่ี อย่างเช่นเขตทวายมีฝ่ายสอบสวน (Investigation) มี

เจ้าหน้าท่ีต ารวจ (Police) และมีสนัติบาล (Special Branch) ติดตามความเคล่ือนไหว และจดัท ารายงาน

กิจกรรมของกลุม่องค์กรตา่งๆ  

 การสัมภาษณ์ประชาสังคมและแกนน าชุมชนยังสะท้อนว่า รัฐมีการควบคุมการท างานของ

องค์กรวิชาชีพผ่านกลไกราชการและกระบวนทางกฎหมาย เช่น มีการฟ้องร้องด าเนินคดีกับแกนน าชมุชน 

การปิดกัน้การน าเสนอเนือ้หาและการใช้ถ้อยค าของส่ือมวลชน ทนายความด้านสิทธิมนษุยชนมีความกงัวล

และมีความเส่ียงตอ่การถกูเพิกถอนใบประกอบวิชาชีพ แกนน าชุมชนถูกคกุคามจากเจ้าหน้าท่ีรัฐดงัท่ีเกิด

ขึน้กบัชมุชนนาบเูล่ ในพืน้ท่ีความขดัแย้งจากการลงทุนข้ามชาติอย่างในเขตทวาย ความกังวลของประชา

สงัคมตอ่การถกูคกุคามยงัมีความทบัซ้อนสมัพนัธ์กบัอิทธิพลของกลุ่มผลประโยชน์ ดงัประชาสงัคมคนหนึ่ง

แสดงความกังวลต่อการเผยแพร่รายงานการวิจัยนีใ้นภาษาไทยว่า อาจส่งผลต่อความปลอดภัยในการ

ท างานในพืน้ท่ีชายแดนและในประเทศไทยได้ 

 ประเด็นตอ่เน่ืองนี ้Pe Tha Law กล่าวว่า แม้การเปล่ียนผ่านสู่สงัคมประชาธิปไตยได้ขยายพืน้ท่ี

การตอ่รองทางการเมืองให้แก่ประชาชน แตรั่ฐบาลพลเรือนซึ่งรวมถึงชดุปัจจบุนัท่ีน าโดยนางอองซานยงัคง
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ไม่ให้การยอมรับบทบาทของภาคประชาสงัคมมากนัก โดยเฉพาะองค์กรท่ีไม่จดทะเบียนกับรัฐบาล เช่น 

Takapaw ท่ีไมต้่องการจดทะเบียนภายใต้รัฐธรรมนญูปี 2008  

 Ko Ye มีความเห็นสอดคล้องกันว่า การปกครองด้วยระบอบประชาธิปไตยเปิดโอกาสให้

ประชาชนมีช่องทางต่อรองทางการเมืองมากขึน้ ขณะท่ีการคกุคามและปิดกัน้ยงัด ารงอยู่ การเปล่ียนผ่าน

ทางการเมืองยังมีผลต่อการเติบโตของภาคประชาสังคมส่วนกลางมากกว่าในท้องถ่ิน ซึ่งการท างานใน

รูปแบบเครือข่ายของประชาสงัคมทวายจึงเป็นยทุธศาสตร์ทัง้ในด้านความปลอดภยัของคนท างาน เพราะ

การเคล่ือนไหวเชิงเด่ียวมีความเส่ียงตอ่การถกูติดตามจากรัฐได้มากกว่า และในด้านการสร้างพืน้ท่ีรณรงค์

สาธารณะและการเสริมสร้างอ านาจตอ่รองทางการเมือง พร้อมกล่าวเพิ่มเติมถึงการท างานของเครือข่าย

ผา่นพืน้ท่ีการเมืองภาคประชาชนและผลกัดนัวาระประชาชน (Lobby) ผ่านนกัการเมืองและพรรคการเมือง 

เช่น NLD ว่า หลายครัง้มีประสิทธิภาพในการตอบสนองตอ่ปัญหาเฉพาะหน้า แต่ยากหากหวงัผลให้เกิด

การเปล่ียนแปลงเชิงนโยบายสาธารณะท่ีสอดคล้องกับวิถีชีวิตและความจ าเป็นของคนท้องถ่ิน Dawei 

Nationalities Party (DNP) จึงถกูจดัตัง้ขึน้จากการสรุปบทเรียนการท างาน และจดทะเบียนตามกฎหมาย

เม่ือปี 2014 แม้ DNP พ่ายแพ้ตอ่ NLD ในการเลือกตัง้ทัว่ไปเม่ือปี 2015 แตก่ารจดัตัง้พรรคการเมืองท าให้

คนทวายกลายเป็นผู้ เล่นในเวทีการเมืองแบบทางการ ขณะท่ีประชาสังคมขับเค่ียวกับผลกระทบจาก

โครงการพฒันาผา่นพืน้ท่ีภาคประชาชน พรรคการเมืองก าลงัลงหลกัปักฐานและเตรียมความพร้อมส าหรับ

การเลือกตัง้รอบหน้า 

 จะเห็นวา่การก่อเกิดของเครือข่ายประชาสงัคมทวายเป็นการบรรจบของคนท้องถ่ินกลุ่มต่างๆ ใน

การใช้ต้นทุนทางสังคมเพ่ือรับมือกับปัญหาจากโครงการพัฒนาอุตสาหกรรมข้ามชาติ การปรับตวัของ

องค์กรชุมชนดัง้เดิมและการต่ืนตวัของนกักิจกรรมท้องถ่ินท่ีพฒันาไปเป็นกลุ่มก้อนประชาสงัคม การหนุน

เสริมด้านทรัพยากรโดยเฉพาะด้านองค์กรความรู้ซึ่งเป็นสิ่งท่ีขาดแคลนในช่วงแรกเร่ิม การสอดรับเชิง

อดุมการณ์และหมดุหมายปลายทางการสู้ของตวัแสดงตา่งๆ กลายเป็นฟันเฟืองขนาดเล็กท่ีเช่ือมร้อยและ

ผลกัดนัขบวนการทางสงัคมทกุระดบัให้ขบัเคล่ือนไปพร้อมอย่างเป็นพลวตั จนสามารถขยบัขึน้เป็นผู้ เล่นใน

การเลือกตัง้ทัว่ไปปี 2015 

 ดงัอภิปรายข้างต้นนี ้หนึง่หวัใจส าคญัของเครือขา่ยประชาสงัคมทวายท่ีควรได้รับการอภิปรายถึง

คือ คนท้องถ่ินทวายในฐานะเป็นผู้ เล่นหลักในขบวนการเคล่ือนไหวตลอดมา แม้มีการสนับสนุนจาก

ระดบัชาตแิละนานาชาต ิแตค่วามเข้มแข็งของเครือข่ายโดยแก่นแล้วมาจากบทบาทของคนท้องถ่ิน องค์กร
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ชุมชนและประชาสงัคมล้วนถูกก่อตัง้และด าเนินการโดยคนท้องถ่ิน ซึ่งมีกระบวนการเรียนรู้ ส่งต่อหน้าท่ี

รับผิดชอบสู่คนรุ่นใหม่ตลอดระยะกว่า 6 ปี หรือนบัแตบ่ริษัทเร่ิมด าเนินโครงการจนถึงปัจจบุนั คนท้องถ่ิน

รุ่นท่ีสองและสามก้าวขึน้มาอยูแ่ถวหน้าแทนคนรุ่นแรกๆ  

 San Thar Aung นกัข่าวบีบีซี (สมัภาษณ์, พฤษภาคม 2016) กล่าวถึงการตอบสนองของคน

ท้องถ่ินทวายในนามประชาสงัคมและองค์กรชมุชนในกรณีโครงการเขตเศรษฐกิจพิเศษและท่าเรือลึกทวาย

ว่า เป็นจดุเดน่ท่ีท าให้ขบวนการเคล่ือนไหวในเขตทวายมีความแตกตา่งไปในพืน้ท่ีเขตเศรษฐกิจพิเศษติละ

วา (Thilawa) และเขตเศรษฐกิจพิเศษเจ้าผิว (Kyauk Phyu) ส านกัข่าวและนกัข่าวท้องถ่ินให้ความส าคญั

กบัเสียงสะท้อนจากชมุชน ความคืบหน้าของโครงการพฒันาในทวายและสถานการณ์ในภูมิภาคตะนาวศรี 

ปรากฏในพืน้ท่ีขา่วเก่ียวกบัภาคใต้ของพมา่อยา่งสม ่าเสมอ  

 ด้านประชาสงัคมทวายมองว่าต้นทุนการศกึษาและเง่ือนไขทางเศรษฐกิจเป็นอีกปัจจยัสนบัสนุน

ให้เครือข่ายประชาชนสังคมท างานได้ต่อเน่ืองทุกระดับ และท าให้ขบวนการทางสังคมทวายมีความ

แตกต่างจากพืน้ท่ีอ่ืน Ko Ye กล่าวว่า “การศึกษาและเศรษฐกิจเป็นรากฐานของกระบวนการเคลื่อนไหว

ทางสงัคม ปัญหาทางเศรษฐกิจอาจท าให้คุณท างานทางสงัคมต่อไปไม่ได้ ครอบครัวคุณจะไม่พอใจที่คุณ

ท างานโดยที่บางครั้งไม่มีค่าตอบแทน การศึกษาเป็นอีกปัจจัยที่ท าให้นักกิจกรรมทวายท างานร่วมกับ

องค์กรระหว่างประเทศได”้  

 คนทวายอ่ืนๆ กล่าวสอดคล้องกนัว่า นกักิจกรรมทวายส่วนใหญ่เป็นคนรุ่นใหม่ท่ีได้รับการศกึษา 

ความเป็นคนท้องถ่ินท าให้สามารถท างานใกล้ชิดกบัองค์กรชมุชนได้ตอ่เน่ือง การมีโอกาสทางศกึษาท าให้มี

ศกัยภาพในการเช่ือมโยงการเคล่ือนไหวท้องถ่ินเข้ากบัชมุชนนกักิจกรรมระดบัชาติและนานาชาติได้ ขณะท่ี

พืน้ท่ีติลาวา แม้อยู่ห่างจากตวัเมืองย่างกุ้ งเพียงเล็กน้อย แต่ปัญญาชนรุ่นใหม่แทบไม่มีบทบาทในงาน

พฒันาท้องถ่ิน ผู้ มีบทบาทหลกัส่วนใหญ่เป็นเกษตรกรรุ่นเก่าท่ีขาดโอกาสทางการศึกษา มีข้อจ ากัดด้าน

การอ่านการเขียน การเคล่ือนไหวจึงเป็นรูปแบบองค์กรชมุชนรากหญ้า (Community-Based Grassroots 

Organization) ท่ีมีอยู่เพียง 2-3 กลุ่ม ส่วนพืน้ท่ีเจ้าผิว แม้ประชาสงัคมมีศกัยภาพมากกว่าติลาวา แตไ่ม่มี

ความเข้มแข็งเทา่ในทวาย 

 เพียรพร ดีเทศก์ (อ้างแล้ว) กล่าวว่าถึงประชาสงัคมทวายว่า นอกจากเป็นขบวนการเคล่ือนไหวท่ี

มีความเข้มแข็งในระดบัท้องถ่ินแล้ว ยงัมีวฒันธรรมการท างานแบบไม่หวงประเด็น เปิดพืน้ท่ีให้คนนอกมี
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โอกาสได้เรียนรู้สภาพปัญหาในท้องถ่ิน มีความสามารถในการสร้างพืน้ท่ีท างานร่วมกับภาคีท่ีกว้างขวาง 

สง่ผลให้ประเดน็ท้องถ่ินทวายถกูผลกัดนัสูก่ารรับรู้ของสงัคม และมีพืน้ท่ีในเวทีระหวา่งประเทศตลอดมา  

 ประชาสงัคมทวายก่อรูปเป็นกลุ่ม/องค์กร/เครือข่ายจากความสนใจของปัจเจกบคุคล โดยเฉพาะ

คนในท้องถ่ินทวายท่ีมีความกงัวลถึงผลกระทบจากโครงการเขตเศรษฐกิจพิเศษและท่าเรือน า้ลึกทวาย การ

ก่อตวัและการขับเคล่ือนจึงสอดคล้องกับพลวัตของขบวนการชุมชนท้องถ่ินซึ่งได้รับผลกระทบจากการ

ด าเนินงานของ ITD ท่ีแบง่ได้เป็นสามช่วงเวลาหลกั ช่วงแรกปี 2009 –2010 เป็นการรับรู้ข้อมลูโครงการท่ี

น าไปสู่การตระหนกัรู้และริเร่ิมท างานของกลุ่มตา่งๆ ช่วงท่ีสองคาบเก่ียวปี 2010 – 2011 เป็นการพฒันา

ศกัยภาพองค์กรชุมชน การขยายตวัของประชาสังคม การเคล่ือนไหวช่วงแรกและช่วงท่ีสองเกิดขึน้ใน

รูปแบบขบวนการใต้ดินเป็นหลกั ช่วงท่ีสามนบัแต่ปี 2012 มีการเปิดตวัเครือข่ายประชาสงัคมทวายและ

ท างานรณรงค์เคล่ือนไหวอยา่งเปิดเผย  

3. ความเคล่ือนไหวของเครือข่ายประชาสังคมทวาย 

ความต่อเน่ืองของพนัธมิตรในการท างานกบัชุมชนท้องถ่ินอย่างใกล้ชิด ท าให้องค์กรชมุชนและ

ประชาสงัคมทวายสามารถลงหลักปักฐานการท างานในท้องถ่ิน มีความเคล่ือนไหวสอดประสานและหนุน

เสริมกันได้อย่างเป็นองคาพยพ แม้เรียกได้ว่าเครือข่ายประชาสังคมทวายประสบความส าเร็จในการ

เคล่ือนไหว แตผู่้ ให้สมัภาษณ์ตา่งแสดงความคิดเห็นถึงผลสมัฤทธ์ิสอดคล้องกนัว่า เป็นเร่ืองยากจะชีช้ดัว่า

การต่อสู้ ท่ีผ่านมาส่งผลในระดบัใดต่อภาพรวมของทิศทางการพัฒนาโครงการเขตเศรษฐกิจพิเศษและ

ท่าเรือน า้ลึกทวายท่ีชะลอตวัมาตัง้แต่ปี 2014 จนกระทั่งปี 2016 ท่ีกลับมามีความเคล่ือนไหวอีกครัง้

ภายหลงัประเทศญ่ีปุ่ นได้ลงนามเป็นหนึง่ผู้ ร่วมทนุ  

ประชาสงัคมทวายท่ีให้สมัภาษณ์วิเคราะห์ถึงการพฒันาโครงการท่ีชะลอตวัลงว่าเกิดจากหลาย

ปัจจยั เงินทนุเป็นหนึ่งในเง่ือนไขหลกัเพราะท่ีผ่านมา ITD ประสบปัญหาในการระดมทุนพฒันาโครงการ

ตลอดมา ปัญหาการเมืองไทยและการเปล่ียนผ่านรัฐบาลพม่าท่ีเกิดขึน้ในระยะเวลาไล่เล่ียกันเป็นอีก

เง่ือนไขท่ีควรถูกพิจารณาด้วย แต่การท่ีรัฐบาลพม่าชุดปัจจุบนัซึ่งผู้น าอย่างนางอองซาน ซู จี ประกาศว่า 

การพฒันาโครงการระยะต่อไปจะเกิดขึน้เม่ือบริษัทได้ชดเชยเยียวยาอย่างยตุิธรรมแก่ผู้ ท่ีได้รับผลกระทบ

จากการด าเนินงานระยะแรกแล้วเสร็จ และในการด าเนินโครงการรอบใหม่ บริษัทผู้ รับผิดชอบต้องให้

หลักประกันได้ว่า ประชาชนท่ีได้รับผลกระทบจะได้รับการชดเชยท่ียุติธรรม การลงทุนต้องหยิบย่ืน
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ผลประโยชน์ให้กบัชุมชน ค าประกาศของผู้น าประเทศในลกัษณะนี ้แม้มีนยัยะทางการเมืองในมิติอ่ืนด้วย 

แตด้่านหนึ่งได้สะท้อนว่า เสียงเรียกร้องจากชมุชนท่ีมีผลตอ่การตดัสินใจเชิงนโยบายของรัฐบาล หรือมีผล

ต่อการก าหนดท่าทีของรัฐบาลต่อทิศทางการพัฒนาท้องถ่ิน เครือข่ายประชาสังคมทวายยังสะท้อนถึง

คณุปูการของการตอ่สู้ตอ่การพฒันาเชิงบวกอย่างเป็นรูปธรรมในบริบทอ่ืนอย่างน้อยสามระดบั  

ระดบัแรก เสริมสร้างความเข้มแข็งขององค์กรชมุชนและประชาสงัคมระดบัท้องถ่ิน กระบวนการ

เรียนรู้ด้านสิทธิมนุษยชนกับการพัฒนาน าไปสู่การก่อเกิดขบวนการประชาสังคมทวายซึ่งมีพลวตัอย่าง

เข้มแข็ง ท าให้ประชาชนกล้าต่อรองกบัรัฐและเอกชน การเคล่ือนไหวโต้ตอบโครงการพฒันาเขตเศรษฐกิจ

พิเศษและท่าเรือน า้ลึกทวายในช่วงท่ีผ่านมา ได้สร้างพืน้ท่ีการเมืองภาคประชาชนท่ีน าไปสู่การตอ่รองทาง

การเมืองในประเด็นอ่ืนๆ เช่น การรณรงค์คดัค้านการสร้างโรงไฟฟ้าถ่านหินท่ีท าให้รัฐบาลนายพลเต็ง เส่ง 

ประกาศเล่ือนการก่อสร้างโรงไฟฟ้าถ่านหิน การขยายขอบเขตการท างานขององค์ชมุชนดัง้เดิมจากเน้นงาน

จิตอาสาไปสู่งานพัฒนาชุมชนในมิติกว้างขวางขึน้ เช่น การยกระดับมาตรฐานทางการศึกษาและ

สขุอนามยัชมุชนท่ีเกิดขึน้ในหมูบ้่านกาโลนท่า การขยายประเดน็ไปเร่ืองเหมืองแร่ ป่าไม้ ท่ีดนิ เป็นต้น 

ระดบัท่ีสอง เสริมสร้างความเข้มแข็งของการเมืองภาคประชาชนระดบัชาติ การท่ีรัฐบาลเต็งเส่ง

ตอบสนองตอ่ความกงัวลของชมุชนตอ่ผลกระทบด้านสิ่งแวดล้อมและวิถีชีวิตคนท้องถ่ินในกรณีสร้างโรงไฟฟ้า

ถ่านหิน และการเติบโตของเครือข่ายประชาสังคมทวายมีส่วนเปิดพืน้ท่ีถกเถียงในประเด็นการพัฒนา

อตุสาหกรรม พลงังาน เหมืองแร่ สิ่งแวดล้อม และสิทธิมนษุยชนในระดบัชาติ แม้ท่ีผ่านมาประชาสงัคมแทบไม่

มีบทบาทชดัเจนในการก าหนดนโยบายสาธารณะ แต่ประชาสงัคมเร่ิมมีพืน้ท่ีต่อรองทางการเมืองกับรัฐบาล

มากขึน้ และรัฐบาลชุดปัจจุบนัท่ีน าโดยนางอองซาน ซู จี ได้ประกาศนโยบายทางด้านเศรษฐกิจเม่ือวนัท่ี 29 

กรกฎาคม 2016 ว่าต้องให้ความส าคญักับประชาธิปไตย หลกันิติธรรม และการส่งเสริมด้านสิทธิมนุษยชน 

(Aye Thidar Kyaw and Clare Hammond, July 2016: ออนไลน์) 

ระดบัท่ีสาม การเปิดพืน้ท่ีถกเถียงหลักการด าเนินธุรกิจและสิทธิมนุษยชนข้ามพรมแดน มาตรการ

รับผิดชอบทางกฎหมายเก่ียวกับการลงทุนของเอกชนไทยในต่างแดน ประชาสงัคมไทยโดยความร่วมมือของ

เครือข่ายประชาสังคมทวายและองค์กรระหว่างประเทศ ยังท างานรณรงค์กระตุ้นให้สังคมไทยตระหนักถึง

ผลกระทบท่ีคนทวายต้องแบกรับจากการลงทนุของบริษัทเอกชนไทย ตลอดจนพยายามใช้กลไกสิทธิมนษุยชน

และมาตรการทางกฎหมายไทยผลกัดนัให้บริษัทเอกชนและรัฐบาลไทยแสดงความรับชอบทางกฎหมายต่อ

ผลกระทบขึน้กับคนทวาย เช่น การร้องเรียนต่อคณะกรรมการสิทธิมนุษยชนของไทย (กสม.) ให้ด าเนินการ
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ตรวจสอบข้อเท็จจริง ซึ่งผลการตรวจสอบพบว่า การด าเนินงานของบริษัทไทยละเมิดสิทธิมนษุยชนประชาชน

ในพืน้ท่ีทวายจริง แต ่กสม. ไม่อ านาจตามกฎหมายบงัคบัให้บริษัทและรัฐบาลไทยชดเชยเยียวยาและปรับแก้

แนวทางการด าเนินงาน แต่ได้จดัท ารายงานและข้อเสนอแนะต่อผู้ มีส่วนเก่ียวข้องทุกฝ่าย และคณะรัฐมนตรี

วนัท่ี 16 พฤษภาคม 2016 มีมตเิห็นชอบแนวทางของคณะกรรมการสิทธิมนษุยชน ให้กระทรวงการตา่งประเทศ 

กระทรวงพาณิชย์ หน่วยงานอ่ืนท่ีเก่ียวข้องควรจัดตัง้กลไก หรือก าหนดภารกิจการก ากับดูแลการลงทุนใน

ตา่งประเทศของผู้ลงทนุสญัชาตไิทย โดยให้เคารพตอ่หลกัการพืน้ฐานด้านสิทธิมนษุยชน น าหลกัการชีแ้นะแห่ง

สหประชาชาตด้ิานธุรกิจและสิทธิมนษุยชน: การปฏิบตัิตามกรอบการคุ้มครอง เคารพ เยียวยา มาเป็นกรอบใน

การด าเนินการ (คณะกรรมการสิทธิมนษุยชนแหง่ชาต,ิ 2558) 



 
 

บทที่ 6 บทสรุป 

ประชาสังคมพม่าและการเคล่ือนไหวกรณีโครงการพัฒนาเขตเศรษฐกิจพเิศษและท่าเรือน า้ลึกทวาย 

บทนีเ้ป็นการสรุปต้นทุนทางสังคม อุดมการณ์พืน้ฐาน และเง่ือนไขท่ีมีอิทธิพลต่อวัฒนธรรมการ

ท างานของประชาสงัคมพมา่และเครือขา่ยประชาสงัคมทวาย  

1. อัตลักษณ์และวัฒนธรรมการท างานของประชาสังคมพม่า 

ประชาสังคม (Civil Society) ดัง้เดิมท่ีมีบทบาทส าคญัในสงัคมพม่าได้แก่ องค์กรชุมชนและนัก

กิจกรรมทางการเมือง ส่วนองค์กรพฒันาเอกชน (NGO) ท่ีมีโครงสร้างการท างานคอ่นข้างเป็นทางการเพ่ือให้

สอดคล้องกบัเง่ือนไขแหง่ทนุและอาจมีจดทะเบียนจดัตัง้องค์กรกบัรัฐบาล (ทหาร) ซึ่งภาคประชาสงัคมพม่าเร่ิม

ปรับโครงสร้างองค์กรและการด าเนินงานไปในลกัษณะนีม้ากขึน้แตก็่ไม่นิยมนิยามตวัเองว่าเป็นองค์กรพัฒนา

เอกชน ส่วนการท างานในรูปแบบองค์กรประชาสงัคม (Civil Society Organization) เร่ิมมีบทบาทในสงัคม

พมา่มากขึน้ แตห่ลายกลุม่พยายามรักษารูปแบบการท างานบนฐานวฒันธรรมประชาสงัคมดัง้เดมิเอาไว้ 

งานประชาสังคมดัง้เดิมของพม่ามีลกัษณะร่วมเชิงอุดมการณ์หลัก คือเป็นการรวมตวัของปัจเจก

บคุคลท่ีต้องการท างานเพ่ือสว่นรวมสองกลุม่หลกั คือกลุม่ท างานพฒันาชมุชนกบักลุ่มเคล่ือนไหวทางการเมือง 

สองกลุ่มนีมี้วฒันธรรมการท างานเป็นอตัลกัษณ์เด่นเฉพาะท่ีคอ่นข้างแยกห่างจากกัน กลุ่มพฒันาหรือรับรู้ใน

นามองค์กรชมุชนเน้นท างานสาธารณะประโยชน์อย่างเปิดเผย ส่วนกลุ่มการเมืองถกูกดทบัให้เคล่ือนไหวใต้ดิน 

เส้นแบง่ดงักล่าวเร่ิมถกูท าให้พร่ามวัจากความร่วมมือของประชาสงัคมทกุกลุ่มในการตอบสนองตอ่วิกฤตด้าน

มนุษยธรรม เม่ือรัฐบาลทหารเร่งรัดการลงประชามติรับร่างรัฐธรรมนูญโดยเพิกเฉยต่อการให้ความช่วยเหลือ

ผู้ประสบภยัพายไุซโคลนนาร์กีส เหตกุารณ์นีไ้ด้เปิดพืน้ท่ีให้กบัการท างานพฒันาทางสงัคมและการเรียนรู้ทาง

การเมือง น าไปสู่การก่อเกิดเครือข่ายความร่วมมือท่ีหลากหลายและมีความก้าวหน้า ช่องว่างของวฒันธรรม

ท างานทางสงัคมและมมุมองทางการเมืองของกลุม่ตา่งๆ ขยบัชิดกนัมากขึน้ พลงัทางสงัคมท่ีเกิดขึน้ยงัเป็นฐาน

ขบัเคล่ือนงานประชาสงัคมพม่าต่อเน่ืองจนถึงยุคประชาธิปไตย การสนบัสนุนจากแหล่งทุนระหว่างประเทศ

และการเปิดประเทศอยา่งคอ่ยเป็นคอ่ยไปยงัมีผลตอ่การปรับบทบาทประชาสงัคมกลุ่มตา่งๆ ให้มีความยืดหยุ่น

สอดคล้องกับกระแสการเปล่ียนผ่านจนแทบไม่สามารถขีดเส้นแบ่งชัดเจนได้ว่า บุคคลและกลุ่มองค์กรใดมี

ปฏิบตัิการในนามประชาสังคมกลุ่มใด อย่างไรก็ตาม เม่ือพิจารณาในรายละเอียดยังคงพบว่า กลุ่มต่างๆ 

พยายามรักษาวฒันธรรมเฉพาะเอาไว้ ดงันี ้ 



116 
 

1.1 องค์กรชมุชน (Community Based Organization – CBO) เป็นประชาสงัคมดัง้เดิมของประเทศ

พม่าท่ีก่อตัง้และด าเนินงานโดยตวัแทนหรือสมาชิกชมุชน เดิมอยู่ในรูปแบบกลุ่มจิตอาสาหรือกลุ่มอาสาสมคัร

เป็นหลกั คนท างานไมจ่ าเป็นต้องมีความรู้ความเช่ียวชาญเฉพาะด้าน แตส่มคัรใจท างานเพ่ือชมุชนซึ่งไม่จ ากดั

อยู่เฉพาะชมุชนทางภูมิศาสตร์และชุมชนตามเขตการปกครอง แต่ครอบคลุมชมุชนชาติพนัธุ์และชุมชนผู้พลดั

ถ่ิน เน้นท ากิจกรรมเฉพาะกิจ (Ad-Hoc) แม้มีโครงสร้างองค์กรและแบบแผนการท างานไม่เป็นทางการ แต่

หลายกลุม่ท างานบริการชมุชมตอ่เน่ือง การเปล่ียนแปลงทางการเมืองพม่าในปัจจบุนัเปิดพืน้ท่ีให้องค์กรชมุชน

เข้าถึงทรัพยากรและยกระดับไปสู่การท างานพัฒนาชุมชนและงานสวัสดิการสังคมมากขึน้  อย่างไรก็ตาม 

องค์กรชมุชนสว่นใหญ่ไมจ่ดทะเบียนตัง้องค์กร คงวฒันธรรมท างานท่ียืดหยุ่น รักษาความเป็นอิสระจากรัฐและ

แหลง่ทนุ สามารถด าเนินงานได้ตอ่เน่ืองแม้ไมไ่ด้รับการสนบัสนนุจากภายนอก  

1.2 นกักิจกรรมทางการเมือง (Political Activist) เป็นหนึ่งในประชาสงัคมดัง้เดิมของพม่า นกัศกึษา 

ปัญญาชน และพระสงฆ์ ท่ีมีบทบาทโดดเดน่ในการเคล่ือนไหวทางเมืองพม่าตลอดมา  เช่น การเดินขบวนครัง้

ประวตัิศาสตร์ในเหตกุารณ์ 8888 และการปฏิวตัิชายจีวร นกักิจกรรมทางการเมืองมกัรวมตวักนัในรูปแบบไม่

เป็นทางการ เน้นเคล่ือนไหวใต้ดิน ไม่จดทะเบียนตัง้องค์กรทางการ เน่ืองจากไม่ไว้ใจสถานการณ์ทางการเมือง

และรัฐบาล (ทหาร) ข้อเท็จจริงอีกด้านคือ กลุม่การเมืองไมไ่ด้รับอนญุาตให้จดทะเบียนจดัตัง้องค์กรและด าเนิน

กิจกรรมอย่างเปิดเผย แม้แต่ในยุครัฐบาลพลเรือนและปัจจุบัน (ค.ศ. 2016) เพราะรัฐบาลพม่าโดยเฉพาะ

กองทพัมองคนกลุ่มนีใ้นลกัษณะเป็นคูต่รงข้าม การเคล่ือนไหวทางการเมืองเดิมเน้นเป้าหมายหลกัเพ่ือโคน่ล้ม

รัฐบาลทหาร ตีแผ่การละเมิดสิทธิมนุษยชน ปัจจุบนัเน้นงานรณรงค์แก้ไขรัฐธรรมนูญปี 2008 เปล่ียนแปลง

โครงสร้างกองทพัและระบบราชการให้เป็นประชาธิปไตยอย่างแท้จริง อย่างไรก็ตาม กลุ่ม 88 Generation ได้มี

การจดทะเบียนอยา่งเป็นทางการแล้ว สว่นกลุม่ชาตพินัธุ์แม้มีการเคล่ือนไหวทางการเมือง แตแ่ทบไม่ถกูรับรู้ใน

ระดบัสาธารณะในฐานะนกักิจกรรมทางการเมืองดงักลุ่มแรก ขณะเดียวกันกลุ่มชาติพนัธุ์ก็น าเสนอตวัเองใน

ฐานะองค์กรชมุชน เดิมมีเป้าหมายสอดคล้องกบักลุ่มแรก คือยตุิระบอบรัฐบาลทหารและน าเสนอสถานการณ์

ละเมิดสิทธิมนุษยชนในพืน้ท่ีชาติพนัธุ์ ควบคู่กับเรียกร้องระบอบประชาธิปไตยแบบสหพนัธรัฐ ข้อเสนอเร่ือง

ระบอบสหพนัธรัฐเร่ิมได้รับการสนับสนุนจากนกักิจกรรมทางการเมืองส่วนกลาง ซึ่งส่วนมากเป็นผู้ ลีภ้ัยทาง

การเมืองนบัจากเหตกุารณ์ 8888  

1.3 กลุ่มชาติพนัธุ์ (Ethnic Group) เป็นการท างานของสมาชิกกลุ่มชาติพนัธุ์ ใช้ช่ือกลุ่มบง่บอกอตั

ลกัษณ์ทางชาตพินัธุ์ มีฐานการท างานหลกัอยู่ตามแนวชายแดนและในตา่งประเทศ มีวฒันธรรมการท างานทัง้
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รูปแบบองค์กรชมุชนดัง้เดิม นกักิจกรรมทางการเมือง ขณะเดียวกนัก็มีความล่ืนไหลตามลกัษณะการอยู่อาศยั

และการอพยพย้ายถ่ิน กล่าวคือ นอกจากเป็นชุมชนท้องถ่ินทางกายภาพในดินแดนพม่า ชุมชนชาติพนัธุ์ ยัง

เป็นชมุชนผู้ ลีภ้ยัภายในประเทศ ชมุชนผู้ ลีภ้ยัในตา่งประเทศ และชมุชนแรงงานข้ามชาติ ปัจจบุนักลุ่มชาติพนัธุ์

ท างานข้ามเครือขา่ยชาตพินัธุ์และท างานเชิงประเดน็ในรูปแบบองค์กรภาคประชาสงัคมมากขึน้ 

1.4 องค์กรตามแนวชายแดน (Border Based Organization) และองค์กรในต่างประเทศ (Exile 

Group) หรือผู้พลดัถ่ิน ด้วยพรมแดนรัฐชาติท่ีมิอาจกีดกัน้เคล่ือนย้ายของผู้คน โดยเฉพาะกลุ่มชาติพนัธุ์ตาม

แนวเส้นเขตแดนซึ่งมีความสัมพันธ์ทางสายเลือด มีความเช่ือมโยงทางสังคม วัฒนธรรม และการเมือง ท่ี

เช่ือมตอ่กนัมาเกิดเส้นเขตแดน ความขดัแย้งทางอาวุธระหว่างกองทพัพม่ากับกองก าลงัชาติพนัธุ์ การละเมิด

สิทธิมนษุยชนท่ีสว่นใหญ่เป็นกระท าของกองทพัพม่า ยงัส่งผลให้องค์กรชมุชนชาติพนัธุ์ลงหลกัปักฐานในพืน้ท่ี

ชายแดนและขยายตวัไปประเทศเพ่ือบ้านอย่างตอ่เน่ือง การปราบปรามประชาชนผู้ เห็นตา่งทางการเมืองและ

ปัญหาเศรษฐกิจตกต ่าตลอดยคุรัฐบาลทหาร ยงัส่งผลต่อการขยายตวัของชุมชนผู้พลดัถ่ิน ซึ่งมีทัง้ผู้ ลีภ้ัยและ

แรงงานอพยพ คนกลุ่มนีมี้ความกระตือรือร้นในการใช้พืน้ท่ีนอกเขตอ านาจการควบคมุของรัฐบาลทหารพม่า 

ในการพัฒนาทรัพยากรมนุษย์ สร้างเครือข่ายการท างาน และมีการเคล่ือนไหวข้ามพรมแดน ผู้พลัดถ่ินมี

บทบาทส าคญัต่องานประชาสงัคมพม่าตลอดมา ในยคุรัฐบาลทหาร ผู้พลดัถ่ินมีส่วนในการกระจายผ่องถ่าย

ทรัพยากรท่ีจ าเป็นต่อการพัฒนาชุมชนให้แก่กลุ่มท่ีท างานในประเทศ มีส่วนในงานส่ือสารปัญหาท่ีเกิดขึน้

ภายในพม่าตอ่สาธารณะ การเติบโตอย่างมีนยัยะส าคญัของงานประชาสงัคมในพม่านบัแตปี่ 2008 นอกจาก

ตอกย า้ถึงความเข้มแข็งของประชาสงัคมดัง้เดมิในพมา่ท่ีรัฐบาลทหารไมเ่คยปราบปรามลงได้เบ็ดเสร็จ บทบาท

ของผู้พลดัถ่ินนบัเป็นอีกปัจจยัหนนุเสริมท่ีส าคญัมาก  

1.5 องค์กรประชาสงัคม (Civil Society Organization – CSO) แม้ใช่ประชาสงัคมดัง้เดิมของพม่า 

แตป่รากฏมานานและเพิ่มจ านวนมากขึน้ในปี 2008 ก่อนแพร่หลายในยคุรัฐบาลพลเรือน องค์กรประชาสงัคมท่ี

ขยายตัวต่อเน่ืองนีแ้ทบไม่ใช่คนกลุ่มใหม่ท่ีเพิ่ งก่อตัวขึน้ในสังคมพม่า แต่เป็นเครือข่ายเก่าท่ีมีพลวัตการ

ปรับเปล่ียนเชิงยุทธศาสตร์ในระดับกลุ่มและการพัฒนาศกัยภาพในระดบัปัจเจก เพ่ือให้เข้าถึงโอกาสการ

ท างานใหม่ๆ เม่ือพืน้ท่ีทางการเมืองพม่าได้เปิดขึน้ตลอดเกือบทศวรรษท่ีผ่านมา องค์กรประชาสงัคมอาจจด

ทะเบียนจดัตัง้เป็นทางการหรือไม่ก็ได้ มีลกัษณะเด่นท่ีเน้นท างานเชิงประเด็น (Issue-Based) องค์กรประชา

สงัคมบางกลุ่มเป็นการแตกตวัขององค์กรชุมชนและนกัเคล่ือนไหวทางการเมือง ท่ีพฒันาต่อยอดการท างาน

และปรับโครงสร้างองค์กร โดยมีเหตผุลหนึ่งคือให้เข้าหลกัเกณฑ์การรับทุนสนบัสนุน ซึ่งองค์กรประชาสงัคม
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กลุ่มนีม้กัรักษาวฒันธรรมท างานแบบดัง้เดิมท่ียึดโยงกับชุมชนท้องถ่ินเอาไว้ องค์กรประชาสงัคมบางกลุ่มถูก

ก่อตัง้มาเป็นพืน้ท่ีกลางขบัเคล่ือนงานในรูปแบบเครือข่ายเพ่ือผลกัดนัประเด็นร่วม หรือวาระสาธารณะท่ียึดโยง

กบัผลประโยชน์ของหลายกลุ่ม องค์กรชุมชนต่างๆ อาจเข้าเป็นสมาชิกขององค์กรประชาสงัคมท่ีจดัตัง้ขึน้ใน

ลกัษณะนี ้นอกจากนี ้ยงัมีองค์กรประชาสังคมท่ีจดัตัง้เพ่ือท างานเชิงประเด็นเป็นการเฉพาะ เช่น สิทธิความ

หลากหลายทางเพศ องค์กรประชาสงัคมในสองกรณีหลงัมกัไม่ใช้วฒันธรรมการท างานแบบดัง้เดิม เจ้าหน้าท่ี

องค์กรอาจเป็นตวัแทนจากชมุชนซึ่งสมาชิกขององค์กรประชาสงัคมนัน้หรือไม่ก็ได้  แตส่่วนใหญ่เจ้าหน้าท่ีมกั

เป็นมีความสนใจและมีความรู้ความเช่ียวชาญในภาระงานและในประเดน็ท่ีท าเป็นการเฉพาะ  

2. จุดหักเหและเง่ือนไขก าหนดต าแหน่งแห่งที่งานประชาสังคมพม่า 

งานประชาสังคมพม่าซึ่งมีองค์กรชุมชนเป็นรูปแบบดัง้เดิมมีพลวัตสัมพันธ์กับสถานการณ์

ภายในประเทศ ขณะเดียวกนั การเมืองและนโยบายการพฒันาระหว่างประเทศก็มีอิทธิพลตอ่งานประชาสงัคม

พม่าตลอดมา การท าความเข้าใจงานประสงัคมพม่าสามารถแบง่ตามช่วงเวลาส าคญัได้ 4 ระยะ ระยะแรก 

บทบาทขององค์กรชุมชนในยุคอาณานิคม อิทธิพลของปัญญาชนและศาสนาพุทธในกระบวนการกู้ ชาติพม่า 

การแตกตวัของงานประชาสงัคมระยะแรกในยคุท่ีพมา่ปกครองด้วยประชาธิปไตยภายหลงัการประกาศเอกราช 

ระยะท่ีสอง บทบาทขององค์กรชุมชนในการท างานจิตอาสาและงานสาธารณะประโยชน์ นักกิจกรรมทาง

การเมือง และการก าเนิดของงานพฒันาชุมชนในยุครัฐบาลทหาร ระยะท่ีสาม จุดเร่ิมส าคญัของขบวนการผู้

ผลดัถ่ินท่ีท างานในพืน้ท่ีชายแดนและในตา่งประเทศภายหลงัเหตกุารณ์ 8888 ระยะท่ีส่ี การปรากฏตวัอีกครัง้

ของงานประชาสังคมภายในประเทศพม่าจากเหตุการณ์นาร์กีสต่อเน่ืองจนถึงยุคการเปล่ียนผ่านสู่สังคม

ประชาธิปไตยในปัจจบุนั  

แม้ประชาสงัคมพมา่ถกูอธิบายและนิยามตวัเองไว้ในบริบทท่ีหลากหลาย แตจ่ดุร่วมเบือ้งต้นสามารถ

สรุปได้วา่ เป็นขบวนการทางสงัคมและการเมืองท่ีต้องการสร้างการมีส่วนร่วมของประชาชนในงานพฒันา บาง

กรณีมีภาครัฐเป็นหุ้ นส่วนของงานประชาสังคม แต่บางกรณีมีลักษณะเป็นคู่ตรงข้ามกับภาครัฐแต่ไม่ได้

หมายความว่าปฏิเสธรัฐโดยสิน้เชิง ปัจจุบันประชาสังคมพม่ายังพยายามฉกฉวยโอกาสจากบรรยากาศ

การเมืองท่ีเปิดขึน้ สร้างพืน้ท่ีผลักดนัวาระสาธารณะและสร้างการส่วนร่วมกับภาครัฐในการก าหนดทิศทาง

พฒันาประเทศ ด้านรัฐบาลพลเรือนพม่าท่ีเร่ิมเปิดรับการมีส่วนร่วมของภาคประชาสงัคมมากขึน้ แต่รัฐบาลก็

พยายามควบคุมไม่ให้มีการวิพากษ์วิจารณ์ในประเด็นท่ีเก่ียวข้องกับคณะรัฐบาล นโยบายบริหารประเทศ 

กฎหมายตา่งๆ รัฐธรรมนญูฉบบัปี 2008 กองทพั คณะทหารระดบัสงู และอดีตรัฐบาลทหาร ส่วนประเด็นสิทธิ
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สตรีโดยเฉพาะสิทธิผู้หญิงในทางการเมือง ประเด็นศาสนาอิสลามและชาติพนัธุ์โรฮิงยา ขบวนการศาสนาพทุธ

และชาตนิิยมพมา่มีความละเอียดออ่นมาก การเปิดประเดน็เหลา่นีใ้นพืน้ท่ีสาธารณะต้องท าอยา่งระมดัระวงั 

องค์กรชมุชนเป็นประชาสงัคมดัง้เดิมท่ีกระจายตวัทัว่สงัคมพม่าและเติบโตขึน้ตลอดยคุรัฐบาลทหาร

ส่วนนกักิจกรรมทางการเมืองเร่ิมมีบทบาทมาตัง้แต่ยุคกู้ ชาติพม่า แม้รัฐบาลทหารปราบปรามจนขบวนการ

เคล่ือนไหวทางการเมืองและงานประชาสงัคมภายในประเทศหดตวัลง แตข่บวนการเหล่านีไ้ม่เคยถูกก าจดัจน

หายไปจากสังคมพม่า ตรงกันข้าม การปกครองด้วยระบอบเผด็จการทหารยังท าเกิดการฝังรากขององค์กร

ชมุชนท่ีท างานจิตอาสาด้านสงัคมสงเคราะห์และพฒันาชมุชน การปราบปรามผู้ เดินขบวนในเหตกุารณ์ 8888 

ยงัน าไปสูก่ารก่อก าเนิดของขบวนการผู้พลดัถ่ินซึ่งเป็นจดุเช่ือมตอ่ระหว่างประชาสงัคมจากส่วนกลางของพม่า

กบักลุม่ชาตพินัธุ์ตามแนวชายแดน องค์กรพฒันาระหว่างประเทศเร่ิมเข้ามามีบทบาทในงานประชาสงัคมพม่า

มากขึน้ในยุคนี ้การท างานรณรงค์ประชาธิปไตยในเวทีสากลคู่ขนานกับการเคล่ือนไหวใต้ดินในประเทศเป็น

ระบบมากขึน้ในชว่งเวลานี ้งานประชาสงัคมในยคุรัฐบาลพม่าทัง้องค์กรชมุชนภายในประเทศและผู้พลดัถ่ินถือ

เป็นรากฐานส าคญัของงานประชาสงัคมในยคุปัจจบุนั 

ปี 2008 สถานการณ์คบัขนัผลกัดนัให้ประชาสงัคมดัง้เดิม เครือข่ายประชาสงัคมนานาชาติ และกลุ่ม

พลังทางสังคมใหม่เข้ามามีส่วนร่วมในการช่วยเหลือด้านมนุษยธรรมแก่ผู้ประสบภัยพิบัติไซโคลนนาร์กีส 

ขณะท่ีรัฐบาลทหารเดินหน้าลงประชามติรับร่างรัฐธรรมนูญในห้วงเวลาท่ีประชาชนก าลังโศกเศร้ากับการ

สูญเสียบุคคลอันเป็นท่ีรัก ด้านผู้ รอดชีวิตจากพายุซัดถล่มท่ีต่างมีความเป็นอยู่ท่ียากล าบาก การผลักดัน

เป้าหมายการเมืองของรัฐบาลทหารโดยเมินเฉยต่อความทกุข์ยากของประชาชนนี ้มีผลให้องค์กรชมุชนต่ืนตวั

ทางการเมืองและนกักิจกรรมทางการเมืองเร่ิมมีส่วนร่วมในงานสวสัดิการสงัคมมากขึน้ บรรยากาศเช่นนี ้ได้ถม

ช่องว่างระหว่างนกักิจกรรมทางการเมืองท่ีเดิมเน้นรณรงค์ประชาธิปไตยและองค์กรชุมชนท่ีเน้นงานจิตอาสา

เป็นเฉพาะกิจให้หดสัน้ลง กลุ่มและเครือข่ายท่ีเรียกว่าประชาสังคมท่ีท างานข้ามประเด็นและกลุ่มองค์กร

ปรากฏชัดมากขึน้ในยุคนี ้ประเด็นส าคญัคือ ท่าทีของประชาชนแทบทุกกลุ่มต่อการลงประชามติกลายเป็น

ฉนัทามตสิาธารณะยืนยนัวา่รัฐธรรมนญูปี 2008 มีปัญหาทัง้เนือ้หาและท่ีมา 

กล่าวได้ว่า การช่วยเหลือผู้ประสบภัยพายุไซโคลนนาร์กีสเป็นหนึ่งในจุดผลกัดนัให้เกิดการแตกตวั

และการเปล่ียนแปลงต าแหน่งท่ีการท างานของภาคประชาสงัคมครัง้ใหญ่ในประวตัิศาสตร์พม่า ผู้พลดัถ่ินและ

องค์กรพฒันาเอกชนระหวา่งประเทศเร่ิมเข้ามีบทบาทในพมา่มากขึน้ อนัหมายถึงการเพิ่มขึน้ของทรัพยากรการ

ท างานทัง้ในรูปแบบทรัพยากรมนุษย์ เงินทุน และเทคโนโลยี ท าให้ประชาสงัคมกลุ่มใหม่พฒันาศกัยภาพขึน้
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อย่างค่อนข้างรวดเร็ว ผู้พลดัถ่ินริเร่ิมท างานเชิงประเด็นภายในประเทศพม่าซึ่งส่วนใหญ่เป็นการต่อยอดงาน

เดิมท่ีเคยท าเม่ือครัง้อยู่ชายแดนและต่างประเทศ นักกิจกรรมทางการเมืองเร่ิมโยกย้ายบทบาทและปรับ

ยุทธศาสตร์ จากเดิมคือโค่นล้มรัฐทหารไปสู่การท างานเชิงประเด็น ซึ่งอาจเก่ียวข้องกับสิทธิทางการเมืองใน

บริบทตา่งๆ แตจ่ าเป็นต้องหลีกเล่ียงการท้าท้ายอ านาจรัฐบาลโดยตรงอย่างท่ีผ่านมา การฟืน้ฟูพืน้ท่ีประสบภยั

ยงัท าให้องค์กรชมุชนได้ยกระดบัไปสู่การท างานพฒันาสงัคมระยะยาว การขยายตวัของเนือ้งานและเครือข่าย

ทางสงัคมจากเหตกุารณ์นาร์กีสเป็นวิวฒันาการเปล่ียนแปลงเชิงโครงสร้างท่ีมีอิทธิพลตอ่การเติบโตของท างาน

ประชาสงัคมตอ่เน่ืองมาถงึยคุประชาธิปไตยใหมใ่นปัจจบุนั 

อย่างไรก็ตาม ปฏิเสธไม่ได้วา่ ในด้านหนึ่งของการเติบโตของงานประชาสงัคมในยุครัฐบาลพลเรือน

เป็นยทุธศาสตร์ของกองทพัพมา่และเครือขา่ยผลประโยชน์ท่ีต้องการเปิดตวัเป็นผู้ เล่นในเวทีเศรษฐกิจการเมือง

ระหวา่งประเทศ โดยกองทพัพม่าได้สร้างกฎกติกาผ่านรัฐธรรมนญูฉบบัปี 2008 ขึน้มาเพ่ือปกป้องและสืบทอด

อ านาจตวัเอง การเลือกตัง้ทัว่ไปท่ีน ามาซึ่งรัฐบาลเต็งเส่งในช่วงปี 2010 - 2015 เป็นการรับประกนัว่า อ านาจ

ของกองทพัและกลุม่ผลประโยชน์จะไมถ่กูสัน่คลอนจากการมีสว่นร่วมและสิทธิเสรีภาพท่ีกองทพัในนามรัฐบาล

พลเรือนเปิดขึน้ตามประเพณีสังคมประชาธิปไตย ซึ่งการผ่อนคลายกฎหมายควบคุมการจัดตัง้องค์กร การ

ชุมนุม และการท างานของส่ือมวลชนเอกชน การอนุญาตให้ประชาชนเข้าถึงเทคโนโลยีการส่ือสารในอตัรา

คา่ใช้จา่ยท่ีเหมาะสม การบรรลขุ้อตกลงหยดุยิงและเข้าสูก่ระบวนการสร้างสนัตภิาพกบับางกลุ่มชาติพนัธุ์อย่าง

ค่อยเป็นค่อยเป็นค่อยไป อาจมองได้ว่าเป็นเพราะกองทัพพม่าต้องการแรงสนับสนุนจากประชาชนในการ

พัฒนาประเทศ แต่อีกด้านหนึ่งกองทัพพม่าต้องการแสดงให้นานาชาติเห็นถึงความจริงจังในการปฏิรูป

การเมือง ซึง่ได้รับการตอบสนองในทางบวก ประเทศมหาอ านาจตา่งยกเลิกมาตรการคว ่าบาตรประเทศพมา่  

การปกครองด้วยระบอบประชาธิปไตยท่ีด าเนินมามากกว่าคร่ึงทศวรรษ มีการเลือกตัง้ทั่วไปและ

เปล่ียนรัฐบาลมาแล้ว 2 ชุด แต่การรณรงค์แก้ไขรัฐธรรมนูญ การสร้างสนัติภาพในพืน้ท่ีชาติพนัธุ์  การพฒันา

เศรษฐกิจและสังคม การสร้างความเสมอภาคและความเท่าเทียมทางสังคมวัฒนธรรม และการยกระดับ

มาตรฐานด้านสิทธิทางการเมืองกลบัไมมี่ความก้าวหน้านกั สถานการณ์เหลา่นีอ้ธิบายถึงอปุสรรคท่ียากล าบาก

ในเส้นทางการขบัเคล่ือนสู่เป้าหมายทางเมืองของสงัคมพม่า นอกจากนี ้สงัคมพม่าต้องรับมือกบัความท้าทาย

รูปแบบใหม่ๆ ท่ีมาพร้อมการเปิดประเทศสู่สังคมโลก โดยเฉพาะอย่างยิ่งผลกระทบจากการลงทุนด้าน

ทรัพยากรและโครงการพัฒนาอุตสาหกรรมข้ามชาติ แต่อย่างน้อยท่ีสุด การต่ืนตวัของประชาชนและพืน้ท่ี

ทางการเมืองถูกเปิดขึน้แล้ว ความเบ่งบานของพืน้ท่ีส่ือสารผ่านเทคโนโลยีสมยัใหม่ ความกระหายถึงสังคม



121 
 

ศิวิไลซ์ท่ีมีน า้ไหลไฟสว่าง โอกาสท่ีผู้คนสามารถยกฐานทางเศรษฐกิจและสงัคม การก่อเกิดงานประชาสงัคม

และเครือขา่ยความร่วมมือใหม่ๆ นบัแตเ่หตกุารณ์นาร์กีส เป็นพลงัทางสงัคมท่ีมีความก้าวหน้าสามารถพฒันา

เพ่ือขบัเคล่ือนสู่การปล่ียนแปลงอย่างระยะยาวได้ และเป็นสิ่งท่ีกองทพัพม่าหรือแม้แต่คณะรัฐประหารซึ่งหาก

เกิดขึน้อีกในอนาคตไมส่ามารถพรากไปจากสงัคมพมา่ได้อีก 

3. เมืองทวาย: สังคมที่เหมือนเงียบสงบและขบวนการคนท้องถิ่นท่ีผงาดขึน้ในยุคประชาธิปไตย 

 ประชาสงัคมทวายเป็นขบวนการเคล่ือนไหวท่ีริเร่ิมมาจากคนท้องถ่ิน และพฒันาศกัยภาพต่อเน่ือง

จากการสนบัสนนุของภาคประชาสงัคมระดบัชาติและตา่งประเทศ ประชาสงัคมทวายประกอบด้วย องค์ชมุชน 

(CBOs) องค์กรประชาสงัคม (CSOs) และนกักิจกรรมทางสงัคมการเมือง เพ่ือเคล่ือนไหวในประเด็นปัญหาของ

ท้องถ่ินทวายท่ีมีความเช่ือมโยงกบันโยบายการพฒันาเศรษฐกิจอตุสาหกรรมระดบัชาติและข้ามพรมแดนกรณี

โครงเขตเศรษฐกิจพิเศษและทา่เรือน า้ลกึทวาย กล่าวได้ว่า ประชาสงัคมทวาย เป็นขบวนการภาคประชาสงัคม

ข้ามพรมแดน (Trans-Border Civil Society Movement) ท่ีเคล่ือนไหวตอ่สู้ เร่ืองสิทธิมนษุยชนกบัการพฒันา

 เครือข่ายประชาสงัคมทวายก่อเกิดจากผลกระทบของโครงการเขตเศรษฐกิจพิเศษและท่าเรือน า้ลึก

ทวาย ด าเนินการในระยะแรกโดยบริษัท อิตาเลียนไทย ดีเวล๊อปเมนต์ จ ากัด (มหาชน) (ITD) การด าเนิน

โครงการโดยละเลยความส าคญัของหลักการสิทธิมนุษยชนและขาดการมีส่วนร่วมของประชาชนได้สร้าง

ผลกระทบให้แก่ชมุชนท้องถ่ินอยา่งกว้างขวาง บริษัทได้เร่ิมพฒันาตัง้แตป่ลายปี 2009 ซึ่งเป็นช่วงปลายของยคุ

รัฐบาลทหารพม่าท่ีคนท้องถ่ินทวายถูกจ ากัดสิทธิเสรีภาพและมีชีวิตอยู่ท่ามกลางบรรยากาศแห่งความ

หวาดกลวัท่ีถูกสร้างขึน้ตลอดยุคเผด็จการ การปรึกษาหารือและพัฒนาความร่วมมือระหว่างรัฐบาลไทยกับ

รัฐบาลทหารพมา่ การลงนามพฒันาโครงการระหวา่งภาครัฐกบับริษัทเอกชนเกิดขึน้โดยท่ีชมุชนท้องถ่ินแทบไม่

มีโอกาสเข้าถึงข้อมูลและมีส่วนร่วมในการตดัสินใจใดๆ อย่างไรก็ตาม คนท้องถ่ินมิได้วางตวันิ่งเฉยต่อความ

กงัวลและผลกระทบท่ีเกิดขึน้ แตไ่ด้เร่ิมมีการเคล่ือนไหวบนฐานต้นทนุทางสงัคมดัง้เดมิ  

 ท้องถ่ินทวายมีองค์กรชมุชนดงัรูปแบบท่ีมีอยูโ่ดยทัว่ไปในพมา่ หมู่บ้านท่ีองค์กรชมุชนมีความเข้มแข็ง

จะตัง้รับกบัโครงการพฒันาได้คอ่นข้างเท่าทนัในระดบัหนึ่ง เช่น กาโลนท่าเป็นหนึ่งในหมู่บ้านท่ียงัแทบไม่ได้รับ

ผลกระทบโดยตรงจากการด าเนินงานของ ITD ส่วนหมู่บ้านอ่ืนๆ มีการปรับตวัอย่างค่อยเป็นค่อยไปจากการ

เรียนรู้ผ่านผลกระทบท่ีเกิดขึน้จริง จากการพบปะแลกเปล่ียนกับชุมชนเพ่ือนบ้านและเครือข่ายประชาสงัคม 

การต่อสู้ของคนท้องถ่ินทวายในตอนต้นเกิดขึน้แบบกระจดักระจาย การรวมตวัเป็นขบวนการทางสงัคมยงัไม่
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เกิดขึน้ในทนัที ส่วนหนึ่งเพราะยงัคงอยู่ภายใต้การควบคมุของรัฐบาลทหาร และข้อจ ากัดอ่ืนๆ เช่น การขาด

แคลนข้อมลูโครงการ ไมมี่ความรู้ด้านงานจดัตัง้และขาดประสบการณ์เคล่ือนไหวทางสงัคมการเมือง 

 ขบวนการทางสงัคมทวายเร่ิมต้นในระดบัพืน้ท่ีจากคนท้องถ่ินท่ีอาศยัอยู่ในชุมชนและต่างถ่ิน แบ่ง

ตามลกัษณะการเคล่ือนไหวได้ 4 กลุม่ กลุม่แรก เป็นชมุชนท่ีมีความเคลือบแคลงสงสยัและขาดความเช่ือมัน่ใน

ความเท่ียงตรงของข้อมลูโครงการ เน่ืองจากข้อมลูท่ีบริษัทชีแ้จงในเวทีการประชมุไม่มีความชดัเจน บรรยากาศ

การประชมุและการซกัถามระหว่างตวัแทนชมุชนกับบริษัทและรัฐยงัเกิดขึน้บนความสมัพนัธ์ทางอ านาจท่ีไม่

เท่าเทียม กลุ่มท่ีสอง เป็นคนท้องถ่ินท่ีเร่ิมได้รับผลกระทบจากการด าเนินโครงการ เกิดความรู้สึกคบัแค้นใจท่ี

ไม่ได้รับการชดเชยเยียวยาอย่างยุติธรรมกับการสูญเสียท่ีดินและความมั่นคงในชีวิต กลุ่มท่ีสาม เป็นนัก

กิจกรรมท้องถ่ินท่ีมีความกังวลต่อผลกระทบต่อวิถีชีวิตคนท้องถ่ินและเร่ิมมีปฏิบัติการเคล่ือนไหวภายใต้

ข้อจ ากัดมากมาย กลุ่มท่ีส่ี เป็นนักกิจกรรมท้องถ่ินท่ีรู้จักเครือข่ายระดบัชาติและข้ามพรมแดน เร่ิมเรียนรู้

สถานการณ์ในระดบัพืน้ท่ี ติดตามข้อมลูโครงการพฒันา ประสานกบัเครือข่ายเพ่ือแสวงหาการสนบัสนนุด้าน

ข้อมลูและเทคนิควิธีการท างานกบักลุม่คนท่ีกระจดักระจายเพ่ือรวมเข้าเป็นขบวนการทางสงัคม  

 ขณะท่ีคนในท้องถ่ินและองค์กรชมุชนดิน้รนมองหาทางจดัการกบัปัญหาและพยายามแสวงหาข้อมลู

โครงการผา่นชอ่งทางท่ีพอหาได้ นกักิจกรรมผู้ มีโอกาสทางการศกึษาได้ริเร่ิมท างานสนบัสนนุองค์กรชมุชน เกิด

อาสาสมคัรส่ือท้องถ่ินซึ่งด าเนินงานในรูปแบบใต้ดินเพ่ือเผยแพร่ข้อมูลโครงการพฒันา องค์กรการศึกษาใน

ท้องถ่ินเร่ิมสอดแทรกแนวคดิสิทธิมนษุยชนกบัการพฒันาเข้าสูก่ารเรียนการสอนเพ่ือสร้างบรรยากาศให้เกิดการ

ถกเถียงในกลุ่มเยาวชน ฯลฯ นักกิจกรรมอีกกลุ่มหนึ่งขวนขวายหาทรัพยากรจากเครือข่ายภายนอกเพ่ือ

สนบัสนนุการท างานของชมุชน ประชาสงัคมไทยมีบทบาทส าคญัในขบวนการก่อตวันีเ้พราะท างานใกล้ชิดกับ

ประชาสงัคมพมา่มาตัง้แตช่ว่งทศวรรษท่ี 1990 ประชาสงัคมไทยบางกลุ่มยงัท างานประเด็นการลงทนุข้ามชาติ

มาอย่างต่อเน่ือง ท่ีส าคญัโครงการเขตเศรษฐกิจพิเศษและท่าเรือน า้ลึกทวายเป็นการลงทุนของบริษัทเอกชน

ไทยภายใต้การสนบัสนนุของรัฐบาลไทย  

 การบรรจบระหว่างผลกระทบจากการพฒันาโครงการท่ีเพิ่มความรุนแรงและเร่ิมขยายพืน้ท่ีกว้างขึน้ 

กับพืน้ท่ีการแลกเปล่ียนเรียนรู้และสิทธิของประชาชนท่ีเร่ิมจบัต้องได้มากขึน้เม่ือพม่าเปล่ียนผ่านไปสู่สังคม

ประชาธิปไตย ตลอดจนความร่วมมือจากเครือขา่ยตา่งๆ เช่น การสนบัสนนุให้คนจากทวายไปศกึษาดงูานกบัผู้

ท่ีรับผลกระทบจากนิคมอุตสาหกรรมมาบตาพุด จังหวัดระยอง ท่ีช่วยให้แกนน าชุมชนจากทวายมองเห็น

ภาพรวมผลกระทบจากการพฒันาอตุสาหกรรมได้ชดัเจนขึน้ ท าให้นกักิจกรรมท้องถ่ินเร่ิมมีการก่อรูปเป็นกลุ่ม
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ประชาสงัคม องค์กรชุมชนเร่ิมมีความรู้และมีความเช่ือมัน่ในการโต้กลบัและตัง้รับกับผลกระทบท่ีมาในนาม

โครงพฒันาได้มากขึน้  

 ขบวนการเรียนรู้และประสบการณ์จัดการกับปัญหานอกจากช่วยพฒันาศกัยภาพของปัจเจกบคุคล

และกลุ่มองค์กร ยงัน าไปสู่การเช่ือมตอ่ของนกักิจกรรมทวายกบัองค์กรชมุชน ท าให้ขบวนการเคล่ือนไหวท่ีเร่ิม

ต้นแบบกระจดักระจายรวมเข้าเป็นขบวนการทางสงัคมท่ีมีอุดมการณ์เดียวกนัผ่านการยึดโยงกันบนฐานทาง 

‘อตัลกัษณ์และส านึกร่วมของคนท้องถ่ินทวาย’ ดงัช่ือพรรคการเมืองว่า ‘Dawei Nationalities’ แทนท่ีจะเป็น 

‘Dawei ‘Nationality’ ท่ีมาจากฐานคิดว่า ท้องถ่ินทวายเป็นพืน้ท่ีพหวุฒันธรรม ผู้ มีส่วนได้เสียกบัโครงการนีไ้ม่

จ ากัดอยู่เฉพาะชาติพันธุ์ทวายกับชาติพันธุ์กะเหร่ียงท่ีอยู่ในพืน้ท่ีได้รับผลกระทบโดยตรง แต่รวมถึงผู้คนใน

ท้องท่ีทวายทัง้หมดท่ีสามารถมีสว่นร่วมปกป้องท้องถ่ินและก าหนดทิศทางการพฒันาของท้องถ่ินตวัเองได้  

 ภายในระยะเวลาเพียง 2 ปี ของการเรียนรู้และเคล่ือนไหว การผนวกรวมของต้นทุนทางสงัคมกับ

ความร่วมมือและการสนบัสนุนจากพันธมิตร ท าให้เครือข่ายประชาสังคมทวายสามารถลงฐานรากมัน่คงใน

ระดับท้องถ่ิน สร้างพืน้ท่ีต่อสู้ ทางการเมืองและการส่ือสารสาธารณะได้อย่างกว้างขวาง ในปี 2012 ณ 

กรุงย่างกุ้ ง เครือข่ายประชาสงัคมทวายได้แถลงข่าวเปิดตวัสมาคมพฒันาทวาย นอกจากเป็นการประกาศตวั

องค์กรกลางประสานงานของเครือข่ายแล้ว การเลือกเปิดตวัสมาคมพฒันาในเมืองหลวงของประเทศพม่ายงัมี

นยัยะของการแสดงออกเชิงสญัลกัษณ์ทางการเมืองในฐานะผู้ เล่นท่ีต้องการใช้สิทธิอนัชอบธรรมในการมีส่วน

ร่วมกบัรัฐบาลระดบัชาติในการก าหนดวาระการพฒันาท้องถ่ิน และปี 2014 องค์กรชมุชนร่วมกบัประชาสงัคม

ทวายได้จดัตัง้พรรคการเมือง ‘Dawei Nationalities Party’ เพ่ือสร้างพืน้ท่ีตอ่รองเชิงอ านาจทางการเมืองในการ

ก าหนดนโยบายสาธารณะและทิศทางการพฒันาท้องถ่ินผา่นกลไกรัฐสภาโดยตรง  

 ตลอดยคุรัฐบาลพลเรือน (ค.ศ. 2011 - 2016) เครือข่ายประชาสงัคมทวายประสบความส าเร็จในการ

ท างานระดบัพืน้ท่ีอย่างน่าพึงพอใจ เช่น การพัฒนาศกัยภาพคนท้องถ่ินและองค์กรชุมชน การยกระดบังาน

พฒันาชมุชน การขยายแนวร่วมท่ีเป็นประชาชนและประชาสงัคม การขยายตวัของเครือข่ายส่ือมวลชนท้องถ่ิน 

การเกิดขึน้ขององค์กรนกักฎหมายสิทธิมนุษยชน องค์กรด้านสิทธิสตรีเร่ิมด าเนินงานสนบัสนุนชุมชนท่ีได้รับ

ผลกระทบในระยะนี ้การผลกัดนัของนักวิจยัท้องถ่ินน าไปสู่การก าหนดเขตเมืองโบราณซึ่งมีผลต่อการปรับ

ขนาดพืน้ท่ีโครงการเขตเศรษฐกิจพิเศษ การเคล่ือนไหวของชมุชนกาโลนท่าโดยการสนบัสนนุของเครือข่ายท า

ท าให้รัฐบาลพมา่ประกาศชะลอโครงการโรงไฟฟ้าถ่านหินและการสร้างเข่ือน ฯลฯ  
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 การเคล่ือนไหวของเครือขา่ยประชาสงัคมทวายยงัมีผลตอ่การช่วงชิงวาทกรรมการพฒันาในพืน้ท่ีการ

ส่ือสารสาธารณะ ขณะท่ีรัฐบาลพม่าและรัฐบาลไทยร่วมกับ ITD ฉายภาพโครงการพฒันาไว้สวยหรูว่า เขต

เศรษฐกิจพิเศษและท่าเรือน า้ลึกทวายจะน าความเจริญทางเศรษฐกิจมาสู่ทวายและประเทศพม่ารวมถึง

ภมูิภาคอาเซียน ทวา่เครือขา่ยประชาสงัคมทวายได้ฉีกภาพมายานัน้ลง ด้วยการน าเสนอปัญหามากมายท่ีเกิด

จากการด าเนินโครงการระยะแรกซึ่งยงัไม่มีผู้ รับผิดชอบ ข้อโต้แย้งของเครือข่ายประชาสงัคมได้รับการยืนยนั

จากรายงานการตรวจสอบข้อเท็จจริงของคณะกรรมการสิทธิมนุษยชนแห่งประเทศไทยว่า การด าเนินงานของ

บริษัทเอกชนไทยได้ละเมิดสิทธิมนษุยชนคนท้องถ่ินในทวาย  

 แม้ยงัมีความคลุมเครืออยู่ว่า การเคล่ือนไหวของเครือข่ายประชาสงัคมทวายมีส่วนมากเพียงน้อย

เพียงใดต่อการชะลอการพฒันาโครงการเขตเศรษฐกิจพิเศษและท่าเรือน า้ลึกนบัตัง้แต่ปี 2014 - 2016 แต่

ชดัเจนว่า ขบวนการเรียนรู้และประสบการณ์เคล่ือนไหวท าให้ชุมชนท้องถ่ินตระหนกัถึงสิทธิตามกฎหมาย มี

ความกระตือรือร้นเข้ามามีส่วนร่วมในการตดัสินใจเชิงนโยบาย สามารถผลักดันประเด็นท้องถ่ินทวายให้

กลายเป็นวาระด้านสิทธิมนุษยชนกับพฒันาระดบัชาติและข้ามพรมแดน ปัญหาท่ีเกิดขึน้กับท้องถ่ินทวายได้

สร้างพืน้ท่ีการถกเถียงถึงประสิทธิภาพของกลไกสิทธิมนุษยชนและกฎหมายระหว่างประเทศ ตลอดจน

กฎหมายของประเทศไทยในการบงัคบัใช้กับบริษัทเอกชนไทยท่ีไปลงทุนด้านทรัพยากรและอุตสาหกรรมใน

ต่างประเทศ โดยเฉพาะอย่างยิ่งในพม่าซึ่งกฎหมายภายในประเทศอ่อนแอและล้าหลงั ทัง้ในเชิงการป้องกัน 

การฟืน้ฟคูวามสญูเสีย และการชดเชยเยียวยาท่ียตุธิรรม 
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Background  

Myanmar semi-civilian government led by Thein Sein was formed after general election in 

2010. Following, the country needed to change laws in order to present itself toward democracy 

path. Relatively, the election was to help open the country after decades of military ruled regime 

that isolated it from global economic investment and development. After the election, economic 

sanctions was relieved to which attracts more foreign investors into the country. This can count as a 

significant change that happen to economy, society, culture and internal politics in Myanmar. This 

as well led to continue growing of more mobilization of people’s movement and raising political 

awareness of Myanmar people in all over the country as political tension was relieved to some 

extent and the country appears to become more democratic society. However, social movement is 

still limited with some remaining outdated laws and restrictions. Local communities are not yet 

allowed to fully participate in decision making processes in development.  

This research project aims to analyze identity, role and relationship, and dynamic 

movement strategy of Myanmar civil society through their work in different social issues in order to 

give overview understanding of historical value in their struggles, identify extent of successes or 
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changes were made to complement their work in the present, and finally prioritize challenges they 

continue to face where required new inputs and strategy to overcome.  

Dawei Special Economic Zone (DSEZ) project in the south of Myanmar is part of the 

country priority policy on economic development. The government hopes to transform the country 

into strategic industrial hub in Southeast Asia region. The DSEZ project began survey and started to 

develop in cooperation of Myanmar and Thailand during 2008-2010 and with financial support and 

join investment from Japan as approved in 2015 now the project is underway. Importance of the 

project, however, has continued to face controversial critiques and concerns from local 

communities in affected area and civil society at local, national, and regional levels. The research 

chooses to focus on the DSEZ as a case study to specifically understand local movement in the 

area context. Key questions in this research are:  

1) What obstacles limited social movement work before the election in 2010 being 
changed significantly after that?  

2) How those changes have influenced role and relationship of Myanmar advocates 
groups working inside the country and internationally?  

3) Specifically, in the case of Dawei Development Association (DDA), a local movement 
that was established in 2011 to monitor Dawei Deep Sea Port and Dawei Special 
Economic Zone (DSEZ): What is its position being perceived and defined in the area 
and by whom? For example, development agency, social activist, volunteer, 
conservationist, environmentalist, and why those terms are used to specific purpose? To 
what extent its role in mobilizing concerned issues on DSEZ in local area being 
successful, limited or changed and why?  

Objectives 

1) To study the role of civil society in Myanmar within economic, social and cultural 
contexts and dynamic change in politics after 2010 general election. This study will 
review changes in laws, policy, and key events that marked transformation in Myanmar 
society.  
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2) To understand the role of Myanmar civil society in mobilizing movement and raising 
awareness on social issues during the country political transformation to which some 
extent political tension has been relieved while promoting transnational investment. The 
study will focus on local movement in Dawei Special Economic Zone (DSEZ). 

3) To inform development trend and its impact implications that will influence economic, 
social, cultural and political power change of which challenging local communities in 
DSEZ area. 

Expected outcome  

New inputs in support of social development work based on understanding the role of 

Myanmar civil society and people movement (i.e. historical foundation, structure, framework, 

strategy, and network.), and challenges they have overcome and continue to deal with during the 

time of change in economy, society, culture and politics aspects after the general election in 2010 – 

present (2016). Especially, experiences and lessons learned from local movement in DSEZ area 

where transnational investment is underway.  
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รายละเอียดของข้อเสนอโครงการ  

การจดัตัง้รัฐบาลพลเรือนท่ีน าโดยนายพลเต็งเส่งภายหลงัการเลือกตัง้ทัว่ไปเม่ือปี 2010 ได้ท าให้

ประเทศพม่าจ าเป็นต้องอภิวัฒน์กฎหมายและปรับเปล่ียนนโยบายให้สอดคล้องกับทิศทางของสังคม

ประชาธิปไตย เพ่ือเปิดประเทศรองรับการพฒันาและลงทุนซึ่งได้รับการตอบสนองเป็นอย่างดีจากนักลงทุน

ตา่งชาติ ดเูหมือนว่าได้เกิดการเปล่ียนแปลงทางเศรษฐกิจ สงัคม วฒันธรรม และการเมืองภายในพม่าอย่าง

ก้าวกระโดด เชน่เดียวกนักบัการต่ืนตวัทางการเมืองของประชาชนทัว่พม่า และขบวนการภาคประชาสงัคมได้มี

การเตบิโตอยา่งมากจากการผอ่นคลายความตงึเครียดทางการเมืองลงบ้างตามวิถีทางแห่งสงัคมประชาธิปไตย 

อย่างไรก็ตาม การเคล่ือนไหวทางสงัคมการเมืองยังถูกจ ากัดด้วยกฎหมายท่ีค่อนข้างเข้มงวด ชุมชนท้องถ่ิน

ยงัคงแทบไม่มีส่วนร่วมในการก าหนดทิศทางการพฒันา โครงการวิจยันีมี้เป้าหมายเพ่ือศกึษาตวัตน บทบาท 

และพลวตัของภาคประชาสงัคมพม่าท่ีเคล่ือนไหวในแตล่ะประเด็นต่างๆ และความสมัพนัธ์ของเครือข่ายการ

เคล่ือนไหวท่ีเกิดภายในประเทศและข้ามประเทศท่ีเกิดขึน้ภายใต้ข้อจ ากัดและความท้าทายของข้อกฎหมาย

และบรรยากาศทางการเมืองก่อนและหลงัการเลือกตัง้ทั่วไปในปี 2010 โดยสงัเขป และให้ความส าคญักับ

การศึกษาถึงบทบาทและพลวัตของภาคประชาสังคมพม่าในด้านการพัฒนาเศรษฐกิจและการลงทุนใน

ภาคอตุสาหกรรมข้ามชาติ ผ่านขบวนการเคล่ือนไหวของประชาสงัคมทวายซึ่งมีสมาคมพฒันาทวาย (Dawei 

Development Association-DDA) ท่ีถกูจดัตัง้ขึน้ในปี 2011 โดยเป็นองค์กรกลางเช่ือมโยงเครือข่ายระหว่างท่ีมี

ทัง้คนท้องถ่ินในระดบัชุมชน ในประเทศ และข้ามพรมแดน เพ่ือการรณรงค์เคล่ือนไหวตรวจสอบโครงการเขต

เศรษฐกิจพิเศษ (Dewei Special Economic Zone: DSEZ) และพฒันาท่าเรือน า้ลึกทวาย (Dawei Deep Sea 

Port) ท่ีเป็นหนึ่งในยทุธศาสตร์ด้านนโยบายการพฒันาเศรษฐกิจถกูคาดหวงัจะน ามาซึ่งการเปล่ียนแปลงและ

mailto:saiaewya@gmail.com
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สร้างความมัน่คงทางเศรษฐกิจของประเทศพม่า เป็นโอกาสทางเศรษฐกิจของประเทศไทย และเป็นฐานการ

ผลิตภาคอุตสาหกรรมขนาดใหญ่ในระดบัภูมิภาค โครงการนีเ้ร่ิมต้นส ารวจและการพฒันาโดยรัฐบาลทหาร

พม่าร่วมกับรัฐบาลไทยมาตัง้แต่ปี  2008 แต่การพัฒนาโครงการชะลอตัวลงในปี 2014 และกลับมามี

ความก้าวหน้าอีกครัง้เม่ือประเทศญ่ีปุ่ นเข้าเป็นมาหนึง่ในผู้ ร่วมลงทนุนบัตัง้แตปี่ 2015 เป็นต้นมา  

วัตถุประสงค์ของการวิจัย 

1) ศกึษาบทบาทของภาคประชาสังคมพม่าในบริบทท่ีมีเช่ือมโยงกับการเปล่ียนแปลงทางเศรษฐกิจ 
สงัคม วฒันธรรม และการเมืองพม่าท่ีเกิดขึน้ภายหลงัการเลือกตัง้ทัว่ไปปี 2010 ทัง้ในบริบทของ
กฎหมายและนโยบาย ตลอดจนปรากฏการณ์ท่ีเป็นรูปธรรมการเปล่ียนแปลงท่ีเกิดในสงัคมพมา่ 

2) เพ่ือศึกษาการต่ืนตวัและความเคล่ือนไหวของประชาชนในชุมชนท้องถ่ิน ตลอดจนบทบาทของ
ภาคประชาสงัคมพมา่ในกระแสการเปล่ียนแปลงของพม่า โดยเฉพาะในบรรยากาศการผ่อนคลาย
ทางการเมือง การพฒันาเศรษฐกิจและส่งเสริมการลงทุนข้ามชาติ โดยศึกษาผ่านกรณีโครงการ
เขตเศรษฐกิจพิเศษและทา่เรือน า้ลกึทวาย 

3) เพ่ือศกึษาทิศทางการพฒันาและความเปล่ียนแปลงทางเศรษฐกิจ สงัคม วฒันธรรม และการเมือง
ท่ีจะเกิดขึน้กับชุมชนท้องถ่ินในเขตพืน้ท่ีท่ีได้รับและคาดว่าจะได้รับผลกระทบจากการพัฒนา
โครงการเขตเศรษฐกิจพิเศษและทา่เรือน า้ลกึทวาย 

ผลที่คาดว่าจะได้รับ  

รับทราบถึงรับทราบถึงการก่อตัว โครงสร้าง และเครือข่ายการเคล่ือนไหวของประชาสังคมพม่า 
ตลอดจนบทบาทของประชาชนสังคมพม่าในกระแสการเปล่ียนแปลงทางเศรษฐกิจ สังคม วัฒนธรรม และ
การเมืองของพม่าภายหลงัการเลือกตัง้ทัว่ไปเม่ือปี 2010 – ปัจจุบนั (ค.ศ. 2016) โดยเฉพาะในพืน้ท่ีท่ีมีการ
ลงทนุด้านทรัพยากรจากทนุข้ามชาตผิา่นกรณีศกึษาโครงการเขตเศรษฐกิจพิเศษและทา่เรือน า้ลึกทวาย 
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15 Kyaw Kyaw Min Htut BEAM Education Foundation  

16 Mahn Mahn Backpack Health Worker Team  

17 Pippa Curwen Burma Relief Center (BRC)  
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34 Myo Aung Dawei Watch 

35 U Saw Nyan Ka Lone Htar Villager and Development Committee Member 

36 U Han Htay Ka Lone Hthar Village Leader and Former Monk, 71 years old 

37 Dawei villager 5 people  Business and farmer  

38 Naing Htoo Earth Rights International (ERI)  



 
 

ภาคผนวก ค 

ทรัพยากร วิถีชีวิต บรรยากาศเมืองทวาย อาคารบ้านเรือนเมืองทวาย 

รูปภาพประกอบจากคณุวิภาวดี พนัธุ์ยางน้อย คณุภทัรมน สขุประเสริฐ และเพจเฟสบุ๊คทอ่งทวาย Dawei 

Journey (Jamon Sonpednarin และ Namo Satu) 
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ภาคผนวก ง 

แผนผงัเขตเศรษฐกิจพิเศษและทา่เรือน า้ลึกทวาย 

‘รูปภาพประกอบจากเอกสารการน าเสนอในเวทีวิชาการ และการแลกเปล่ียนข้อมลู ในพืน้ท่ีโครงการพฒันาเขต

เศรษฐกิจพิเศษทวาย และเหมืองเฮงดา จดัโดย กสม. เดือนกมุภาพนัธ์ ค.ศ. 2017’ 

 

 

*พืน้ท่ี 204.5 ตร.กม. (127,800 ไร่) 
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* Corridor Link to Thailand 



 
 

ภาคผนวก จ 

แผนผงัแสดงชมุชนท้องถ่ินในพืน้ท่ีทบัซ้อนและชมุชนท่ีมีโอกาสได้รับผลกระทบ 

จากโครงการเขตเศรษฐกิจพิเศษและทา่เรือน า้ลึกทวาย 

‘รูปภาพประกอบจากสมาคมพฒันาทวาย’ 
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ภาคผนวก ฉ 
การเคล่ือนไหวขององค์กรชุมชนและประชาสังคมทวายร่วมกับเครือข่ายข้ามพรมแดนโดยสังเขป 

ขบวนการประชาสงัคมทวายเป็นองคาพยพการเคล่ือนไหวท่ีประกอบด้วยตวัแสดงท่ีมีทัง้คนท้องถ่ิน 

ระดบัชาติ และข้ามพรมแดน เพ่ือตอบสนองต่อการละเมิดสิทธิมนุษยชนจากการด าเนินพฒันาข้ามชาติใน

โครงการเขตเศรษฐกิจพิเศษและท่าเรือน า้ลึกทวาย การขบัเคล่ือนท่ีผ่านมีทัง้การณรงค์กบัสงัคม เจรจาตอ่รอง

ทางการเมือง การอารยะขดัขืนไม่ยินยอมปฏิบตัิตามข้อเรียกร้องของ ITD และรัฐบาล (ทหาร) การร้องเรียน

ผา่นกลไกรัฐพมา่และรัฐไทยเพ่ือร้องเรียนให้เกิดการแก้ไขปัญหาการถกูละเมิดสิทธิมนษุยชน ผลกระทบด้านสิ่ง

แวด้อมและด้านการจดัการทรัพยากร การชดเชยเยียวยาอยา่งยตุธิรรมกบัการสญูวิถีชีวิตดัง้เดิมและคณุคา่ทาง

สงัคมวฒันธรรมของคนท้องถ่ิน ตลอดจนเน้นการส่ือสาธารณะ เพ่ือยืนยนัเจตจ านงค์และแสดงออกถึงสิทธิใน

การมีสว่นร่วมก าหนดทิศทางการพฒันาท้องถ่ิน สรุปได้ดงันี ้

1. กิจกรรมของชุมชนท้องถ่ินท่ีได้รับผลกระทบโดยตรงจากการด าเนินโครงการเขตเศรษฐกิจพิเศษ

และทา่เรือน า้ลกึทวาย  

- 19 กรกฎาคม 2011 KNU ขดัขวางการสร้างถนนของ ITD ในเส้นทางเช่ือมระหว่างเมือง

ทวายกบัประเทศไทยระยะทาง 160 กิโลเมตร ท่ีตดัผ่านหมู่บ้านกะเหร่ียง 21 แห่ง หลงัจากชมุชนร้องเรียนว่า 

ITD บกุท าลายท่ีดนิโดยไมมี่การจา่ยคา่ชดเชย (สมาคมพฒันาทวาย, อ้างแล้ว: 79) 

- 6 เมษายน 2012 ชาวกะเหร่ียงจากหมู่บ้านตะบิวชอง (Tha Byu Chaung) เดินออกจากการ

ประชุม จัดท ารายงานกาศึกษาประเมินผลกระทบด้านสิ่งแวดล้อมส าหรับโครงการถนนเช่ือมต่อจัดโดย

สถาบนัวิจยัสภาวะแวดล้อม จฬุาลงกรณ์มหาวิทยาลยั ท่ีได้รับการว่าจ้างจาก ITD เพราะตัง้ข้อสงสยัถึงความ

เป็นกลางของการศกึษา ด้านตวัแทนจาก ITD ท่ีเข้าร่วมการประชมุไม่สามารถค าตอบได้ชดัเจนถึงหลกัเกณฑ์

การจา่ยเงินคา่ชดเชยให้แกผู่้ ได้รับผลกระทบจากการสร้างถนน (สมาคมพฒันาทวาย, อ้างแล้ว: 80) 

- 20 กนัยายน 2012 ประชาชนประมาณ 200 คน ท่ีอาศยัอยู่ตามแนวถนนเช่ือมต่อระหว่าง

เมืองทวายและกบัประเทศไทยรวมตวักนัท่ีหมู่บ้าน Kaw Htee เพ่ือสวดภาวนาให้ผลกระทบตอ่ความเป็นอยู่ท่ี

เกิดจากการก่อสร้างถนนและนิคมอุตสาหกรรมสิน้สดุลง แขวนป้ายรณรงค์ท่ีเขียนข้อความด้วยภาษาองักฤษ

วา่ ‘Stop Building Another Map Ta Phut in Dawei’ (Karen News, Oct. 2012: ออนไลน์) 
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- 15 พฤศจิกายน 2012 ประชาชนจากหมู่บ้านกาโลนท่าชมุชนตอ่ต้านการสร้างเข่ือนเพ่ือหล่อ

เลีย้งนิคมอุตสาหกรรมในเขตเศรษฐกิจพิเศษทวายท่ีท าประชาชนกว่า 1,000 คน ต้องถกูอพยพออกจากถ่ินท่ี

อยู่อาศยัซึ่งจะถกูน า้ท่วมหลงัการสร้างเข่ือน ผู้ ร่วมการชมุชนได้ชปู้ายและตะโกนว่า “ไม่เอาเข่ือน” และ “ไม่

โยกย้าย” ตอ่เจ้าหน้าท่ี ITD และเจ้าหน้าท่ีรัฐซึ่งเดินทางมายงัหมู่บ้านเพ่ืออธิบายถึงแผนการโยกย้าย (สมาคม

พฒันาทวาย, อ้างแล้ว: 81) 

- 9 กนัยายน 2013 ประชาชนในพืน้ท่ีตะบิวชองได้ปิดถนนเพ่ือประท้วง ITD ท่ีไม่ปฏิบตัิตาม

สญัญาวา่จะจา่ยคา่ชดเชยความเสียหายท่ีเกิดจากการสร้างถนนเช่ือมตอ่ ออกแถลงการณ์วิพากษ์วิจารณ์ ITD 

เร่ืองการจา่ยคา่ชดเชยวา่ ไมมี่ความเป็นธรรมและมีความไมโ่ปร่งใส (สมาคมพฒันาทวาย, อ้างแล้ว: 83) 

- 21 พฤศจิกายน 2013 ประชาชนในทวายรวมตวัปิดถนนเช่ือมต่อในช่วง กิโลเมตรท่ี 37-38 

และยึดรถของ ITD จ านวนสามคนั โดยให้เหตผุลว่า ITD ไม่ยอมจ่ายเงินคา่ชดเชยให้กบัพืชผลท่ีถกูท าลายลง

นบัตัง้แต ่ITD เร่ิมสร้างถนนเช่ือมตอ่เม่ือปี ค.ศ. 2011 (สมาคมพฒันาทวาย, อ้างแล้ว: 84) 

- 3 ธันวาคม 2015 ประชาชนจากหมู่บ้านกาโลนท่าออกจดหมายเปิดผนึกถึง ดร. ประเสริฐ 

ภัทรมัย ประธานกรมการบริหาร บริษัท ทีม คอนซัลติ ้เอนจิเนียร่ิง แอนด์ แมเนจเม้นท์ จ ากัด ว่า ชุมชนไม่

ยอมรับการประเมินผลกระทบทางสิ่งแวดล้อมและสงัคมของทกุชิน้ท่ีเก่ียวข้องกับโครงการเขตเศรษฐกิจพิเศษ

ทวาย เน่ืองจากการด าเนินงานท่ีผ่านมาแสดงชัดเจนว่า โครงการและบริษัทเอกชนท่ีเก่ียวข้องไม่ได้เห็น

ความส าคญักบัหลกัการสิทธิมนษุยชนและความคิดเห็นของชมุชนชนท้องถ่ิน ประชาชนจากหมู่บ้านกาโลนท่า

ประกาศไมเ่ข้าร่วมการปรึกษาหารือใดท่ีเก่ียวกบัการประเมินผลกระทบทางสิ่งแวดล้อม (ไทยพบัลิก้า, ธันวาคม 

2558: ออนไลน์) 

- 12 กุมภาพนัธ์ 2016 เจ้าอาวาสวดัประจ าหมู่บ้านกาโลนท่าน าประชาชนตัง้ศาลริมแม่น า้ 

ตะลายยาร์ซึ่งถกูก าหนดเป็นพืน้ท่ีสร้างเข่ือน เพ่ือขอให้ศกัดิ์สิทธ์ิท่ีสถิตในธรรมชาติคุ้มครองชมุชน เพ่ือรณรงค์

ให้สาธารณะชนตระหนกัถึงความส าคญัของการปกป้องทรัพยากรธรรมชาติ และสร้างความสมานฉันท์ระหว่าง

ประชาชนในพืน้ท่ีตา่งๆ งานนีมี้ประชาชนทวายและกะเหร่ียงท่ีได้รับผลกระทบจากโครงการเขตเศรษฐกิจพิเศษ

และท่าเรือน า้ลึกทวายและโครงการอ่ืนท่ีเก่ียวข้อง รวมถึงภาคประชาสงัคมทวายและไทยเข้าร่วม (Rapeepat 

Mantanarat, Mar. 2016: ออนไลน์)  

2. การเคล่ือนไหวของภาคประชาสงัคมทวายท่ีเน้นการหนนุเสริมการตอ่สู้ชมุชนท้องถ่ิน  
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- ธันวาคม 2011 นักกิจกรรมทางสังคมและส่ือมวลชนจากทวายเดินทางไปยังนิคม

อุตสาหกรรมมาบตาพุด จังหวัดระยอง เพ่ือศึกษาดูงานผลกระทบจากอุตสาหกรรมขนาดใหญ่ด้วยการ

สนบัสนนุงบประมาณจาก Paung Ku (Soe Lin Aung, อ้างแล้ว: 33) องค์กรพฒันาเอกชนไทย เช่น เสมสิกขา

ลยั TERRA และ EARTH ท าหน้าประสานงานเพ่ือให้ทีมงานจากทวายได้ลงพืน้ท่ีศกึษาดูงานในเขตมาบตาพดุ 

และวันท่ี 15 ธันวาคมหรือหลังจากการดูงานนี ้สมาคมพัฒนาทวายได้จัดงานงานแถลงข่าวท่ีย่างกุ้ งเพ่ือ

ประกาศการก่อตัง้ DDA อยา่งเป็นทางการ 

- 4 มกราคม 2012 สมาคมพฒันาทวายได้น าประชาชนประมาณ 200-300 คน ออกมาเก็บ

ขยะบนชาดหาดมองมะกนั เพ่ือรณรงค์หยดุก่อสร้างโรงไฟฟ้าถ่านหิน (Soe Lin Aung, อ้างแล้ว: 1) 

- 5 มกราคม 2012 ภาคประชาสงัคม 18 องค์กรร่วมกนัจดังานแถลงข่าวตัง้ค าถามตอ่การ

ตดัสินใจของรัฐบาลไทย ท่ีน าเงินงบประมาณจ านวน 52 ล้านบาทไปลงทนุในโครงการท่าเรือน า้ลึกและเขต

เศรษฐกิจพิเศษทวาย การเวนคืนท่ีดินเพ่ือสร้างทางหลวงสนบัสนุนโครงการนี ้ และแสดงข้อกังวลเก่ียวกับ

ผลกระทบด้านสงัคมและสิ่งแวดล้อมจากการด าเนินโครงการ (สมาคมพฒันาทวาย, อ้างแล้ว: 80) 

- 7 มกราคม 2012 สมาคมพฒันาทวายได้ส่งจดหมายเปิดผนึกถึงนายกรัฐมนตรีของไทย

ระหว่างการประชมุทวิภาคีระดบัรัฐมนตรีระหว่างรัฐบาลพม่าและรัฐบาลไทย เพ่ือแสดงข้อกงัวลตอ่ผลกระทบ

ด้านสิ่งแวดล้อมและสิทธิมนษุยชน เรียกร้องรัฐบาลไทยให้ด าเนินการอย่างระมดัระวงั และต้องให้ความส าคญั

กบัหลกัการสิทธิมนษุยชน (สมาคมพฒันาทวาย, อ้างแล้ว: 80) 

- 18 สิงหาคม 2012 องค์กรพฒันาเอกชนไทยรวมตวัจดัแถลงข่าวในหวัข้อ ‘หยุดโครงการ

ทวาย หยดุการเพิ่มหนีส้าธารณะ’ องค์กรพฒันาเอกชน 42 องค์กรท่ีเห็นชอบกับแถลงการณ์ประท้วงรัฐบาล

ไทยท่ีน าเงินงบประมาณไปสนบัสนนุโครงการเขตเศรษฐกิจพิเศษและท่าเรือน าลึกทวาย ซึ่งเป็นการเพิ่มหนี ้

สาธารณะยงัเป็นการลงทุนในประเทศท่ีขาดกฎหมายท่ีเข้มแข็งและกลไกบงัคับใช้กฎหมายเพ่ือคุ้มครองสิทธิ

มนุษยชนและสิ่งแวดล้อม เรียกร้องให้หน่วยงานของรัฐไทยท่ีเก่ียวข้องเปิดเผยข้อมูลทัง้หมดต่อสาธารณะ 

(สมาคมพฒันาทวาย, อ้างแล้ว: 80) 

- กนัยายน 2012 Transnational Institute (TNI) กลุ่มท างานดา่นสิทธิมนษุยชนร่วมมือกับ

ชุมชนท้องถ่ินท่ีได้รับผลกระทบเผยแพร่รายงานท่ีเน้นให้เห็นถึงปัญหาการกว้านซือ้เวนคืนท่ีดิน การจ่าย
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ค่าชดเชยท่ีไม่เป็นธรรม และการบงัคบัโยกย้ายออกจากพืน้ท่ีโครงการเขตเศรษฐกิจพิเศษและท่าเรือน าลึก

ทวาย (สมาคมพฒันาทวาย, อ้างแล้ว: 80) 

- 5 มีนาคม 2013 สมาคมพฒันาทวายร่วมกบัองค์กรพฒันาเอกชนไทย ย่ืนจดหมายร้องเรียน

ผา่นคณะกรรมการสิทธิมนษุยชนแหง่ชาตขิองไทยท่ีกรุงเทพฯ ระบถุึงข้อกงัวลเก่ียวกบัการละเมิดสิทธิมนษุยชน

และสิทธิชมุชนอนัเน่ืองมาจากโครงการเขตเศรษฐกิจพิเศษและท่าเรือน า้ลึกทวาย (สมาคมพฒันาทวาย, อ้าง

แล้ว: 82) 

- 23 พฤษภาคม 2013 สมาคมพฒันาทวายย่ืนจดหมายเรียกร้องให้รัฐบาลญ่ีปุ่ นพิจารณาและ

ทบทวนผลการศกึษาผลกระทบทางสงัคมและสิ่งแวดล้อม และการละเมิดสิทธิมนษุยชนก่อนตดัสินใจเข้าร่วม

หรืออนมุตัใิห้สถาบนัทางการเงินสาธารณะให้การสนบัสนนุโครงการเขตเศรษฐกิจพิเศษและท่าเรือน า้ลึกทวาย 

และหากญ่ีปุ่ นเข้าไปมีส่วนร่วมในโครงการนี ้ทัง้ในแง่การร่วมลงทุนหรือให้เงินกู้  รัฐบาลญ่ีปุ่ นต้องมีส่วน

รับผิดชอบในผลกระทบ และต้องเปิดเผยข้อมลูในเวลาท่ีเหมาะสม ให้ประชาชนมีส่วนร่วมในการวางแผน การ

ตรวจสอบ ไมมี่การขม่ขูป่ระชาชนในกระบวนการโยกย้ายโดยไมส่มคัรใจ หลีกเล่ียงการอพยพโดยไม่เต็มใจหาก

เป็นไปได้ หากจ าเป็น อย่างน้อยต้องให้ประชาชนได้มีคณุภาพชีวิตและรายได้เช่นเดิม (จดหมายเปิดผนึกจาก

สมาคมพฒันาทวายถึงรัฐบาลญ่ีปุ่ น, 2013) 

- 9-10 มิถนุายน 2013 เสมสิกขาลยัและคณะกรรมการสิทธิมนษุยชนของไทย เดินทางไปยงั

จงัหวดัทวาย เพ่ือศกึษาหาข้อเท็จจริงตามการร้องเรียกร้อง และร่วมงานเสวนาท่ีจดัโดยสมาคมพฒันาทวาย 

ด้านสมาคมพฒันาทวายได้น าเสนอรายงานการวิจยัเร่ืองเสียงจากชุมชนให้แก่คณะกรรมการสิทธิมนุษยชน

ของไทย 

- 11 ธันวาคม 2013 สมาคมพฒันาทวายออกแถลงการณ์ก่อนประชมุสดุยอด ญ่ีปุ่ น-อาเซียน

ท่ีกรุงโตเกียว เรียกร้องให้รัฐบาลญ่ีปุ่ น หนว่ยงานพฒันาและนกัลงทนุงดเว้นการลงทนุในโครงการเขตเศรษฐกิจ

พิเศษและทา่เรือน า้ลกึทวายออกไปจนกวา่จะมีการพฒันาแนวทางการปฏิบตัิระหว่างประเทศขึน้มา รวมถึงนกั

ลงทุนจากญ่ีปุ่ นต้องหลีกเล่ียงการลงทุนในอุตสาหกรรมท่ีส่งผลกระทบต่อชุมชนท้องถ่ินและสิ่งแวดล้อม 

(สมาคมพฒันาทวาย, อ้างแล้ว: 84) 

- 7 มีนาคม 2016 สมาคมพฒันาทวายร่วมกับองค์กรภาคประชาสงัคมในทวายจดังานเวที

สาธารณะท่ีเมืองย่างกุ้ งเพ่ือน าเสนอรายงาน เสียงจากชมุชน: ข้อกงัวลเก่ียวกบัเขตเศรษฐกิจพิเศษทวายและ
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โครงการท่ีเก่ียวข้อง ซึ่งพดูถึงความผิดพลาดของการด าเนินโครงการตัง้แตต้่น เรียกร้องให้รัฐบาลพม่า รัฐบาล

ไทย และรัฐบาลญ่ีปุ่ น ร่วมกันแก้ปัญหาด้านการละเมิดสิทธิมนุษยชนและการคอรัปชั่นของหน่วยงานรัฐท่ี

เก่ียวข้องกบัโครงการระลอกแรกท่ียงัคงไมไ่ด้รับการแก้ไขก่อนมีการด าเนินการโครงการระลอกใหม่อีกครัง้ (Aye 

Nyein Win and Su Phyo Win, Mar. 2016: ออนไลน์)  

- 21 มิถนุายน 2016 องค์กรภาคประชาสงัคมของไทย 19 แห่ง ออกแถลงการณ์ถึงนางออง

ซาน ซูจีในโอกาสท่ีเดนิทางมาเยือนประเทศไทยอย่างเป็นทางการครัง้แรกหลงัจากพรรคสนันิบาตแห่งชาติเพ่ือ

ประชาธิปไตย ชนะการเลือกตัง้เม่ือปลายปี 2015 เรียกร้องให้ทบทวนการลงทุนขนาดใหญ่ในโครงการ

โครงสร้างพืน้ฐานระหว่างไทย-พม่า โดยเฉพาะโครงการเข่ือนบนแม่น า้สาละวิน โครงการเขตเศรษฐกิจพิเศษ

และท่าเรือน า้ลึกทวาย และชะลอโครงการตา่งๆ ไว้ จนกว่าจะมีการจดัท าการศกึษาผลกระทบเชิงยทุธศาสตร์

ศกึษาผลกระทบข้ามพรมแดน และจนกว่าประชาชนจะสามารถตดัสินใจได้เอง (Informed Decision) เพ่ือให้

เกิดการลงทุนมีความโปร่งใส ตรวจสอบได้ และสร้างประโยชน์แก่ประชาชนทัง้สองฝ่ังอย่างยั่งยืน  (My 

Mekong, 2559: ออนไลน์) 

- 24 มกราคม ถึง วันอาทิตย์ท่ี 5 กุมภาพันธ์ 2017 จัดนิทรรศการ ‘หลงรักทวาย’ ณ ห้อง

อเนกประสงค์ชัน้ 1 และโถงชัน้ 1 หอศิลปวฒันธรรมแห่งกรุงเทพมหานคร โดยภาคประชาชาสงัคมในทวาย

ร่วมกบัไทยโดยความร่วมมือของกลุม่ศลิปิน เยาวชนคนรุ่นใหม ่ชมุชนท้องถ่ินทวายและไทย เพ่ือส่งเสริมความรู้

ความเข้าใจด้านศลิปะ วฒันธรรมและสิ่งแวดล้อมของทวาย เพ่ือให้สงัคมไทยตระหนกัถึงคณุคา่อนัหลากหลาย

ท่ีสงัคมไทยในฐานะประเทศเพ่ือนบ้านสามารถเป็นส่วนหนึ่งในการช่วยธ ารงรักษา เพ่ือน าไปสู่การสร้างกระแส

การพฒันาท่ียัง่ยืนของสองมิตรประเทศ 

 

 



 
 

ภาคผนวก ช 

มตคิณะรัฐมนตรีวนัท่ี 6 พฤษภาคม ค.ศ. 2016 และเอกสารอ่ืนท่ีเก่ียวข้อง 

  

1. มตคิณะรัฐมนตรี 

แหล่งสืบค้น: ส านกังานคณะกรรมการเลขาคณะรัฐมนตรี (ออนไลน์), 

https://cabinet.soc.go.th/soc/Program2-3.jsp?top_serl=99319369 

ส่วนราชการเจ้าของเร่ือง กต วันท่ีมีมต ิ16/05/2559  
เร่ือง สรุปผลการพิจารณาด าเนินการตามรายงานผลการพิจารณาค าร้องท่ีมีข้อเสนอแนะนโยบาย 

เร่ือง สิทธิชมุชน กรณีการด าเนินโครงการทา่เรือน า้ลึกและเขตเศรษฐกิจทวาย ในสาธารณรัฐแห่งสหภาพเมียน
มาของบริษัท อิตาเลียนไทย ดีเวล๊อปเมนต์ จ ากดั (มหาชน) ซึ่งประเทศไทยได้ร่วมลงนามในบนัทึกข้อตกลงใน
การพฒันา โครงการดงักลา่ว ท่ีมีการกระท าท่ีละเมิดสิทธิมนษุยชนตอ่ชาวทวาย 
 
สรุปประเดน็ข้อเสนอและความคิดเหน็ประเดน็ส าคัญของมต ิ

คณะรัฐมนตรีมีมติรับทราบผลการพิจารณาด าเนินการตามรายงานผลการพิจารณาค าร้องท่ีมี
ข้อเสนอแนะนโยบาย เร่ือง สิทธิชุมชน กรณีการด าเนินโครงการท่าเรือน า้ลึกและเขตเศรษฐกิจทวาย ใน
สาธารณรัฐแหง่สหภาพเมียนมาของบริษัท อิตาเลียนไทย ดีเวล๊อปเมนต์ จ ากดั (มหาชน) ซึ่งประเทศไทยได้ร่วม
ลงนามในบนัทึกข้อตกลงในการพัฒนาโครงการดงักล่าว ท่ีมีการกระท าท่ีละเมิดสิทธิมนุษยชนต่อชาวทวาย 
ของคณะกรรมการสิทธิมนษุยชนแห่งชาติ ซึ่งกระทรวงการตา่งประเทศได้สรุปผลการพิจารณาด าเนินการตาม
รายงานดงักลา่ว โดยมีข้อเสนอแนะเก่ียวกบัการด าเนินธุรกิจของภาคเอกชนในตา่งประเทศ และกรณีโครงการ
ทา่เรือน า้ลกึและเขตเศรษฐกิจทวาย ร่างขอบเขตงาน (Terms of reference) ของสญัญาหรือข้อตกลงท่ีจะมีขึน้
ในอนาคต กลไกก ากับดแูลหรือสนับสนุนภาคเอกชนในการเคารพหลักการพืน้ฐานด้านสิทธิมนุษยชน การ
ผลกัดนัมาตรการเพิ่มเติมเพ่ือให้มีการน าหลกัการดงักล่าวไปปฏิบตัิอย่างจริงจงั ในส่วนของกระทรวงพาณิชย์
ได้มีการสง่เสริมพฒันาผู้ประกอบการและธุรกิจ นอกจากเสริมสร้างองค์ความรู้ในการด าเนินธุรกิจแล้วยงัมีการ
สอดแทรกสร้างความตระหนกัให้ผู้ประกอบการเห็นถึงความส าคญัของความรับผิดชอบต่อสงัคมและชุมชน
ผ่านการอบรมสมัมนาและการจดักิจกรรม รวมทัง้จดัประกวดและมอบรางวลัธรรมาภิบาลดีเด่นทัง้ในระดบั
จังหวัดและระดับประเทศ ตามท่ีกระทรวงการต่างประเทศเสนอ และแจ้งให้ส านักงานคณะกรรมการสิทธิ
มนษุยชนแหง่ชาตทิราบตอ่ไป 
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2. เอกสารอ่ืนท่ีเก่ียวข้อง 
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ภาคผนวก ซ 

การน าข้อค้นพบจากงานวิจยัไปใช้ประโยชน์ 

 

1. เผยแพร่บทความ  

เร่ือง: ‘ความเป็นอยูใ่นรัฐยะไข:่ บทเรียนการท างานพฒันาในพืน้ท่ีขดัแย้งทางสังคม’ 

ผู้เขียน: วิภาวดี พนัธุ์ยางน้อย 

แหล่งสืบค้น: ส านกัข่าวประชาไท (ออนไลน์), https://prachatai.com/journal/2016/02/63961 

ตัวอย่างชิน้งาน: 
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1. จัดท ารายงานประกอบเวทีวิชาการ และการแลกเปล่ียนข้อมูล ในพืน้ที่โครงการพัฒนาเขต
เศรษฐกิจพเิศษทวาย และเหมืองเฮงดา ณ เมืองทวาย แคว้นตะนาวศรี สาธารณรัฐเมียนมา จัด
โดยคณะอนุกรรมการด้านสิทธิชุมชนและฐานทรัพยากร คณะกรรรมการสิทธิมนุษยชนแห่งชาติ 
(ประเทศไทย) ระหว่างวันที่ 22 – 27 กุมภาพันธ์ ค.ศ. 2017 

เร่ือง: ‘โครงการทา่เรือน า้ลกึและเขตเศรษฐกิจพิเศษทวาย’ 

ผู้เขียน: วิภาวดี พนัธุ์ยางน้อย และอารีวณัย์ สมบญุวฒันกลุ 

ตัวอย่างชิน้งาน: 
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2. จัดท ารายงานประกอบงาน Regional Forum Empowering Youth participation in Thai social 
movement: Learning from the Region Can we really work together จัดโดยภาคีเครือข่ายประชา
สังคมและนักกิจกรรมทางสังคมการเมือง ในเดือนกรกฎาคม ค.ศ. 2017 ณ ประเทศไทย  

เร่ือง: ‘พลวตัทางสงัคมการเมืองของประเทศพมา่’ 

ผู้เขียน: วิภาวดี พนัธุ์ยางน้อย และอารีวณัย์ สมบญุวฒันกลุ 

ตัวอย่างชิน้งาน: 
 

 


